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BANCO DE ANGOLA 

E3MISS0R DA PROVÍNCIA 

CAPITAL E FUNDOS DE RESERVA: Esc. 720.000.000$00 


SEDE 


RUA DA PRATA. 10-LISBOA 
Endereço telegráfico: ALDARO 
Telex. 337-ALDARO 


DIRECÇÃO GERAL EM ANGOLA 

AVENIDA PAULO DIAS DE NOVAIS - LUANDA 
Endereço telegráfico; DAROAL 

FILIAL, AGÊNCIAS E DELEGAÇÕES NA PROVÍNCIA DE ANGOLA 

LUANDA, BENGUELA, CABINDA, CARMONA, GABELA, LOBITO, LUSO, 
MALANGE, MOÇAMEDES, NOVA LISBOA, NOVO REDONDO, Si DA BAN¬ 
DEIRA, SALAZAR, SILVA PORTO, VILA ROBERT WILLIAMS, SAO SALVA¬ 
DOR DO CONGO, tIENRIQUB DE CARVALHO e VILA MARIANO MACHADO 

Endereço telegráfico: ALDARO 


CORRESPONDENTES NAS PRINCIPAIS PRAÇAS DO MUNDO 


AÇÚCAR 

SISAL .... 

cordoaria mecanica 

ÓLEO DE PALMA 
COCONOTE 

óleo de palmiste 

PESCARIA 

íarinaçào e óleo 

REFINARIA 

em Matosinhos 

Sede Social - LUANDA 

Administração - LISBOA - Praça do Município, 28 
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PORTOS, CAMINHOS DE FERRO E TRANS¬ 
PORTES DA PROVÍNCIA DE MOÇAMBIQUE 

7.299 Km. de Linhas Aéreas internas 
1.818 Km. de Ljnhas Aéreas Internacionais 
2.4S0 Km. de Linhas de Caminhos de Ferro 
5.800 Km, de Linhas de Camionagem Automóvel 
(Mais de 50.000 kins, de carreiras eventuais 
na época das colheitas) 

ADMimSTRA OS SEGUINTES PORTOS: 

LOURENÇO MARQUES - INHAMBANE -- BEIRA - 
QUELIMÁNE ~ LUMBO - NACALA - PORTO AMÉLIA 

EM 196Í: 

Passaram pelos diversos serviços 5 679217 passageiros 
Foram transportadas 10475874 toneladas 
E foram manuseadas nos Portos 11592732 toneladas 
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SERVIÇO 

FUNCHAL 

S. TOMÉ 

LUANDA 

LOBITO 

MOÇÂMEDES 

REGULAR 

DE CARGA 

E 

CAPE TOWN 

DURBAN 

PASSAGEIROS 

L. MARQUES 

1 

BEIRA 

MOÇAMBIQUE 

»ORTO AMÉLIA 


NACALA 
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CAVES ALIANÇA 

MDE: SAN GALHOS • AflMAZÈIISEM LISBOA: Av, Infante D. Heníiiiue. II Circulai 

Espumantes Naturais # Vinhos 
de Mesa • Licores Superlinos 
Aguardentes Velhas 



CAMINHO DE FERRO DE BENGUELA 

1414 Km. ATRAVÉS DE ANGOLA 

Ligações rápidas e cómodas para passageiros e carga, 
servindo as regiões de 

BENGUELA, HUAMBO 
BIÉ, MOXICO E LUNDA 
CONGCEX-BELGA E 
RODÉSIAS, MOÇAMBIQUE 
REPÚBLICA DA ÁFRICA DO SUL 

NO LOBITO, HOTEL TÉRMINOS 
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BANCO NACIONAL ULTRAMARINO 

dispondo de quase duas centenas de departamentos próprios 
servidos por mais de 4.000 empregados 

tem correspondentes em todos os concelhos do País 

If 

e , 

0 Banco do povo ao serviço de Portugal 


EMPRESA TIPOGRÁFICA 

Casa Portuguesa 

SUCESSORES, LIMITADA 

ARTES GRÁFICAS 

RUA DAS GÁVEAS, 109 « LISBOA • TELEF, 327817/326108 


J-‘U> 


A NOSSA EMPRESA AO ATINGIR 1/4 DE SÉCULO AO SER¬ 
VIÇO DA CONSTRUÇÃO CIVIL, EM PERMANENTE ACTI- 
VIDADE, SOLUCIONA TODOS OS PROBLEMAS DA ARTE 
DE CONSTRUIR 

INTERVÊM NAS GRANDES E PEQUENAS OÊRAS 
E EM TODO O PAÍS 

TELEFJ33363- 636363 OA«UElilUOOJ.” LISBOA-3 
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] UMA TRADIÇÃO DE QUALIDADE E BELEZA 

j. LOJAS; 

LISBOA-LARGO DO CHIADO, 18 
I PORTO-RUA CÂNDIDO DOS REIS, 18 

j COIMBRA-AVENIDA NAVARRO, 42 

i PO.RTIMÂO-RUA SANTA ISABEL, 21 

; S É D E : 

i LARÍO BARÃHEPINÍEU, 3,1/ -LISBOA 
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COMPANHIA DA ZAMBÉZIA 


S, A. R, L. 

LISBOA 

Rua Luís Fernandes, 5 -- Telefone 66 6018 


QUELIMANE 
Caixas Postais n.®* 3 e 4 


Endereço Telegráfico «Mafambice» 


PRODUTORA DE 

COPRA CHA 

ALEURITES ALGODÃO 
SAL 


Zambézia Comercial, limitada 

LISBOA QUELIMANE 

Rua Luís Fernandes, 5 - Telefone 66 6018 Caixas Postais n.°* 3 e 4 

Endereço Telegráfico «Zamalda» 


SUCURSAIS 


QUELIMANE 

Comércio geral» 

Agentes de; 

The Shell Oo, oí P, E. A„ Ltd, . 

Companhia de Seguros «Nautlcus» 

Dunlop Rubber Co., Ltd. 

Namagoa Plantatlons, Ltd. 

EMOL 

Companhia Nacional de Navegaçfio 
Companhia Colonial de Navegação — Maouse 
The Union Oastle Mall Steamship Co.— Macuse 
Holland Afrika Lljn — Maouse — Maguival 
The Britlsh índia Steamship Oo. — Macuse 
Oompagnie Maritlme Belge 


TETE 


Comércio geral- 
Agentes de; 

Companhia da Zambézia 
Sal 

Chà Licungo 

The Shell, Co. of P. E. A., Ltd. 

D. E. X. A. • 

Sena Sugar Estates 
,EMOL 

Máquinas de escrever «HERMES» 
Dunlop Rubber Oo., Ltd. 
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PROBLEMS OF SOUTHERN AFRICA 

ARVID PREDBORG 
Dr. Ès-Lettres 

Oonseiller de Ia Politique Extérieure 
pour 1'Industeie 

It is a sad fact +hat there is no coordinated European policy or coordinated 
assistance to África, 

There are several obstacles to a collaboration between the two continents. 
The most serious is the existence of a Southern África in an intense ptruggle 
against the rest of the continent. 

The Whites of Southern África share their blood, their culture’and their 
history with us. But in reality they share everything else with the peoples and 
tribes of the rest of the African continent. It is a great tragedy that well-known 
circumstances tend to obscure this fact. 

The new African states often ignore the real situation of Southern África and 
indulge in daydreams about it. This ignorance is even obvious in Europe. 

The Southern part of África consists of what used to be the Union of South 
África and is now the Republic of South África. Further, there are three smaller 
States, two former British protectorates, Basutoland, now the Kingdom of Lesotho, 
and Bechuanaland, now called Botswana. The third, Swaziland, is still a British 
protectorate. Then there are the two Portuguese overseas provinces of Angola 
and Mozambique, and finally what was until a short time ago Southern Rhodesia ' 
and is now simply Rhodesia. It could be suggested that the Republic of Malagasy, 
Malawi (the former Nyasaland) and Zarabia should be counted as belonging to 
the Southern part as well. For reasons of convenience they are left out in this 
context as they hava another political structure. 

The States to the South of the Zambesi are different from almost all points 
of view. Nevertheless, they have one thing in common. They are ruled entirely 
by Whites as in South África or predominantly as in Rhodesia and in the Por¬ 
tuguese provinces, or are in the case of Lesotho, Swaziland, Botswana, entirely 
or almost entirely surrounded by European-ruled territories, The Whites of the 
South moreover do not consider themselves to be in power for a transition period, 
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to be ended automatically within a short time by a rule of a black majority. 
They are on the contrary deterniined to continue in power. They consider them- 
sehes Afro^Europeans living in a country that is whülly or at least partly tlieirs. 

This is perhaps the fundamental difference between' them and the Whites 
to the North of the Zambesi, v/ith one or two exceptions which are now things 
of the past,, The Europeans in, let us say the Congo or Ghana were, or are, 
civil servants or merchants with teraporary assignments. 

The South is fundamentally different from the rest of the continent also 
in as far as it is economically well, and in one case even excellently, de- 
veloped. The Whites themselves regard this fact as a consequence of their own 
rule, and not even the most ardent Black nationalíst could deny this. 

Hovi^ever, we all know that in spite of this, the only part of África that is 
really satisfactorily developed is under a heavy attack by those who largely 
depend economically on others, supported by their helpers, and in fact by an 
immense majority of world publio opinion, 

We also know that not, withstanding the apparent superiority of the attackers 
the defenders refuse to capitulate. . ■ , ■ 

The background of this is complex. The fortréss of the Whites, thé Eepublic 
of South África, is the key to the situation. One should perhaps not pay too 
much attention to historical arguraents in modem political warfare, Nevertheless, 
it is important that there is a certain moral justification for the point of view 
that Europeans have a real claim at least to a great part of the Republic of 
. South África. It is well inown in the Southern part of the African continent, but 
virtually unknown in the rest of the world, that what are usually called «the 
Blacks», the Bantus or Negrões, are newcomers in the greater part of the Republic. 
The original population consisted of Hottentots, Bushmen and other primitive 
tribes, which are nowadays reduced to insignificant numbers. 

When in the year of 1652 Jan van Riebeeck landed a Dutch detachement at 
what is now Cape Town, there were no Bantus in the greater part of the terri- 
tories that now form the Cape Province. The Bantu migration from Central 
África was, however, already lhen making itself felt in parts óf what is now 
the Transvaal and Natal. Some tribes were pushing further south and south-west. 
But only in 1772 a Bantu Iribe, the Xhosas, had the first contact with the 
Europeans, sfowly penetratlng, north and north-east. The first clash took place 
at the Great Fish River. 

The Dutch East índia Company gradually developed its settlement^ in the 
Western Cape but hesitated to regard it as permanent. The Company at any rate 
considered the countuy too rough for women and did its best to prevent the 
officers, soldiers and sailors from bringing white women to the colony. Although 
this policy gradually had to be given up, the result of its first application was 
the creation of a raixed race, the so-called Cape Coloured, with blood from 
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Hottentots, Bushmen, Europeans, Malays from the Dutch East Indies and Negro 
slaves. 

The conquest of the Cape by the British meant a profound change for the 
areas that now form South África. British settlers arrived in 1820 and greatly 
reinforced the European elément. Natal was taken and the frontiers of the colony 
pushed íorward further north and east. The clashes with the Bantus grew in 
intensity. But at the same time the relationship between the Dutch and the 
British settlers deteriorated. One of the reasons was the questlon of the treatment 
of the Bantus. 

The Dutch were accustomed to treat their Negro slaves (imported as the 
Hottentots and Bushmen were not fit for manual labour) patriarchally but sternly. 
This must he seen in the light of those times. They reacted against the British 
rule and what they regarded as ill-advised and sentimental decisions, largely 
influenced by a missionary, Dr Philip, whom they regarded as very biased and 
ignorant, They seemed, however, to be rather powerless against the Government 
of .London, The British declared the Cape Coloured equal to the Whites Sn 1828, 
and in 1834 carried through the definite emancipation of the slaves. 

The Dutch-speaking element consisted largely of sturdy peasants, cattle 
farmers, hardworking and simple in their tastes. They were nearly all of them 
Calvinists. They refused to comply with the regulations of the new masters 
having themselves no share in the administration, In the years of 1836-38 a 
great number of them simply left-the Cape Province and moved north, Crossing 
the Orange and the Vaal rivers to escape the authority of the British Crown. 
It was the great Trekk. They founded two republics, the Orange Free State and 
the Transvaal, in spite of a persistent struggle with the Bantu tribes and friction 
with the British. However, they did not exterminate the Bantus to the North of 
the Orange River—on the contrary their arrival even saved those that had 
managed to survive their own cruel kings Mzilikazi and Dingaan. 

What happened afterwards is still well-known, the discovery of diamonds 
and gold at Witwatersrand 1886, eighty years ago, the arrival of tens of thousands, 
of foreigners, «Uitlanders», the encroachment upon the territories of the two 
Boer republics, the Boer Wars that produced such bitter íeelings and íinally 
what was supposed to be the great reconciliation between the Dutch-speaking 
South-Africans and the English through the foundation of the Union of South 
África in 1910, 

' Hardly less known is the fact that the majority of the Boers, the Àfrikaners 
as they prefer to be called now, did not accept 1910 as a final settlement oí their 
score with the British, that they managed to dominate South África, to an in- 
creasing extent and finally even cut the link, with the British Crown. The 
Àfrikaners control the administration, the army ,and the police. They dominate 
South African politics. The English-speaking element still Controls the greater part 
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of business life. But whatever their differences are—during the last years the 
English-speaking have more and more come to accept the racial policy of the 
Nationalist government. 

AU pOlitical power in the Republic of South África is vested with the White 
minority of less than 20 It is clear that it is due to the fact that the Whites 
were in control and were numerpus enough to sustain their power that South 
África is what it is—with hoth positive and negativa sides. 

It is after the Second World War that South África has become a world 
problem due to its internai political system, popularly called Apartheid. To most 
people in Europe this stands for a naked barbarious oppression of the Black 
majority. To thei new States it is simply an anathema. 

The Apartheid policy runs against world opinion. Its rules are, as is well 
known, petty and irritating and as revolting to a European mind as they are 
hurting the sense of dignity of the Bantus. The Group Areas Act, the pass laws 
and the 90 days ordinance, now modified to 14 days, create real tragedies in the 
lives of the Natives. The South African police has far too much liberty of action 
and the reports of brutality are numerous and in some cases unspeakable. Above 
all there is a basic lack of logic in the system, You cannot both have the cake 
and eat it, and this is what the leading South Africans are trying to do. A real 
separation of the races is incorapatible with the extensive use of cheap Black 
labour in the so-called white areas, In the long run either Whites have to sweep 
the streets themselves in their own territories—or some sort of integration has 
to be faced. So far there has beeu very much talk about the former alternative, 
but in reality it is the latter that has been adopted. In spite of restrictive raeasures 
the number of Blacks in the cities increased from 2,3 to 3,4 millions during the 
ten years between 1951 and 1961 and the increase goes on steadily. The so-called 
white areas are becoming blacker and blacker, 

In spite of the various unsympathetic sides of South African policies, there 
are quite a lot of circumstances that, if known, should modify the usual coloured 
picture of South África, at least in those cases where people would like to know 
how things really are. 

Firstly there is something to be said to the advantage of a separate de- 
velopment of White and Black, as long as the latter is being treated justly. 
Apartheid is supposed to substitute the present structure of South African society 
with the Whites at Üie top and in the middle, in the latter case together with 
the Cape Coloured, and the Blacks at the bóttom, with two structures, one all- 
White and one all-Black, the latter in half a dozen independent or at least semi- 
independent States. Only one, Transkei, has so far come into existence. It seems 
not to be doing too badly. It is, however, yet too early to form any definite 
opinion on the potentialities that are connected with the Apartheid policy, at least 
as contemplated by the late Premier Verwoerd. People who knew him appear 


to believe that he would have carried through his policy and created a series of 
Black States within some kind of South African federation. The new States would 
have been under a temporary tutelage of a White-dominated Central government 
until they would have been able to stand on their own legs. Now it remains to 
be seen how the South African government will act. 

Secondly the distribution of the population of the Republic is not what people 
in Europe usually think. There is a province where the Bantus are in a minority, 
viz. the Cape Province, where the Whites together with the Cape Coloured largely 
outnumber them. This is admitted even on Russian maps. It is true that the 
Afrikaners have been foolish enough to treat the Cape Coloured badly instead ■ 
of enrolling them as allies. But that the Cape Coloured belong to the white camp 
is beyond any doubt—they have nowhere to go, they are mostly Calvinists and 
have Cape Dutch, Afrikaans, or English as their mother tongue. They know very 
well that they could expect nothing good from a black government, Pinally the 
existence of a strong Indian element of Natal, precariously balancing between 
white and black, coraplicate the population statistics. 

Thirdly we have to consider the economy of the country, It can almost be 
looked upon as an industrial great power. Its production is only to be compared 
with the great industrial powers, its standard of living is the highest of África. 

It is the world's leading gold producer. Of the entire industrial production of 
África, 40r“/o comes from the Republic. It further produces 80 % of the coai of ■ 
the continent, three times as much Steel and twice as much electricity as the 
rest of África together, The Republic has more than 40 % of all motor-cars and 
almost 50 % of all telephones of the whole continent. Certainly, the differences 
of the internai niveau de vie are far too high. But even the Bantus enjoy a higher 
standard of living, including hospitais, social institutions and basic education, 
than any other African State can present, «Its Bantu'population», the well-known 
liberal professor Wilhelm Rôpke said in one of his last articles, «participates 
to such a great extent in this prosperity that its standard of living far exceeds 
that of the inhabitants of all the other African countries,,, All statistics prove, 
in addition, that nowhere in África is the black so well paid, provided with such 
good living quarters, so well fed and so well dressed as be is in South África». 
To this should be added, of course, that man does not live by bread alone: 

Pourthly it is a fact that one has to reckon with a strong will of the 
European element to keep the reins of power in their hands. There is very little 
doubt among them that this is morally justiíied, The Afrikaans-speaking nor- 
mally get the support of their, Calvinist churches for a permanent exercise of 
power, There is little bad conscience and no intention to abdicate in íront of 
seemingly. overwhelming forces. Even Europeans such as, let us say the Dutch, 
who arrive as immigrants imbued with a totally negative attitude to Apartheid 
very soon change their rainds on the spot. If a white South African has any 
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doubt it is usually enough for him to look around at the situation in the rest 
of África. What he sees is corruption, nepotism, military coups, tribal warfare, 
the negation of the rule of law, and demagogic excesses. The whole picture looks 
as if it had been created to help the Apartheid politicians. 

Kfthly the resources of the Whites are formidable. One need only to think 
about the fact that the country is the world’s largest gold-producer. It has further 
an abundant wealth of minerais of almost all kinds. Even more important, 
however, is the fact that it is very little vulnerable in case of a blockade. The 
weak point is petroL But.at the sarae time as oil-exploration is being intensified 
and the first important find has been reported, a second plant for producing 
oil from coai (of which there are unlimited resources) is being erected and the 
South African governraent is busily buying oil and building tanks. So far it has 
never kept less than two years’ consumption in stprage. Let me finally remark that 
South África has a numerous police force with an efíicient intelligence organi- 
zation and that the military sírength of the country is considerable and is being 
constantly re-inforced. 

The íortress is by no means impregnable. Its proper functioning depends 
on various factors, one of the most important being the work of many million 
Africans. So far they have done little to disturh the process of economic growth. 
But will they continuei to be loyal? 

If politics were the doroinating interest in their lives one would be inclined 
to answer a clear no, Then the future would be bleak with violence and strikes, 
perhaps even civil war. But the' outside world grossly exaggerates their interest 
in political problems, Further, the fact is usually being neglected that there are 
about a million Black workers from abroad who are priínarily interested to 
earn money and then return to their families, Finally there are the tribal conflicts 
and the distribution of the population which makes insurrection difficult, 

Against this stands the subversive agitation from abroad and from the 
remnants of the Coramunist party inside the Republic, Even if the South Africans 
are prone to see Comraunists everywhere, there is enough valid material showing 
that their actlvites cannot be ignored. 

South África is stronger than most people believe. This does not mean that 
it can continue indefinitely along the present lines. The economic development 
is not only an advantage; it requires black workers in increasing numbers, The 
high wages make an abundant supply available, From countries as far off as 
Nigéria and Kenya, from the Congo and Taiizania, not to speak of the immediate 
neighbours; workers ílock to the borders of the Republic of South África. Even 
If they are not a permanent element, they tip the scale against the Whites. To 
keep the present system for one or two decades more and avoid a crucial choice 
It is indispensable that the relatlve strength of the White population is not 
weakened. But this is what happens now, in spite of the fact that there has 
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been a considerable European emigration to South África during the last years, 
In 1965 the total population was estimated to be 17,832 million, out of ivhich 
3,395 were Whites or 19%, 1,742 million Cape Coloured, or 9,8 %, 533,000 Asians 
or 3% and 12,162 million Blacks or no less than 68,2%. 

The situation can be prolonged in case there is a substantial increase in the 
White emigration to South África during the next years. But it is rather late in 
the day. That should have been done immediately after the war. 

Now, what is the crucial choice? The first alternative is continued unlimited 
expansion with some sort of integration with strong political guarantees for the 
White minority. That is regarded hy the Whites as absolutely unacceptable. Even 
those who, like the majority of the industrialists, would be prepared to contem- 
plate the thought on principie, shudder at the practical consequences. Practically 
no White South African believes that the Blacks—aboye all due to pressure from 
abroad—would'keep any promise, however solemn, 

The second alternative is an amputation of South African territory à la 
Israel; possihly the creation of a White-dominated federation of the White terri- 
tories with the six or seven Black States envisaged by the Tomlinson Commission. 
This is a far more serious alternative than people in Europe realize. Certainly, 
it means a great change. Whites have to sweep the streets in their own territories, 
But already people have resigned themselves to the thought to give up parts of 
their territories to keep the rest. The Minister of Finance, Dr T. E. Ddnges, now 
President of the Republic, said at one occasion: «We prefer a smaller South África 
with the political power in the hands of the white man than a bigger South'África 
with the political power in the hands of the black man». 

But the great question is—how shall the Bantu States be economically 
viable? It can be said that at any rate they will not be less viable than are now 
many African states. But the problem must be solved somehow. Nobody knows 
yet how. 

Even if it were possible it is unlikely that the South Africans would be left 
in peace to settle the problems of the Republic. Black África, is demanding to' 
have a say in the matter. With its support the exiled nationalist leaders from 
the South Show, no less inclination than the Whites to have the cake and eat 
it. Some of them seem to think that «one-man-one-vote» would be a solution and 
that they could step into the shoes of the Whites,— and that prosperity would 
continue uninterrupted. Others are more realistic, But what guarantees can 
they offer? 

The attitude of Black África with the support of most of the rest of the 
world is a serious obstacle to any sensible solution of South Africa's problems. 
It is a most peculiar and dangerous precedent that there is an unofficial war 
carried on against Southern Afriea, all the more as it is being fought by people 
who do not even keep a minimum of order in their own countries. 
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On the international scene there are so íar only declamations and declarations 
of intent, In spite of the victory through the fact that the International Court of 
Justice on July 18th 1966 decided not to pronounce on the merits of the case of 
Ethiopia and Libéria against South África by 7 against 7 with the casting vote 
of the President, the Republic of South África is vulnerable in so far as the 
former German South West África can not be considered as an integral part of 
the Republic, even if Pretória should succeed to keep the control in spite of the 
decision by the ü. N. to cancel the mandate. . í 

South África can not survive a co-ordinated world-wide action, sustained for 
a long time. But those who claim direct action are usually either incapable them- 
selves to contribute or have nothing econoraically and politically to loose. Damping 
the enthusiasm is also the well-known, fact that various African countries have 
claimed sanctions and at the same time discreetly increased their trade with the 
country of Apartheid. It is even widely believed that Soviet Rússia and China 
belong to the sinners, using suitable interraediaries. 

«What purpose does it serve», the Tunisian paper Jeune Afrique wrote bitterly 
some time ago, «to preach a crusade when nobody in reality is prepared to fight 
seriously? What purpose does it serve to multiply the conferences ivhen nobody 
carries through their decisions?» 

Ünder the present circumstances it is difficult to see an efficient interna¬ 
tional action against South África. It may be that the United States thinks it can , 
afíord to enter into a non-official war with South África. But can Britain? And •. 
will not the fact the Americans seem to be eager to do something about South 
África suggest some very special interests to Powers which always suspect such 
interests behind the cloak of humanity? Even if the African States would see 
nothing objectionable in an attack upon the one part of África that íunctions 
economically-what would be the attitude of shall we say the Prench? 

Even if an international action could be organized those'who are bound to' 
suffer most are the very people that a strong, opinion in the world would like ^ 

to help to power. Besides —why only South África? A Swedish Socialist who 
has some knowledge of these problems expressed his doubts in the following way: 

«If one pleads moral grounds for a State boycott against a country, there , 

is a risk that one shall easily be accused of hypocrisy as long as one is not 
prepared also to boycott other States, whose regimes have acted in a morally 
repudiable way. In practice it is unreasonable to try to settle foreign trade 
according to the degree of syrapathy for the States with which one is trading.» 

This is only a short survey of some the factors to be considered. Let’ 
me now turn to the most important territories of the rest of the Southern part 
of the continent, the two Portuguese overseas provinces of Angola and Mo- 
zambique. 

Angola turns its face to the Atlantic and is rich in mineral resources. It is big 


but has only a thin population of some 5 million people, out of which about 5 "/'o 
are Whites. The country has the great advantage of having a vast plateau with 
a rather temperate climate. 

For centuries the Portuguese confined themselves to the coast and the 
imraediate interior and only brought the rest of the country under control a 
coraparatively short time ago, The frontiers are largely artificial and produce 
some unhappy problems, cutting some tribes in two parts, above all the 
Eakongos in the north. 

In Angola as well as elsewhere the Portuguese reraained rather passive and 
easy-going as rulers for a long time, They were, however, different írom their 
European neighbours on, above all, one point. They did not discriminate against 
race. It is true that it was an advantage in Angola to be a European Portuguese, 
even if the person in question could neither read nor write, But nobody who 
knew anything about Portuguese mentality could seriously maintain that they 
were racialists. Instead they had to suffer a great’ deal of overbearing criticism 
by other Europeans during centuries due to their liberal attitude to the problem 
of miscegenetion. 

After 1945 the Portuguese reorganized their erapire and created overseas pro¬ 
vinces whose inhabitants were Portuguese irrespective of colour and cultural 
standard. But the Lisbon governraent did little to develop Angola economically. 
Metropolitan Portugal had little capital to spare and was aíraid of foreign investors 
in its African provinces. Angola remained poor. After the proclamation of the 
independence of Belgian Congo its position changed fundamentally. That inde- 
pendent Congo very soon landed in anarchy and should have concentrated all 
its forces to get the new State on its feet did not prevent the new masters of 
Léopoldville from regarding it as a sacred raission to create similar circumstances 
in Angola. The local Portuguese authorities did nevertheless believe that the 
situation would remain calra and that nothing serious would happen. 

They were brutally shaken in their complacency by the sudden insurrection 
in March 1961, The shock was profound, But as so oíten in the past, in a moment 
of national crisis the qualities of the Portuguese nation were equal to the 
occasion. Portugal refused to give up and willingly accepted a heavy burden to 
keep its African provinces. The Governor-General understood that the principal 
aim of the rebels and their leaders on the other side of the frontier was to strike 
at the root of PortugaTs position by provoking what did not exist, a resentment 
between Whites and Blacks. One moment it looked as if this would succeed. It 
failed, however. The rebellion was put down and is now confined to a forest area, 
surrounded by army units. The time-table of those who had plaimed the fali of 
«the White bastion in the south» carne in total disarray, PortugaPs victory might 
have changed world history, 

The insurrection itself included a chain of the most atrocious crimes which 
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could be compared to tlie Mau-Mau atrocities in Kenya. An author in liBritish 
Survey» has called the Angolan terror campaign «the most shocking example 
of African barbarism recorded in modern times». There is hardly any doubt 
that he is rigbt. 

In spite of all that, one could alinost say that the rebellion was a blessing 
in diSguise to Angola. The metropolitan and provincial authorities awolre, With 
the help of foreign capital the structure of Angola is now rapidly changing. 
Industries are being created in various parts of the country, infrastructure is 
being established and economically Angola is in the raopient of take-off, to use 
the popular expression. 

The energetic work in Angola has already done rauch to íortify the position 
of Portuguese África, It would be unrealistic to believe that this means that the 
political crisis is over. The Congo and some other African States are seeing to 
that. They have e wide International support, based on a more or less complete 
ignorance of the sitüation on the spot, It also seems as if Europeans and Ainericans 
would like not to know. The Portuguese Foreign Secretary Franco Nogueira, a 
spirited spokesraan for his-country, recently complained: «We ask people to visit 
us and to compare, but many, some of them in highly responslble positíons, 
refuse because they prefer to attack us rather than to confess that they have 
seen in Mozambique and Angola what they have not seen in any other part 
of that region of África». 

If Angola is austere and at the same time rich, Mozambique is easygoing and 
turning its face towards the Indian Ocean, The presence of Hindu and Chinese 
'merchants. reminds one of the fact that the Portuguese possessions in índia, 
Goa, Diu and Damão, were ruled from Mozambique until 1752. 

Mozambique ■ has more people and less riches than Angola. Its strategic si- 
tuation is more difficult. Heaven knows what would have happened in case the 
black nationalists had organized an all-out attack on Mozambique instead of 
Angola. The events in March 1961 there gave the authorities of Lourenço Marques 
a breathing-space to prepare the defence. Portugal was íortunate enough to have 
a governor-general who understood that the defence was not only a railitary but 
and eeonomical and political problem. When the insurrecion broke out, instigated 
from Tanzania, the rebels were soon to be found unable to reach their goals. 

The material development of the province has been very satisfactory during 
the last years. It still earns most of its money through invisitales, freight income, 
harhours, trade, But industry is gettlng more and more importánt. The State 
has greatly increased its contributions to education and housing. Agriculture is 
given a high priority, 

It' is not easy to judge the political stability of Mozambique, There are some 
malcontents. The leaders are in Tanzania. The government of Dar es-Salam; most 
sensitive as soon as anything could be iníerpreted as an encroachment upon 


Tanzanian sovereignty, continues to support the insurgents lavishly. Their efforts 
to organize guerilla warfare have been remarkably unsuccessful so far, which 
has been criticized by the other African nationalist leaders. The authorities in 
Lourenço Marques do not seem to think that they will rnake great headway, 
Lesotho, Botswana and Swaziland are within the fortified camp of the Whites 
in Southern África. Their sitüation is precarious. Either they must consent to 
becoine basea for subyersive actions against the Repuhlic of South África and 
1 risk to be overwhelmed by force or starved and ruined, Or they must come to 

' some raodus vivendi with the government of Pretória, 

So far they have very wisely tried to co-exist with South África in spite of 
a tremendous pressure hy the black States to the north of the Zambesi, No less 
than 150-200.000 Basutos (the population of Lesotho is 640.000) earn their normal 
living in the Republic of South África, just as 30-40,000 Bechuanas of Bot,swana's 
300.000 people, Pinally ahout 20-30.000 of Swaziland's 275,000 people have their jobs 
on the other side of the border. 

Besides, the three governments have another reason to be cautious. The 
autonomous Bantu state inside the Republic, Transkei, is still weak and dependlng 
on large-scale help from Pretória, But it is using its legal possibilities in a way 
which is interesting to the three, Maybe there is something valuable in Verwoerd’s 
Apartheid line after all? 

It is easy to discover a certain solidarity between the European-dominated 
territories in Southern África, in spite of the fact that there are serious difficulties, 
above all between the Portuguese and the South Africans, about the racial question. 
But the pressure from the outside world forces them to collaborate. It is par- 
ticularly clear in the case of the weakest link under. attack - Rhodesia. Without the 
steady assistance from South África and the discrete help from the Portuguese 
territories it would have been forced to capitulation. 

Although different both from the Portuguese territories and South África, 
it has one importánt thing in coramon with them, The wiiite Rhodesians are 
* , settlers who consider the country their own and do not dream to give it up, 

They have had self-government for more than forty years with success, They 
have steered a course of their own without either having South Africa’s strict 
segregation or the Portuguese territories' absence of racial problems, 

Rhodesia’s or, as it was called until a short time ago, Southern . Rhodesia's 
' 5 position inside the British Commonwealth was most peculiar. , It , was not a 
dominion and not a proper colony, Its head of government was regularly invited 
. I to the Commonwealth conferences, The relations to London were mostly íavour- 
r able. 

This, however, changed abruptly after «the wind of change» had reached 
África and the British government started to pay an increasing attention to the 
views of the new States. Great Britain had greatly promoted the creation, of a 
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federation in Central África, consisting of Northern Ehodesia, Southern Ehodesia 
and Nyasaland. But under the pressure oí the nationalist agitation the British 
government consented to the dissolution of the federation in spite of the as- 
surances it had given the governraent oí Salisbury. It even went a step íurther. 
After having presented a new constitution to the South Ehodesian government 
in 1961 which in its turn got it approved by the electorate, the British governraent 
inserted a clause which gave it the right to intervene in Ehodesian affairs through 
«orders in Council», This was considered in Salisbury to be a great betrayal and. 
created a suspiciousness towards the British government which has never disap- 
peared since. 

When the Labour government was, being formed in October 1964 the relation- 
ship soon deteriorated further. The Ehodesians sincèrely believed that Wilson 
had decided to force a black government upon them, if necessary by a coup with 
airborne troops. The new British PremieT’s well-known gift to express himself 
arabiguously further complicated the situation, Suddenly the Ehodesians decided 
that they did not wish to wait any longer, The unilateral declaration of inde- 
pendence became a fact on November llth 1965, 

The initiative as such was doubtful to say the least, Ehodesia had had virtual 
independence since years. Was there no other way to prevent a possible British 
action to change the status quo? 

The Salisbury government had been araply warned both by the South Africans 
and the Portuguese. Nevertheless hardly any preparation were made, not even 
any storing of oil to speak of. The Ehodesians also underestiraated the British 
determination not to accept the unilateral declaration of independence, 

But once the die was cast, the Ehodesians displayed great power of re- 
sistance and great resilience. Almost the entire business world of the country 
had been against TJ. D. I. But once it was a fact and the London government did 
not strike immediately, everyone tried to make it a success. The Ehodesians 
raanaged to keep their economy in very good order and even to open new 
markets, They fought with the tenacity of their English and Scottish pcestors. 
Without help írom the neighbours, however, they would have been unable to 
hold out. 

The British are in a most delicate position. They cannot yield on the central 
points without a major crisis abroad and at honle. They badly miscalculated the 
effect of their sanctions. But they know that to drop the matter into the lap 
of the United Nations raight be to pass from the írying pan into the fire. Even 
the staunchest supporters of action against Ehodesia have got rather sick of 
some of the black Commonwealth members whp in their turn have become 
almost as suspicious of the intentions of Premier Wilson as his Tory opponents 
in London. After the failure of the Tiger conference any British initiative is bound 
to have serious inconveniences. 
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To the Ehodesians the situation could have been worse. The raain thing is 
that public order has been raaintained in Ehodesia, although the black States 
have exhorted the natives to rise in arms against the white minority, and well- 
trained terrorist bands have been sent over the frontier. It has been of no avail, 
The disappointed President Kaunda has called the nationalist leaders of Ehodesia 
«clowns, cowards and idiots», who fight each other instead of attacking the 
white government, Their complete disunion is at any rate one of the greatest 
assets of the régime in Salisbury. 

Even if the Ehodesians have been quite successful in their resistance so far 
it would be a raistake to believe that they are not vulnerable. That their basis 
is illegal is already an inconvenience, A long-drawn-out tug of war would present 
formidable probleras. Already now the farmers’ situation is precarious. Even if 
the neighbours would continue to help, Ehodesia is particularly going to iniss 
Dr. Hendrik Verwoerd, one of the most astute politicians of our times. Besides, 
there is always the possibility that the conflict can be extended to South África. 

The crucial question is how to solve the problem of «unimpeded progress 
to majorHy rule» which is the main condition on the British side. If confidence 
would exist on both sides it might be easy. But the situation is different when 
the Ehodesians suspect gimraicks and tricks on the British side and the London 
governraent thinks that Smith is going to use a recognition of an independent 
Ehodesia to some índirect entrenchment oí a permanent white rule, 

A long and intensified struggle is, however, a great disadvantage to other 
pòwers as well, the first of them being Great Britain that is losing at least 
80 million pounds a year already for the rather simple forras of present political 
warfare against Smith. Zambia is being hit even more than Ehodesia, But the 
conflict is inconvenient also for the other African States. It might produce a 
general conflagration nobody could or should be interested in, 

ünfortunately it is only theoretically possible that the African States give 
up their pressure in the Ehodesian question and accept it as a fact that Southern 
África reraains under white control. It would underraine everythlng the nationalist 
leaders have stood for, above all their own prestige, 

They have to maintain that their own States are viable although it is quite 
obvious that some of them are not. They raust pretend that their own compatriots 
have the judgment that is necessary to play a political role and that they got 
their «freedom», at a time when they were capable of using it sensibly. They have 
finally to throw the blame for all shortcomings on their forraer colonial raasters 
or the Americans who refuse to pay enough subsidies. But the knowledge of the 
real situation makes them sensitive. Everything has gone wrong, Willíam Clark 
expressed the situation well in the Times on January lOth, 1966: 

«Por the African sense of frustration, though brought to a head over Ehodesia, 
has deeper roots. Everything seems to have gone wrong for África in the past 
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years. Independence should have meant the sharp impact of African power on 
the world scene; it has in fact meant impotence; the removal of European power 
should have led to African unity; it has in fact led to Balkanizatión; the cutting 
of colonial honds should have meant fast economic advance; it has in fact meant 
stagnation or worse.» 

Under such circumstances it must be espècially galling to see Southern África 
prosper, to see what in the eyes of the nationalist leaders appears to be a biiild-up 
of a white bastion, defended by strong military forces that exclude any African 
crusade, The feelings of impotence and frustration coupled with rage and bitter- 
ness, make many a nationalist leader loose his sense of proportions, It would 
be catastrophical, if this were to become a permanent feature, 

Southern África is perhaps where it is raost important both for Africans 
and Europeans to keep thelr sense of proportion. Africans have to understand 
that they carne to power to the north of the Zambesi because the Whites abdicated 
more or less voluntarily. They have to realize that there are many unpleasant 
facts in the world, facts that have to be accepted at least temporarily just as s 
some bitter medicine has to be taken although a milder were more agreeable. , 

That does not mean that one must love the bitter medicine and regard it as ■ j 
permanent. 

The outside world must accept the fact that there is hardly any real chance to 
topple the régimes there. A general blockade is a risky venture and a blockade that 
fails is of eourse worse than no blockade at all A military action is an even 
remoteh possibility. Are we prepared to engage in a full-scale war? In other words 
are we prepared to attack them?.Are we willing to create a chãos, political and 
economic, in the one part of África where there is a sound econoray and order ! 

only because we find Apartheid repellent? We must also face the consequences i 

of the developmeiit in the rest of África. There is a widespread dlsillusionment 
with the performances of the new States, But European governments have so : 
far not drawn the logical conclusion, Help along the present lines is largely | 
inefficient. 

Purther there is soraething that should be observed by Africans and Euro¬ 
pean goverpments alike. More and more Europeans think that the Africans of 
the new States should at first try to put their own houses in order instead of i 

dissipating their strength by fighting Southern África or rather try to force other ; 
nations to do it. If this is not done the sympathíes for the Africans will gradually I 

vanish which in its turn will also negatively influence the assistance. The African , I 

nationalist leaders should see the writing on the wall. The New York Times wrote 
on October 13th, 1966 about their behaviour in the U, N.: 

«Sympathy for the, African cause, unfortunately too often eroded by the 1 
Black African's rather bumptious conviction that they, and only they, are the 5 


upholders of right and justice. In their single-minded pursuit of their goals, the 
Africans have embraced a double standard of judgraent on international issues.» 

There are indeed particular reasons for a new approach, a co-existence between 
Southern África and Black África. The fact remains that as long as the struggle 
continues in its present, acute form, it will be very difficult to arrive at the 
Euro-African comraunity we would all like to see established. But there is another 
thing that is equally important. No matter what European assistance may mean 
for the development of the continent, nobody' could help more efficiently than 
the countries of Southern África. One of the least doctrinarian of the Black Ieader’s, 
P/dr Hastings Banda, in Malawi, has.understood this and raade his peace with 
Pretória. 

We all remember the long discussion of the problems of a peaceful co-existence 
and peaceful competition between Soviet Rússia and the Western world in spite 
of the mutual dislike, We are now in a situation where a peaceful competition 
between South África and Black África would be desperately deslrable. Certainly 
in such a competition the developed South would have the advantage of order, 
stable economy, good industries and a climate, attractive to foreign investments. 
But should this not be a challenge to the new States to work harder and to Show 
who is the flttest? 

Of eourse it would be far from easy for the African States even with generous 
European and American help. It would mean to restore order where it does bot 
exist, to create a climate fit for foi^eign investments, to rely on private capital 
and not state interventions and to give up the thought to continue living on the 
dole. It wouíd mean discipline and an end to the prestige policies. It would 
mean an introduction of the rule of Law. But it would undoubtedly be in the 
interest of the continent as a whole. Perhaps it might even lead to a gradual most 
desirable rapprochement between the races. After all, the peoples of África, 
irrespective of colour, have quite a lot of interests in comraon. 

Finally—the problems of África could certainly be solved, easier by the 
nations and tribes on the spot than by foreign intervention, provided of eourse 
that everybody concerned is willing to see the situation as it is and( not as they 
wish it to be, 

RESUMO 

PROBLEMAS DO SUL DA APRICA 

0 Autor, Arvld Predborg, considera um facto bastante penoso não havér uma política ou 
assistência coordenada à Afrlca, uma vez que a colaboraçfio entre os dois continentes está prejudi¬ 
cada pela atitude de Intensa luta do sul da Afrlca contra o resto do continente, Os brancos da 
Afrlca Austral comparticipam connosco a sua história, o seu sangue e tudo o resto, considerando 
0 Autor que é uma grande tragédia que circunstâncias bem conhecidas contribuam fiará obscurecer 
este facto. Os novos países africanos ignoram a situaçSo de facto no sul da Afrlca e continuam a 
sonhar acordados. Ignorância que é, aliás, também óbvia na Europa. 
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Depois de descrever o que entende por parte sul do continente africano, continua mostrando 
quais as diferenças que em seu entender distinguem as ideologias dos governos ao norte e ao sul 
do Zambeze e a condição dos brancos que vivem em ambas as regiões, Os brancos, ao sul, não se 
consideram detendo o poder política por um período transitório, mas estão ali para ficar, consi- 
derando-se afro-europeus que vivem num pais que é, pelo menos em parte, também seu, Os brancos 
para o norte do Zambeze, por exemplo no Ghana ou no Congo, são funcionários públicos 6u comer- 
iciantes com uma missão temporária. Os brancos consideram ■ que a riqueza atingida ao sul do 
Zambeze se lhes deve em parte e nem o mais ardente nacionalista negro pode negar este facto. 
Contudo, a única região de África que está de facto' economicamente desenvolvida continua a sofrer 
um pesado ataque do resto da opinião pública mundial. Todos nós sabemos que, apesar da aparente 
superioridade dos atacantes, o sul recusa capitular. 

Seguldamente o Autor descreve a complexidade dos antecedentes desta questão, focando espe- 
eialmente os problemas da fortaleza dos brancos, isto é, a República da África do Sul e começando 
por afirmar que os Negros ou Bantos chegaram -posteriormente aos Brancos na maioria dos terri¬ 
tórios da República, Começa a descrição da chegada e fixação dos brancos com a chegada de Jan 
van Riebeeok ao Cabo, em 1652, continuando a focar os factos predominantes até aos nossos dias 
e fazendo por fini uma análise imparcial da política do «apartheid» ou do desenvolvimento separado, 
mostrando não só os vários lados pouco simpáticos da política açtual da República, mas também’ 
os lados positivos dessa política que, se ferem bem conhecidos, poderão modiíioar a actual irnaeem 
da África do Sul, 

O Autor afirma que, em primeiro lugar, deve ser dito qualquer coisa acerca da vantagem do 
desenvolvimento separado de brancos e negros, desde que os últimos sejam tratados com justiça, 
embora seja ainda cedo para formar uma opinião definitiva acerca das potencialidades que se ligam' 
à política do «Apartheid», pelo menos segundo a doutrina do falecido' Primeiro Ministro Verwoerd 

Em segundo lugar, ao contrário do que se julga na Europa, há uma província em que os 
negros estão em minoria; a do Cabo, onde os brancos e os mestiços — que deveriam ter sido tra¬ 
tados como aliados pelos Aíricanders estão em superioridade numérica. 

Em terceiro lugar, o país tem de ser considerado como uma grande potência industrial' basta 
dizer que, da produção da África, 40 «/o provém da República. ’ 

Em quarto lugar, há que considerar a vontade forte do elemento europeu em conservar as 
rédeas do poder, o que julgam moralraente justificado. Aponta-se o facto de os imigrantes que 
chegam cheios de ideias negativas acerca do «Apartheid», mudarem de atitude pouco depois de se 
fixarem, E se tivessem qualquer dúvida - os brancos- bastava olharem para o que se passa à 
isua volta nos paises africanos recentemente promovidos à independência, onde a corrupção o 
nepotismo, os golpes militares, as lutas tribais, -a negação das regras da lei e os excessos demagó¬ 
gicos sao 0 dia a dia. ^ 


O Autor continua fazendo a sua lúcida análise aos problemas que encaram os sul-africanos 
espeolalraente à luz da agitação subversiva desencadeada do estrangeiro. A Afríoa do Sul não 
poderia sobreviver a uma acção coordenada durante um longo período. Mas os que pedem uma 
acçao directa ou são incapazes de o fazer por sl próprios ou nada têm a perder tanto económica 
como politicamente, Encorajante, é o facto de alguns países africanos terem pedido sanções contra 
a República e depois, dlscretamente, aumentarem as suas relações comerciais com a África do Sul, 
A , trabalho o Autor analisa a situação nos territórios portugueses de 

Angola e Moçambique, os seus recursos económicos, a sua população, a sua história, até à súbita 
insurreição de 1961, em que se cometeram as mais brutais atrocidades só comparáveis às dos Mau- 
^au no, Kénia. Mas a insurreição apesar de tudo, foi uma bênção para Angola; as autoridades 
metropolitanas e prov nolais acordaram e, oora a ajuda de capital estrangeiro, a estrutura de 
Angola está a mudar rãpidamente, contribuindo para fortificar a posição dos Portugueses em Afrloá, 

• ^ Angola e tem uma posição estratégica mais dlfloll. Os aconte- 

cimentos de Março de 1961 deram às autoridades de Moçambique tempo de sobra para se preparar 
rebeldes, quando a rebelião rebentou, não conseguiram atingir os seus fins, 

a Roriíi/T nos,restantes territórios da Afrioa Austral; 

a Rodésia, o Lesotho, a Botswana e a Swazilândia, 
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Se me fosse dado escolher o recinto onde, reunidos alguns portugueses gene¬ 
rosos, eu pudesse, nesta Metrópole ungida de tantas sugestões históricas, dizer 
certas palavras, enunciar certos pensamentos, emitir certos conceitos —o local 
escolhido seria certamente este, para que fui era boa hora convocado pelo 
Prof. Adriano Moreira, figura impressionante de estadista jovem, apto a empolgar, 
aliciar, subjugar sentimentos e inteligências. 

Porque a Sociedade de Geografia não e para mim um sodalício mais ou 
menos estranho. Longe disso, Afeito, por gosto e pendor a cultivar a tlistória 
de Portugal—que, por quatro séculos, se confunde com a do Brasil—, sempre, 
nos últimos tempos, encontrei, solidária com as grandes horas históricas da 
nacionalidade, a presença da Sociedade de Geografia de Lisboa, 

Os rumos da política ultramarina que, nos fins do século XIX e começos 
deste, acordaram na alma portuguesa os adormecidos apelos da sua vocação 
ecuménica-a que responderam Aires d’Ornelas, Mouzinho de Albuquerque, Paiva 
Couceiro e tantos outros—foram aqui sonhados, delineados, e transplantados 
para o gráfico das grandes realizações da raça. Por isso, sinto-me nesta hora 
emocionado, por perceber que, falando de tão alto, falo para muito longe e meu 
olhar se confunde ao alcançar perspectivas que se desdobram era planos emocio¬ 
nais, pois vejo povoarem de reminiscências ilustres este âmbito glorioso os com¬ 
ponentes do auditório que aqui me honra. Desde El-Rei D, Carlos, cuja malograda 
visita ao Brasil teria sido o marco fundamental da tão apregoada, , tão necessária 
e tão incompreendida comunidade luso-brasileira, desde essa figura admirável de 
soberano mártir—glória pura e autêntica duma dinastia que restaurou Portugal 
e se nacionalizou no Brasil—até Eduardo VII, o Imperador Guilherme 11, o 


(•) Conferência realizada na Sociedade de Geografia de Lisboa, em 17 de Abril de 1966. 
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Presidente Louliet, adivinho, neste cenário, perfis de Chefes de Estado e condu¬ 
tores de povos prestando a Portugal a homenagem do seu comovido apreço em 
sessões preclaras da Sociedade de Geografia. 

Desde 1954, meus senhores, que o Tratado de Amizade , e Consulta, assinado 
então entre Portugal e o Brasil, aguarda, entre decepções, esperanças, manifes¬ 
tações inócuas de lirismo, a efectivação política, cultural e económica por que 
todos ansiamos. Já agora, correspondendo à proposta de ampliação do nosso itine¬ 
rário comum feita pelo eminente Ministro Franco Nogueira, quando sugeriu a 
extensão do tratado ao Ultramar Português, julgo do supremo e grave interesse 
das nossas Pátrias reunir os Estados e Territórios do Brasil e as Províncias con¬ 
tinentais, insulares e ultramarinas de Portugal num consciente propósito de vin- 
culação que ofereça ao mundo—nas suas tarefas de paz e desenvolvimento — 
0 preciosíssimo contributo duma quarta força moral: a da comunidade luso- 
-brasileira, extendida pelos cinco continentes e falando em nome de cento e vinte 
milhões de almas, precursoras dos duzentos milhões que seremos antes do fim 
do século-unidos pela mesma etnia, pelo mesmo idioma, pela mesma crença, 
por idênticas tradições e costumes, que não repelem, antes incomparavelmente 
chamam, acolhem, absorvem povos e raças da mais diversa procedência. Essa 
irrupção demográfica aflora à superfície dos tempos com um sentido de solida¬ 
riedade ocidental e cristã, de unidade supranacional e compacidade espiritual 
como só 0 podem compreender os que, dispostos a um exacto diagnóstico da 
realidade, tomando o pulso do Brasil, sabem contar o ritmo do sangue português. 

Temos, porém, que começar por nós mesmos, proporcionando ao mundo uma 
imagem exacta da nossa estrutura comum. Para tanto, ó preciso que, duma vez 
por todas, retomemos com decisão, o malbaratado empenho de concretizar, por 
factos significativos e não apenas palavras sonoras, a comunidade luso-brasileira. 
Antes de mais nada, precisamos abrir corajosamente nossas fronteiras físicas e 
espirituais à migração das influências culturais, das pessoas, capitais e merca¬ 
dorias, seja por um intercâmbio intenso de ordem universitária, seja por 'um 
contacto prático de ordem militar, seja pela mútua concessão de portos francos, 
seja por um «pool» dos produtos competitivos, seja pela cooperação técnica, 
industrial e comercial, seja enfim por um desassombrado ajustamento de todos 
os nossos interesses, de forma que possamos ser, nos organismos internacionais, 
uma força efeçtiva e poderosa e não uma soma precária de fraquezas dispersas. 

Ésse quase milagre de recuperação, nós só o podemos esperar da iniciativa 
própria-de forma que partamos da convicção íntima de que Portugal e o Brasil 
têm tudo a lucrar esperando tudo deles próprios e nada dos outros, porque 
eles apenas emergem de uma história partilhada e derivam de um mesmo tronco 
irrigado pelo sangue, pelas dores, pelas alegrias, pelas glórias, pelas aspirações 
e pelas certezas de uma predestinação comum. 

Vede 0 que se passa no momento, nessa atormentada vida internacional, cuja 
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merencória representação não sei se nos deva na verdade revoltar ou entriste¬ 
cer. Comento incidentemente o facto, como homem público brasileiro, atento 
observador que não solicita evidentemente para seus reparos a solidariedade 
dos ouvintes, mas apenas a sua compreensão. A mais velha aliada de Portugal, 
a Inglaterra (quase imemorial aliança de seiscentos anos que Churchü invocou 
na Câmara dos Comuns, para pedir em plena II Grande Guerra, o apoio inesti¬ 
mável da utilização dos Açores), a Inglaterra conspurcou sacrilegamente essa 
aliança com-o «ultimatum» de 91 e, mais recentemente, com a passividade crimi¬ 
nosa por, ocasião do atentado da União Indiana contra Goa e digo-o criminosa- 
mente porque, no dote da esposa de Carlos II, Bombaim e Tânger, possessões 
portuguesas, foram cedidas para a explícita e contratual finalidade de defesa da 
índia portuguesa. E essa Inglaterra anda, hoje, a ensinar aos barcos o caminho 
da pirataria, justamente para comprometer Portugal, em manobra intencional 
contra o Ultramar. 

A tanto desceram os sucessores de Nelson! 

O que por aí chamam de problema do Ultramar Português — criado e Incen¬ 
tivado pela conjunção de forças externas ou, melhor, pela junção de interesses 
externos—é uma desafio à bravura, ao destemor, à tolerância, à capacidade de 
resistência da obra civilizadora do génio português. Esse desafio foi aceito com 
desassombro e não creio que se possa honestamente dizer que sem êxito. 

Pena seja que cora incompreensão da ONU e, individualmente, de outros 
organismos internacionais e de vários países, mesmo do ocidente—sobretudo 
aqueles que, ou por imaturação política ou por ver encerrado o ciclo da sua 
aventura colonialista, não têm formação histórica para interpretar o sentido 
diferente da tarefa de catequese que os portugueses se impuseram há séculos — 
mais preocupados em disseminar a fé do que em dilatar o Império. Nem estranho 
que poucos entendam, que seus altos pretextos e remontados motivos (que esca¬ 
pam às interpretações materialistas e oportunistas), a convivência humana e a 
interpenetração social cora que os portugueses descobriram o segredo de captar 
tantas terras e tantas gentes, que se lhes entregaram e se lhes afeiçoaram, e com 
eles, por eles e através deles manipularam uma civilização plurirracial jamais 
intentada ou conseguida antes deles. 

Se, no século XVII, Pernambuco, por iniciativa e esforço próprios, sem auxílio 
da Metrópole, .expulsou os holandeses, não para promover a independência, mas 
como São Paulo—pela voz de Amador Bueno—, para participar da restauração 
portuguesa e, para, sacudindo o jugo castelhano, voltar à tutela, que não era 
jugo, da coroa portuguesa; se então o norte do Brasil é que foi restituir Angola 
a Portugal, hoje, século e meio após a sua autonomia política, o Brasil, com uma 
população de oitenta milhões (onde a percentagem de brancos ó de sessenta por 
cento, a de mestiços de trinta' por cento, a de negros de oito por cento), nlo 
enfrenta o mais leve e remoto índice de conflito racial e o sentimento de gra- 
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tidão, respeito e aíecto pela ascendência portuguesa irrompe, numa floração 
unânime, da alma nacional, 

Quando, no Senado da República, tive a iniciativa de apresentar um pro¬ 
jecto de lei propondo que a data de 22 de Abril fosse considerada como o Dia 
da Comunidade Luso-Brasileira, pensava sobretudo em despertar a consciência 
dos meus patrícios para o significado do evento. 

Cuidei de fixar quais as providências administrativas que seriam tomadas a 
respeito, para que o sentido da ideia tivesse motivação positiva e não se perdesse 
num calendário puramente festivo, O dia do descobrimento do Brasil já nâo' 
teria apenas as solenidades do estilo, a, formatura, a troca protocolar de sauda¬ 
ções, a romaria ao monumento desse extraordinário Pedro Alvares Cabral. Intentei 
era transformar todas essas exterioridades em ura voto de meditação, um convite 
ao mundo introspectivo, para que não comemorássemos a efeméride unilateral- 
mente e que a ela se empréstasse ura cunho nitidamente formal de confraterni¬ 
zação do povo que descobriu com o povo que fora descoberto, Para tanto com 
a colaboração dos Ministérios das Relações Exteriores e Educação e Cultura, 
Academia Brasileira de Letras, Associação' Brasileira de Imprensa, Gabinete Por¬ 
tuguês de Leitura e Embaixada de Portugal, entre outros órgãos, esse dia teria 
tal programação que não haveria de existir uma escola por mais longínqua que 
fosse na amplidão brasílica, até aos quartéis, era que o feito luso do nosso des¬ 
cobrimento não fosse comemorado dentro do seu conteúdo histórico, mas com a 
interpretação moderna dos interesses das duas nações. 

Nem poderíamos permanecer voltados para o romantismo contemplativo, 
dando asas à imaginação para os volteios literários, ao invés, com os pés no 
chão; atentando para o que venha expressar o sentimento não puramente afectivo, 
mas íundaraentalmente efectivo da Comunidade Luso-Brasileira. 

Dir-se-ia'que o meu propósito esbarraria com a indiferença reinante em torno 
deste assunto. A opinião pública, pletorada de problemas locais, nacionais e inter¬ 
nacionais, jamais poderia voltar a sua atenção para as coisas de uma comunidade 
que só existe no papel e infelizraente em alguns poucos corações. A empreitada, 
entretanto, visava como visa, ao despertar colectivo para esse tema, importante 
em, todos os aspectos em que se pretenda considerá-lo, ,0 fira primacial era 
sacudir , ura marasmo indisfarçável, ura alheamento indiscutível, um comodismo 
injustificável. Na hora em que as nações afins, e algumas delas até com desajustes 
chocantes, procuram' unir as suas forças; entenderem-se nos planos quase fra¬ 
ternos, porquê. Brasil, e Portugal, tão próximos pela História, pela raça, pela' 
língua, pelo sangue e pela, religião, continuavam—e desgraçadamente continuam— 
paradoxalraente tão' afastados? 

Dos extremos do universo, das zonas mais distantes do orbe terráqueo, assis¬ 
timos a um entrosamento cada vez maior dos povos e isto é realizado indepen¬ 


dentemente da assistência da ONU, entidade respeitável na verdade, mas que 
tem estado, de ordinário, a serviço dos grandes contra os pequenos. A ONU, iia 
sua Assembleia Geral e nas comissões técnicas tem se transformado num centro 
de interesses discutíveis e, nascida sob a égide da Paz, tem sido, muitas vezes, 
0 fulcro da discórdia universal. Terá que existir, sim, porque há esperança de 
que venha a reformular muitos dos seus conceitos para que não permaneça na 
fortaleza aparentemente incólume da Paz entre os homens, a disseminar ódio, 
incompreensão e discórdias. A debater-se com crises financeiras permanentes,' 
porque muitos dos seus filiados nem sequer liquidam as quotas mensais que 
lhe são devidas, essa entidade só poderá impor respeito na medida era que 
encarar as realidades políticas e as peculiaridades de cada povo, do contrário 
será 0 fantasma da Liga das Nações e servirá tão somente para que o seu Ple¬ 
nário revele os grandes trihunos da humanidade que, na grandiloquência dos 
seus talentos, dêem a imagem de um multicolorisrao verbal sem a consistência 
material dos factos. 

Não pretendendo marginá-la, a invoco neste instante, justaraente como uma 
inspiração: Cuidemos dos nossos interesses comuns, Brasil e Portugal antes que 
a ONU 0 faça; se o fizer, permita Deus que eu esteja errado, será contra hós 
e a favor das raposas internacionais que rondam não apenas o . Brasil mas as 
ricas e fabulosas províncias do Ultramar Português. 

Sei 0 que estou dizendo e a minha palavra não é para demolir, antes, para 
edificar e para sugerir a tomada de uma quarta posição, oriunda de um enten¬ 
dimento franco e aberto entre a mãe-pátria e á sua mais sublime criação que 
é 0 Brasil Para isso temos de reconhecer que o nosso Tratado de Amizade e 
Consulta morreu com as edições dos jornais que o noticiaram! Representou uma 
esperança que cedo se esfumou. Acordos insignificantes foram firmados, mas 
nenhum deles que cuidasse, a sério, da problemática das relações ■ diplomáticas 
em termos de Comunidade. 

As conversações chegaram mesmo ao inexplicável da interrupção. 0 livro, 
brasileiro ou português, teve embargo à sua circulação e notou-se, sem maiores 
investigações, a quase ausência de uma política cultural entre os dois povos. 

Quem poderá desconhecer no panorama mundial o significado do Brasil 
como uma potência? Quem desconhecerá que Portugal, dentro da Europa, da 
África e da Asia tem uma poderosa influência estratégica? Qual de nós deixaria 
de enxergar a conveniência da potencialidade juntar-se à estratégia para a tomada 
de uma posição unida e que, consubstanciada, faria com que a nossa voz fosse 
ouvida nos conselhos do mundo. Basta que se olhe o mapa e em se vendo a 
distância dos Açores e Cabo Verde para todos os quadrantes da Terra, se com¬ 
preenda que Isto chega, a ser intuitivo! 

Quem não sabe, hoje em dia, que o imperialismo nâo se faz apenas com 
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anexação de terras e ele é tanto mais perigoso e pernicioso quanto procura 
esmagãr as economias e os comércios concorrentes. 

Aqui, cabe, períeitamente, lembrar a observação feita pelo chanceler Franco 
Nogueira, estadista de mérito cujo nome é a própria marca do seu tempera 
mento: sabe ser xealmente franco. 

Na corajosa conferência de imprensa pronunciada a 5 de Agosto de 1965, 
e que, por minha iniciativa, foi transcrita nos anais do Congresso Brasileiro, disse 
Sua Excelência: 

«Mas todas estas questões são simples pormenores se as compararmos com 
0 ponto fundamental das relações entre Portugal e Brasil, e que é este: que 
ideia ou concepção queremos fazer da Comunidade Luso-Brasileira? Este é um 
ponto exclusivamente político que deveremos tratar era termos políticos, e por¬ 
tanto dentro de um realismo que se sobreponha a uma demagogia transitória e 
fácil e que ultrapassa os aspectos sentimentais, por muito respeitáveis que estes 
sejam. Quer isto dizer que as relações luso-brasileiras não podem sofrer de inse¬ 
gurança nem estar à mercê de interrogações periódicas; não se devem processar 
em função de política partidária em qualquer dos dois países, e não podem 
conduzir-se em termos de modas ideológicas ou sujeitar-se aos conceitos teóricos 
que, num dado momento, beneficiam de maior ou menor curso internacional. 
Quer isto dizer também que os dois povos e os dois governos têm de ter a cora¬ 
gem de se determinar apenas pelos interesses permanentes e vitais de ambos , os 
países, visto não à luz do oportunismo político mas dentro de uma perspectiva 
de longo alcance; e têm de agir assim ainda que hão sejam algumas vezes enten¬ 
didos pelo resto do mundo ou que tenham de seguir aparte' ou mesmo contra 
este.» . 

A tese para mira é válida. Da minha parte a aceito e entendo que os nossos 
juristas terão que reduzi-la à realidade. 

Tal enunciado bera se ajusta ã concepção desse grande mestre universitário 
Professor Adriano Moreira, estudioso e patriota, incansável pesquisador das coisas 
do Ultramar e que na teoria dos «Grandes Espaços», acentuou com fidelidade 
precisa: 

«Para que as formações ocidentais por um lado, e os seus elementos por 
outro, sejam fiéis à concepção do mundo e da vida que dizem sustentar, é neces¬ 
sário que as nações sejam respeitadas na expressão que a Plistória lhes deu e 
de acordo com a maneira de estar no mundo que o seu povo livremente escolheu. 
De outro modo a nação seria outra, e não aquela para cuja preservação se tomam 
e correm riscos próprios e alheios.» 

A comunidade pode e tem que ter, necessàriamente, um sentimento. Aspira¬ 
ção também! Todavia os seus alicerces não podem ser fundados nà areia move¬ 
diça das paixões momentâneas. O passado entra cora o seu cimento para receber 
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O arcaboiço sólido de uma realidade presente e com tal visão técnica que permita 
a sua expansão no futuro. 

Para a sua funcionalidade tem que comportar múltiplos aspectos, desde o 
cultural, 0 diplomático, o económico, o financeiro, o técnico, o comercial, o aero¬ 
náutico, 0 petroquímico e até o militar. Cada um desses sectores comportaria 
um longo e detalhado exame e se nos detivéssemos, ainda que fugazmente em 
um deles ficaríamos profundaraente chocados. Tudo está por fazer ou refazer, 
Cabe, neste passo, uma referência ao trabalho pioneiro, cívico e quase anónimo 
do Elos Club que, através dos seus colóquios ou seminários, tem pelo menos 
agitado e debatido alguns desses problemas vitais, 

As estatísticas revelam que a exportação de produtos industriais para Por¬ 
tugal, em 1964, em 1965 e nestes primeiros meses de 1966 foi insignificante, irrisória, 
quase ridícula. 

Deveria haver mais garra, mais ambição nos estudos de expansão de mer¬ 
cado, para um sentido comum entre as duas nações, envolvendo, inclusivé, o 
aprimoramento do nosso precaríssimo sistema de telecomunicações. 

Evidente que se daria prioridade a um tratamento privilegiado e recíproco 
da importação e exportação no sector alfandegário. 

No que tange no ângulo do transporte, os nossos acordos de navegação raiam 
pela inoportunidade, com a marca de um convencionalismo frustrado, quase que 
na base de uma cerimónia, sufocado, pressionado, sem os respiradouros modernos 
que comportassem a amplitude conveniente ao seu desenvolvimento como, cria¬ 
ção de novas carreiras para Portugal, províncias ultramarinas e Brasil, deixando-se 
em aberto para o debate mútuo a utilização de navios de- bandeira -que não a 
nossa, e, ainda o estudo de fretes justos para os produtos comercializáveis. 

Se encararmos o, panorama industrial, pronto nos. certificaremos da sua 
vacuidade: é uma paisagem árida, melancólica e disforme! Não realizamos as 
pesquisas indispensáveis para criação de linhas de montagem ou complementa- 
ção industrial; deixamos ao lado a consideração dos estímulos fiscais, cambiais 
e creditícios e nada cuidamos a respeito, 

Na seara tributária, não analisamos o problema de tratamento preferencial 
nas importações do Brasil e Portugal e o estudo que visasse a estabilização de 
tributos nas importações de ambos os países não foi esboçado, 

O intercâmbio que nos tem faltado prejudica ambos, pois Portugal, através- 
■do Brasil, poderia expandir os seus mercados na América dq Sul, e o Brasil por 
intermédio de Portugal poderia ampliar as suas perspectivas económicas na 
Europa, na AMca e na Ásia. 

Indispensável é que se reconheça uma atmosfera poluída pelo derrotismo das 
nações concorrentes e que se atemorizam pela simples perspectiva de Portugal 
unir-se econòmicamente ao Brasil, Então espalham no céu nuvens agoirentas de 
presságios, prefabricam crises e manipulam informações capciosas sobre a nossa 
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economia de divisas, sobre inflação, sobre a inconveniência de Portugal e Brasil 
possuírem produtos primários semelhantes. 

Ignoram esses artífices, pre-intencionados em aumentar barreiras e não em 
arrasá-las, a capacidade de vencer as crises e o potencial fabuloso do Brasil, 
que, se industria, menosprezam, 

Esses que temera—e vamos dar-lhes razão —a tomada de uma quarta posi¬ 
ção no mundo (Portugal e Brasil!) estão olvidados de que a política muitas das 
vezes pode ditar as regras da economia porque, unindo-se áreas de produção, 
pode-se ampliar as zonas de consumo. 

Que base colossal de operações económicas perante o mundo, se encararmos 
0 Brasil, a Metrópole, Angola, Moçambique, Açores, Guiné, Cabo Verde, S. Tomé 
e Príncipe, Macau e Timor. Os que pensam em nos separar em compartimentos 
estanques, desconhecem a experiência lusitana do comércio internacional e de 
igual modo o preparo continuado de mão-de-obra qualificada e semiespecializada 
realizado pelo Brasil. Que alcance extraordinário se pudéssemos levar até aos 
campos de Angola e Moçambique a notável experiência brasileira no terreno dá 
pecuária e da agricultura cientifica, e, mais, a troca de interesses quanto à indús¬ 
tria pesqueira e o entendimento lógico para que produtos do Ultramar como o 
café, minério de ferro, a castanha de caju e tantoS' outros pudessem ter uma 
câmara comum, reguladora destas actividades, para que a competição não se 
fizesse em termos de aviltamento de preços dessas mercadorias, mas que, pelo 
contrário, pudessem elas fornecer maiores divisas aos dois povos era regime 
de comunidade. 

A minha ideia de comunidade luso-brasileira, com fundamentos objectivos, 
ajusta-se bem ao plano elaborado por um brasileiro, presidente do Banco Nacio¬ 
nal de Desenvolvimento Económico, o Sr. José Garrido Torres, que propugnando 
pela caducidade do já mencionado e malfadado Tratado de 1954, sugere a cria¬ 
ção de um comité de brasileiros e portugueses para, em bases paritárias, organi¬ 
zar um programa diferenciado e amplo, comportando o intercâmbio cultural, 
técnico, artístico e desportivo, actuando junto da opinião pública para que esta 
seja devidamente informada dos ideais a serem colimados. 

Para mim tanto as criançâs brasileiras, quanto as portuguesas, nas primeiras 
lições da escola primária aprenderiam a história em comum. Os universitários 
debateriam esses problemas e a classe trabalhadora seria informada pelos meios 
modernos de educação psicológica que podem atingi-la, desses pressupostos tão 
caros—agora, defendidos por uma élite minoritária, mas que têm que empolgar 
por inteiro a Portugal e o Brasil. 

Do meu ponto de vista o passaporte também seria comum. 

É por tudo isto que me entusiasmou ver nesta Lisboa, tão da minha estima, 
0 trabalho precursor, de um homem apaixonado pelas ideias de luso-brasileirismo 
e que aqui desenvolve um trabalho que já não é anónimo e que dará frutos 
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sanzonados não muito remotamente. Refiro-me ao Professor José Roberto Whitaker 
Penteado, representante da Federação das Indústrias do Estado de S. Paulo e 
que num dos seus estudos acentuou, com oportunidade o seguinte: 

«Tudo vai depender do que fizermos agora. O arranque, a nosso ver compete 
às empresas privadas do Brasil e Portugal. São elas os decisivos factores da 
Produção, capazes de dinamizar com a, indispensável urgência, a economia dos 
dois países, se suficientemente apoiadas pelos respectivos governos. Já estamos 
em luta contra o tempo. Cada dia perdido agrava a solução dos problemas comuns 
que precisamos enfrentar. Para resolvê-los, cumpre, em primeiro lugar, a menta- 
lização do povo brasileiro e português para essa nova Cruzada. É indispensável 
sensibilizar as grandes massas humanas que habitara os nossos territórios 
comuns.» 

Estou regressando de uma viagem a Angola e Moçambique. As impressões 
favoráveis que recolhi já foram e estão sendo transmitidas pela imprensa escrita, 
falada e televisionada nesta capital. 

Assumo 0 compromisso de, no Parlamento Brasileiro, desenvolver os temas 
esboçados nesta despretensiosa conferência. Uma directriz marcará, invariavel¬ 
mente a minha atitude: a luta para que as fronteiras entre Portugal e Brasil 
inexistara, o empenho firme,, inquebrantàvelmente seguro, de que a tomada da 
quarta posição faça com que a nossa comunidade tsnha voz activa no concerto 
das nações. 

Relembrarei, daqui para a frente que a lei por mim proposta ao Congresso 
Brasileiro passou a ser aplicada, ainda que de maneira informal, nesta histórica 
Sociedade de Geografia. 

Há-de ficar neste recinto a semente da ideia da constituição imediata do 
Brasil e em Portugal de uma semana da Comunidade Luso-Brasileira. 

Alguns nomes para intçgrá-la já podem ser lembrados como o do Eng.'’ Carlos 
Alves, António Alves Martins, José Mercier Marques, Paulo de Barros, Vitorino 
Nemésio, Hernâni Cidade, Nuno Simões, sera falar evidentemente daquele que 
pode ser o paraninfo desses ideais: o Professor Adriano Moreira. No Brasil 
lembramos os nomes de José Garrido Torres, António Carlos Pacheco da Silva, 
Rafael Noschese, José Roberto Whitaker Penteado, Alberto Francisco Torres, Boli- 
treaux Fragoso, Heitor Lira e Õdilo Costa Filho, entre outros que serão aliciados 
na devida oportunidade. Não esquecendo nas duas comissões as presenças indis¬ 
pensáveis de Ruben Berta, Presidente da VARIG e do Eng.° Vaz Pinto, Presidente 
da TAP, porque o avião terá desempenho' dinâmico na comunidade. 

No instante era que se apresta para visitar o Brasil, njissão de homens de 
empresa de. Portugal, filiados à Associação Industrial Portuguesa, o que se faz 
pela primeira vez sob os auspícios da Federação das Indústrias do Estado de 
S. Paulo, com a finalidade de dar dinamismo à Comunidade Luso-Brasileira, com 
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O escopo de estabelecer acordos de complementaridade entre empresas de Brasil 
e Portugal, com vista à ALALC na América Latina e à EPTA na Europa, e a 
conquista conjunta dos mercados asiáticos e africanos, entendendo que tal inicia¬ 
tiva bem represênta os primeiros objectivos da Comunidade Luso-Brasileira. 

Não duvido que à sensibilidade Portuguesa fosse fácil um gesto histórico 
de transcendente significado, que tocaria o coração dos brasileiros: a entrega 
ao Brasil do corpo de D, Pedro IV, o nosso D. Pedro I, fundador do Império, 
proclamador da Independência, o príncipe português,'temerário e generoso, encar¬ 
nação gloriosa de uma estirpe que soube, em momentos definitivos, interpretar 
os anseios da nacionalidade, herdeiro, na varonia ininterrupta, dos grandes sobe¬ 
ranos das três dinastias-Borgonha, Avis e Bragança-que Jizeram grande Por¬ 
tugal. D. Pedro I é no Brasil não apenas a figura humana da Pátria incipiente, o 
destemeroso obreiro dos alicerces nacionais, a imagem física da unidade nasciturna 
que haveria de entregar à História a oferenda de um país de dimensões continen¬ 
tais. É também o usufrutuário do poder tradicional que soube preservar a integri¬ 
dade e a continuidade institucionais de um património sagrado, na madrugada de 
incontidas e legítimas aspirações, que tanto poderiam—como sob a sua viril direc¬ 
ção aconteceu—desagiiar no estuário da verdade política, da salvaguarda dos 
valores positivos recebidos de Portugal e do tesouro das virtudes raciais que os 
nossos antepassados portugueses tinham acumulado, como explodir no tumulto 
social e na desagregação geográfica. 

Depositar no panteão da Independência, às margens do Ipiranga, os restos 
mortais do seu primeiro monarca, recebendo-os como derradeira dádiva que Por¬ 
tugal acrescentasse à legítima de seu filho maior, seria para o povo brasileiro 
um instante de exaltação cívica que bem simbolizaria a eternidade e santidade 
dessa comunhão de sangue e de sentimentos que nos vem do fundo da história 
e que intacta prolongaremos pela posteridade afora. 

E talvez que o jazigo que se abrirá em S. Vicente de Fora, possa recolher, 
no lugar de D. Pedro IV, os despojos de seu irmão exilado na hora vesperal de 
Évora-Monte, como se, partindo para o Brasil depois de morto, o rei cavaleiro 
convidasse, na suprema reconciliação' dos destinos desavindos, o último rei pros¬ 
crito a repousar ao lado da rainha brasileira que, à custa de tantos sacrifícios, 
ele um dia, soh o signo da derrota e do banimento do irmão colocara no trono 
de Portugal, 

Seu coração ficou no Porto-por expressa disposição de última vontade 
daquele impenitente romântico, que tanto sofreu por tanto ter amado, E a Por¬ 
tugal bastará a presença dessa relíquia na Igreja da Lapa, para que tenha sempre 
consigo D, Pedro IV-o paladino contraditório.de uma causa que o apaixonou 
e a que sinceramente aderiu, mais vítima do que responsável de tudo aquilo que 
0 magoou e desiludiu, príncipe imperfeito, nas previsões que não soube ter. 
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D, Quixote da realeza liberal, iluminado condutor de incompreendidas aspirações, 
que nasceu e morreu no mesmo aposento do palácio de Queluz, onde os painéis 
da vida torturada do herói de Cervantes são os signos misteriosos que marcaram 
0 patético destino do único homem que arrebatou à História o titulo Incompa¬ 
rável e dolorosamente frustrado de Imperador do Brasil e de Rei de Portugal, 

Ao encerrar estas considerações, agradecendo a generosidade da vossa atenção, 
queria dizer apenas, em perfeita consonância com as palavras que venho de pro¬ 
ferir, que devemos ter presente como um princípio filósofo de comunidade: «Quem 
for inimigo de Portugal será inimigo do. Brasil. Quem não estiver com o Brasil 
estará contra Portugal». 

SUMMARY 

OBJEOTIVE POUNDATIONS OF THE LUSO-BRAZILIAN SOOIETY 


The AuthOT, Joâo Vasconcelos Torres, Senator oi the Republic of Brasil thanks Prof. Adriano 
Moreira - the young statesman- for the honour of the invltation to address so many intelectuais 
in the same soclety - Sociedade de Geografia -where so many bullders of our multirracial Nation 
-Aires d'Ornelas, Mouzlnho de'Albuquerque, Paiva Couoeiro and others-have drearaed, and later 
on realized the great deeds of the Portuguese. 

Deallng afterwards wlth the Treaty of Friendship and Consultation between Portugal and 
Brasil signed In 1954 he maintains that it has been fuil of deceptions and hqpes, but bas brought 
about no progress at all in the effectiveness of eoonomloal, polltical or cultural poUoy. 

The Author, agreeing, with our emlnent State Minister Franco Nogueira, comments on the 
extension of the Treaty to all Portuguese territories bringlng about to the world a fourth moral 
strength for the purpose.s of peace and development; the luso-braslllan community, spead thiough 
■flve continents and speaking in the name of one hundred and twenty milllon souls or the two 
hundred that we shall be by the end. of the eentury, 

Referring now and then to some International organizations or to our ally Great Britain, he 
compares some of their attitudes, and comments positlvely on the íaithfulness of Brasil towards 
'Portugal espeolally when Brazilians decided to save Angola attacked by our enmies, the Dutch. 

To finish the author maintains that the Luso-Brasilian Community must always be íounded 
on feelings, but their foundations oannot be based on momentary passions, It has to include many 
'aspects such as the ■ cultural, the diplomatic, the economical, the financier, the technical, the 
coramerclal, the aeronautlc, the petroqulmioal and even the milltary. 

What a colossal basis of operations in front of the world, lí we face Brasil, MetropoHs, Angola, 
Mozambique, Azores, Guine, Cape Vert, S, Tome e Príncipe, Macau and Timor! exolalms the Author. 

And he finlshes as he began hoplng that the Luso-braslllan Community mlght be a realization 
and not only a dream, 









DESENVOLVIMENTO ECONÓMICO 
DO ESPAÇO PORTUGUÊS (D 

C. E. COBRÊA DA SILVA 
Engenheiro 

1 . Cabe-nos mais uma vez, por um singelo acto de presença nesta sessão 
de encerramento da Semana, do Ultramar, consagrar o extraordinário íacto por¬ 
tuguês, na sua real dimensão de, oito séculos e de quatro continentes, 

A evocação do Ultramar confunde-se com a imagem da própria Nação, de 
tal forma o seu destino histórico se decide hoje fora da estreita fronteira ibérica, 
de que transbordámos vai para seis séculos, Não sendo fácil viver num mundo 
que teima em ensinar História a quem a fez, devemos fortificar e definir, no 
íntimo de cada ura de nós, a razão dé querer uma Nação intacta, herança comum, 
que não comprámos nem negociamos, mas se aceita e transmite, valorizada e 
acrescida do esforço de cada geração. Um acto público, como o de hoje, insere-se, 
pois, era contínuo processo colectivo de interrogação, discussão e esclarecimento 
de todos os aspectos da realidade, nacional, nas suas estruturas presentes e vir¬ 
tualidades, diálogo que é urgente dignificar e generalizar como única forma efec- 
tiva de consolidação da frente interna. 

O tema que'me compete apresentar a V. Ex.“’, nas breves dezenas de minutos 
que constituem os direitos do conferencista sobre o seu auditório, excede em 
muito 0 âmbito de simples palestra. Não me é assim possível enveredar pela 
descrição detalhada do que seja o processo de desenvolvimento de uma nação 
raultidiferenciada: os dados de estrutura de cada parcela territorial, a evolução 
das economias regionais, as perspectivas de expansão dos vários sectores de acti- 
vidade, e assim por diante. Sou, antes, forçado a adoptar um método de análise 
e caracterização global, eliminando fatigantes referências a factos e a números, 


(♦) Conferência da ((Semana do Ultramar» proferida na SessSo, Solene realizada em 29 de 
Abril de 1966, no Instituto de Angola, sob a presidência de Sua Excelência o Governador Geral, 
Coronel Silvério Marques. 
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concentrando-me na apreensão de mecanismos e estruturas, apresentando as gran¬ 
des opções e políticas de intervenção. Nem por isso deixarei de chegar a con¬ 
clusões voltadas para a acção, por entender que este auditório, que não carece 
de elementos informativos, pode com maior proveito participar de ura processo 
de análise e busca de orientações, E, situando-me era campo exclusivamente téc¬ 
nico, deixarei para o final quaisquer considerações que possam transcender a 
pura análise dos factos económicos e sociais, 

2. Comecemos por aprofundar os conceitos que figuram na definição do tema 
proposto. O desenvolvimento económico é, primeiramente, um processo que se 
desenrola no tempo, a ritmo porventura rápido quando comparado cora a histó¬ 
ria e duração de uma nação, mas lento e pouco sensível no intervalo de acção 
e pensamento que é dado a cada indivíduo. Uma das definições possíveis, refe¬ 
rida à unidade histórica que constitui uma sociedade, será caracterizá-lo como o 
conjunto de transformações mentais e sociais de uma população que lhe permitem 
aumentar, cumulativa e regularmente, a sua produção global e portanto o ren¬ 
dimento individual. Ao nível global da sociedade é possível apreender aproxima- . [ 
damente o seu nível de desenvolvimento económico por um único macro-indicador: 

0 produto interno bruto, ou o rendimento nacional por habitante. 

Qualquer indicador global referente a uma sociedade heterogénea não per¬ 
mite, claro, conhecer as desigualdades na distribuição do produto pelos vários 
grupos sociais, mas dá-nos a simples medida do potencial produtivo da sociedade ', ; 
no seu conjunto. Não sendo a produção de bens e serviços'um fim em si mas, 
antes, meio de pôr à disposição do maior número de membros da colectividade 
determinados bens materiais, cujo usufruto influi nos seu nível de bem-estar 
material e espiritual, parece desejável que as possibilidades de acesso a esses 
bens estejam equitativamente distribuídas, de preferência à sua concentração 
numa minoria. Porém este objectivo não é já de natureza económica, senão social, 
podendo mesmo opor-se ao processo de desenvolvimento. Introduzimos também 
0 conceito paralelo de desenvolvimento social, como indicativo do nível de bera- ' 

•estar material e espiritual de uma população, embora esse nível não seja susceptí¬ 
vel de qualquer medida global pois, ao invés dos bens de valor económico, hão 
é a vida humana nem as condições era que decorre, passível de expressão mone¬ 
tária. 

Enquanto numa economia desenvolvida, há uma clara divergência entre a ' 
célula económica (fábrica, empresa) e a célula social (família, indivíduo), numa 
economia primitiva as funções de produção e consumo coincidem numa mesma 
unidade social auto-suficiente, a tribo ou a família; havendo uma dependência 
recíproca entre o ritmo de desenvolvimento económico e desenvolvimento social 
da comunidade (pois a produtividade individual é função de características sociais, 
como 0 nível de educação, as condições de nutrição e de saúde), Diremos, no 
entanto, que o processo de desenvolvimento económico condiciona o nível de bem- 
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-estar social final da colectividade, reduzindo-o aliás em curso, na medida em que 
0 desenvolvimento económico só é possível orientando uma parcela do rendimento 
comum para investimentos sociais e materiais reprodutivos, e limitando portanto, 
em cada instante, os padrões de consumo. 

3. Passemos agora à análise, em termos económicos, da noção de Espaço 
Português e das descontinuidades de incidência ou significado económico, que 
decorrem da sua descontinuidade geográfica. A unificação política, submetendo 
todos os agentes económicos a um mesmo quadro institucional, impõe regras 
comuns ao seu comportamento económico, face ao exterior, Neste sentido, um 
espaço político funciona plenamente como uma unidade de acção económica. 

Mas 0 conceito económico de Nação, no seu sentido mais profundo, refere-se 
a espaços plenamente integrados nas suas relações económicas internas; são raros 
os exemplos que subscrevem a tal conceito e limitados aos países mais evoluídos, 
como uma Suíça ou uma Alemanha. As restantes unidades políticas, incluindo a 
totalidade dos países menos desenvolvidos, encontram-se em vias de integração 
económica interna; e não constituirão, em termos económicos, uma plena unidade 
de acção enquanto o conjunto'dos seus agentes económicos não estiver presente, 
como produtores ou consumidores, num único mercado, sujeito a regras de com¬ 
portamento de âmbito nacional e elaborando os seus planos de acção nesse âmbito. 
Desta sucinta análise retira todo o seu sentido o objectivo de integração econó¬ 
mica nacional, proposto ao espaço português. Na medida ,em que o plano de 
acção de cada agente económico se restringe a uma dada parcela (como pro¬ 
dutor, como consumidor, como factor de produção vendendo o seu trabalho) 
existe desintegração económica. E esta é também visível à escala das regiões 
de uma mesma parcela territorial, na medida em que os diversos núcleos sociais 
se encontrem isolados uns dos outros, situação característica das economias de 
subsistência. 

As descontinuidades econõmicamente significativas que se identificam no es¬ 
paço português, coincidindo com as de natureza geográfica, não atingem o objec¬ 
tivo de unificação económica, antes são, quer medidas de descentralização coman¬ 
dadas por um princípio de eficácia (autonomia financeira da administração pro¬ 
vincial), quer condições de ãisciptifiü e de eQuilítno do processo de desenvolvi¬ 
mento e progressiva integração: balanças de pagamentos provinciais.individuali¬ 
zadas, mercados de crédito descontínuos, etc. 

Mas as relações tecidas entre estas parcelas: créditos do sector bancário da 
Metrópole às províncias, flexibilidade no recurso a um bolo comum de meios de 
pagamento sobre o exterior, contribuição da Metrópole para os vários orçamen¬ 
tos, localização ocasional dos centros de decisão respnsáveis pelas actividades 
produtivas de uma província na Metrópole, acentuam o carácter de interdepen¬ 
dência das economias, de cada território. Podemos pois concluir,que a homogenei¬ 
dade de .comportamento económico no interior da Nação se atinge por um. 
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processo lento mas contínuo, função do equilíbrio interterritorial do seu desen¬ 
volvimento e do nível absoluto atingido. 

Mas qual é a dimensão real, em termos económicos, absolutos e relativos a 
padrões exteriores, deste espaço económico: 

—Uma área total de cerca de 2 milhões e 200 mil kml Em África, só a 
Afgélia, 0 Sudão e o Congo ex-belga excedem esta superfície, mas incorporando 
extensas regiões inabitáveis. À escala europeia ocupamos quatro vezes a extensão 
de uma IFrança, p. ex,, mas, com uma população total de 24 milhões, temos 
apenas metade do seu efectivo humano, 

—O produto interno bruto, deve oscilar pelos 140 milhões de contos, cabendo 
á Metrópole cerca de 90 milhões, Aquele valor global representa cerca de Um 
terço do produto interno da Bélgica, ou menos de metade do da Suíça. 

—O produto interno bruto por habitante, ultrapassou na Metrópole os 
dez , mil escudos (um quinto do nível francês) e, na média ,ultramarina, deve 
situar-se entre os três e os quatro mil escudos. Mas recorãa-se que em 19S0 mais 
de 40 % da população total dos países de economia de mercado tinha um pro¬ 
duto por haUtante inferior a três mil escudos; e apenas 40 Vo tinha um pro¬ 
duto por_ habitante superior a seis mil escudos, 

A Metrópole acompanhou, na década 1953-63 o ritmo global de crescimento 
das economias europeias, cerca de 4,5 ”/o de crescimento médio anual do produto 
interno bruto, o que representa quase 4 “/o por habitante, dado o aumento demo¬ 
gráfico. Os indicadores globais de crescimento das economias ultramarinas são 
menos seguros, mas no caso de Angola, todos sentimos o extraordinário ritmo de 
crescimento desta última década. Assinale-se a heterogeneidade de níveis econó¬ 
micos no espaço português, a 2 escalões distintos: entre a Metrópole e o Ultramar; 
e nas províncias de maior dimensão. Angola-e Moçambique, entre um sector 
moderno e um sector tradicional de expressão numérica dominante. 

4. Avancemos na análise do comportamento económico deste espaço, como 
forma de procurar orientações para uma acção eficaz e coerente de aceleração 
do seu ritmo de desenvolvimento. 

4.1 A natureza do próprio processo de análise obriga-nos a decompô-lo em 
unidades elementares; e só, numa fase ulterior de síntese, regressar à sua dimensão 
territorial e humana); como os estudos sobre a Metrópole abundam, enquanto 
que os relativos ao Ultramar são de reduzido valor operacional; c sobretudo 
porque a nossa responsabilidade directa no processo do desenvolvimento exerce-se 
nesta província ultramarina, proponho-me concentrar a atenção de V. Ex.“’ nas 
parcelas menos evoluídas do território nacional, referindo-me especificamente ao 
caso de Angola. (As observações que se seguem, são igualraente aplicáveis a Mo¬ 
çambique, parcialraente a S. Tomé, Timor e à Guiné, mas era reduzida escala a 
Çabo Verde, ao Estado da índia ou a Macau, territórios com características mais 
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individualizadas). Este método de análise descontínua colhe a sua lógica na essên¬ 
cia do processo econóniico e vem exemplificado, p. ex., no relatório de apresen¬ 
tação do Plano Intercalar de Fomento, cujo primeiro volume dedica 480 páginas 
exclusivamente à parcela metropolitana, e às suas perspectivas de progresso econó¬ 
mico, em total independência do, que se passe no Ultramar. 

4.2 A estrutura produtiva de um território caracteriza-se pela parte do seu 
produto interno originada em cada sector de actividade. No caso de. Angola, 
podem indicar-se as seguintes ordens de grandeza: 

Indústrias extractivas, transformadoras, energia e cons¬ 
trução .. menos de 20 % 

Agricultura e Pecuária ... ...... cerca de 40% 

(as percentagens correspondentes na Metrópole são de 25% e 42%), Ao sector 
dos transportes, comércio e serviços cabe na Metrópole 24 % do produto interno 
bruto, enquanto em Angola deve corresponder-lhe cerca de 40 %, denotando o pre¬ 
domínio das actividades intermediárias (comércio de importação e exportação) 
sobre as actividades directamente produtivas, 

5.1 E como funciona esta economia no tempo? Proponho-me, resumindo 
longo processo histórico, distinguir dois sectores fundamentais, cujo comporta¬ 
mento e contribuição para o processo de desenvolvimento irei analisar em 
detalhe: 

I—Um sector passivo, que, até final do século passado, abrangia a quase tota¬ 
lidade da população, vivendo tradicionalmente em regime de auto-suficiência e 
só levemente penetrado por uma economia rudimentar de mercado. Como traços 
salientes desta sociedade tradicional apontarei: 

— a sua desintegração era núcleos económicos isolados; 

— a sua reduzida produtividade, sem evolução sensível ao longo de centenas 
de anos; 

—mas, ponto fundamental, essa sociedade vivia em equilibrio com o tneio, 
equilíbrio que é rompido em várias frentes, pela irrupção do processo, de desen¬ 
volvimento económico. Primeiramente, um estado de equilíbrio biológico, demo¬ 
gráfico, em que as altas taxas de mortalidade, e de natalidade mantinham o 
efectivo populacional estável, Um equilíbrio de produção e consumo, a nível muito 
baixo, mas caracterizado por um estado de segurança, sublinhado pela fusão 
do indivíduo no seu meio social, família e tribo, que funcionava como primitivo 
esquema de .segurança social. Equilíbrio no aproveitamento extensivo dos recursos 
naturais, rotação de terras e cultivos, sistema plenamente adaptado à tecnologia 
primitiva utilizada na agricultura e pecuária. E equilíbrio psicológico, de uma 
sociedade em que as actividades não-económicas tinham papel predominante, as 
noções de tempo, poupança e progresso material não tinham significado sensível, 
não havendo lugar a frustrações, , 
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11—Nesta sociedade tradicional começa-se a sentir por efeito de osmose, a 
; presença de um sector moderno, monetarizado, localizado pontualmente em certas 

zonas de território, sector motor do processo de transformação e desenvolvi- 
i mento, para o qual converge agora a nossa atenção. 

1. Este sector desenvolve-se e estrutura-se em volta da actividade de produção 

i para exportação, ao nível do produtor, da actividade transportadora (caminho 

I de ferro, no início), do intermediário exportador, indo huscar ao sector passivo 

1;' a reserva de mão-de-obra necessária à sua expansão. Criam-se naturalmente grandes 

j V desníveis de rendimento entre os dois sectores e, no interior do sector monetário, 

entre , um núcleo empresarial e a massa passiva que este ocupa. ^ 

’ Interessa-nos, abstraindo por enquanto do papel do Estado, analisar o pro¬ 

cesso de expansão desta economia, sob dois aspectos: localimção dos pontos 
onde são geradas poupanças e utilização que lhes é dada: alargamento do mer¬ 
cado interno, pela acção dos vários agentes económicos, como produtores e. con- 
sumidores, Isto porque o desenvolvimento económico depende íundamentalmente 
j’ da retenção de poupanças e seu reinvestimento produtivo; este reinvestimento, 

[ para se diversificar por.actividades industriais e agrícolas, distintas do simples 

I mercado de exportação, precisa de mercado interno de dimensão crescente, 

5.2 Ao nível do sector motor, a actividade característica é a da cultura de 
j exportação (café) ou a indústria extractiva (diamantes ou minério de ferro). Do 

valor final da produção destes ramos, só escassa proporção representa inicial- 
mente compras no mercado interno: os equipamentos são importados (nalgumas 
empresas, até os bens de consumo para o seu pessoal): os fertilizantes ou os 
i ■ explosivos também, e assim por diante (em contraste com a agricultura de uma 

1 ;; economia evoluída onde mais de 30 % do valor do produto é absorvido por com- 

pras no mercado interno). Como a exportação tem lugar normalmente em bruto, 
enquanto num território evoluído mais de 70 % da produção agrícola é canalizada 
í! para indústrias transformadoras, os efeitos directos de diversificação e ampliação 

I da estrutura produtiva, são escassos. 

E como se distribuem os rendimentos gerados por esta produção? 

![i ' Uma parte restrita do seu valor global, por vezes inferior a 15 ou 20”/o 

i ■ desse valor, é distribuída em salários a uma massa trabalhadora de limitada 

i' produtividade, cujo reduzido poder de compra representa, globalmente, uma pro- 

,; cura limitada de outros bens, que não os de consumo mais urgente, sobretudo 

I , alimentares. É evidente que este grupo social não acumula qualquer poupança 

significativa, que possa ser canalizada para reinvestimentos, nem mesmo por, vezes 
para melhorar as suas condições de habitação. 

I Quanto ao grosso do rendimento líquido, é apropriado por grupos restritos 

de empresários e intermediários, quer sociedades, quer indivíduos, de nível de 
I rendimento elevado, não raro defenas de vezes superior ao da massa da popu¬ 

lação. O seu consumo (de automóveis ou tecidos, de medicamentos ou livros) 
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orienta-se predomiriantemente para bens importados, não estimulando portanto 
em larga escala a procura interna, mas a diversificação da sua estrutura produtiva. 

Mas, concentrando este grupo motor, a quase totalidade da poupança da 
economia, que destino lhe é dado? 

-Parte transita para o Estado, sob a forma de impostos directos ou indi¬ 
rectos; e 0 excedente disponível sobre as despesas correntes do sector público, 
é canalizado para investimentos em infraestruturas materiais e sociais, esqueleto 
indispensável do processo de desenvolvimento, mas insuficiente para garantir 
por si só a expansão do produto, A parcela restante constitui, aceitando a tradi¬ 
cional divisão de tarefas entre os sectores público e privado, a chave desse 
processo de crescimento económico, e do seu ritmo, pois do grau de repro- 
dutividade do seu investimento, a cargo das empresas privadas, depende a ex¬ 
pansão normal da economia, e por um gradual efeito de difusão, a redução das 
heterogeneidades internas, 

Note-se que parcela importante dessa poupança acumula-se no sector comer¬ 
cial intermediário, o que se compreende se atentarmos era que, globalmente, a 
receita do produtor não deve exceder 40 % do valor FOB das exportações; e os 
preços, no consumidor, dos bens importados, podem atingir o dobro ou o triplo 
do seu valor CIF. E parte acumula-se em mãos individuais, produto de vidas de 
trabalho intenso, em que se consumiu o estímulo do reinvestimento do rendimento 
acumulado. 

Ao nível da unidade económica activa: a empresa, ainda se encontra estrutura 
e organização interna capazes de canalizar directamente para investimentos pro¬ 
dutivos a sua poupança; mas a especialização empresarial orienta os lucros 
acumulados num ramo, para o iriesrao ramo, em expansão cumulativa; e a diver¬ 
sificação do investimento, quando se dá, toma normalmente a forma da cons¬ 
trução. civil, actividade que gerando uma certa procura interna durante a sua 
curta gestação, não constitui, na fase de utilização, investimento socialmente re¬ 
produtivo, mas simples instrumento de contínua acumulação de poupança nas 
mesmas mãos. E quando o centro de decisão se encontra desde o início no exte¬ 
rior ou se transferiu para outra parcela nacional, norraalmente a Metrópole, o 
estímulo à aplicação local diminui; e aumenta a pressão para exportação e aplica¬ 
ção externa dessas poupanças. 

Ao nível individual, a capacidade complexa de organização necessária ao es¬ 
tudo e aplicação produtiva dos rendimentos acumulados, é menor do que ao nível 
da empresa, a preocupação de segurança domina a de aumento do fluxo futuro 
de rendimentos; e é escasso o estímulo, portanto, ao investimento directo. 

Quer à , escala individual, quer empresarial, a ausência em Angola de um 
esboço de mercado financeiro, que recolha os excedentes inactivos e os canalize 
para aplicações idóneas, é, porventura, o maior obstáculo ao aproveitamento local 
e integral dessa massa flutuante de fundos, concentrada em diminuta percentagem 
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da , população. Justifica-se assim a sua inactividade, quando não a sua fuga para 
0 exterior em larga escala. 

5.3 Ao nível do sector tradicional, o problema é ainda mais complexo, dada 
a sua inadequada estruturação, social e psicológica, face a uma economia mone¬ 
tária que funciona como mundo exterior, para o qual se exportara os eventuais 
excedentes (de produção ou de trabalho, disponíveis), importando bens do con¬ 
sumo de valor equivalente. 

Por um lado, constitui esta massa dominante da população a parcela mais 
significativa desse mercado interno potencial, cujo alargamento é factor motor 
de expansão de toda a economia, E em termos de bem-estar social, determinado 
poder de compra monetário distribuído por grupos de baixo rendimento, pro¬ 
voca um incremento global desse bem-estar (por difícil que seja a sua quantifi¬ 
cação) muito superior ao incremento marginal de bem-estar que igual poder de 
compra adicional faculta a grupos material e socialmente mais evoluídos. 

Mas a desarticulação do sector tradicional confere-lhe, como grupo de pressão 
colectivo, um muito limitado poder de discussão, de preços, face aos agentes do 
sector motor (comerciantes ou compradores da sua força de trabalho) com 
quem estabelece contacto na fronteira destes dois mundos. As razões de troca 
do sector tradicional sío-lhB assim impostas do exterior, por grupos económica 
ou socialmente mais poderosos, que lhe' ditam o valor do que lhe compram era 
termos do que lhe vendem, reduzindo o seu poder de compra potencial, porven¬ 
tura desviando-o para bens não essenciais à elevação do seu bem-estar material 
e limitando simultâneamente a formação de qualquer poupança no grosso da 
população, Na ausência de intervenção activa do agente equilibrador mais pode¬ 
roso, 0 Estado, a integração do sector , tradicional no sector monetário, processa-se 
a ritmo demasiado lento; o estímulo a aumento da sua produção (pela conversão 
de ura bem não económico, o lazer, em trabalho) é limitado; o mercado interno 
não se alarga proporcionalmente ao incremento potencial da produção; a sua 
poupança potencial é transferida e acumulada no sector motor já descrito; a 
expansão da economia é retardada, 

5.4 Neste sistema económico dualista, em que o comportamento psicológico 
de um limitado grupo mais evoluído desempenha papel fundamental, haverá 
alguma tendência à correcção dos desequilíbrios; de rendimento, de aptidões in¬ 
dividuais, de poder económico, que se identificam entre os vários grupos sociais? 

No seu livre funcionamento, abstraindo do papel corrector do Estado, não 
existe essa tendência, mas funciona antes o que foi denominado de princípio 
do desequilíbrio cumulativo, opondo-se à progressiva articulação, diversificação 
e regular crescimento da economia. Esse princípio actua a diversos níveis: 

— Concentrando o capital nas regiões ou territórios ihais evoluídos, onde é 
mais simples e segura a sua aplicação; este desequilíbrio verifica-se entre regiões 
de um território, territórios de uma nação, ou mesmo entre nações; 


DESENVOLVIMENTO ECONÓMICO DO ESPAÇO PORTUGUÊS 455 

— A população técnica e profissionalmente mais válida concentra-se nesses 
centros ou ilhas de desenvolvimento (o distrito de Lisboa na Metrópole; a Metró¬ 
pole no conjunto nacional) acentuando o desnível de aptidões inter-regionais; 

. —A indústria das regiões dominantes, asfixia o crescimento industrial das 
restantes, mesmo quando estas insistem era diversificar a sua estrutura industrial; 

—A maior taxa de crescimento da população das parcelas menos evoluídas, 
quase, tripla no .Ultramar em relação à taxa metropolitana, agrava os desníveis 
sociais; 

— Os factores não económicos:. analfabetismo, endemias, indiferença perante 
0 progresso material, são outros tantos veículos deste processo de desequilíbrio, 
que cria um abismo crescente entre o grupo motor e o grupo passivo da popu¬ 
lação, só muito lentamente chamado a participar do progresso do primeiro, 

Os níveis económicos tendem assim a afastar-se, a médio prazo, por ura pro¬ 
cesso espontâneo, entre uma Alemanha e uma Metrópole, entre uma Metrópole 
e uma província de Angola, entre um distrito de Luanda e um distrito da Huíla, 
entre uma classe empresarial e uma mão-de-obra indiferenciada, urbana ou rural. 
Afastam-se os níveis de produtividade, os níveis de consumo, os níveis de bem- 
■estar social, em vez de se verificar o progressivo, nivelamento e integração deste 
espaço heterogéneo, E como acentua Myrdall, este desequilíbrio não provém de 
qualquer maquinação egoísta ou calculista dos agentes económicos mais actlvos 
mas, antes, da tácita aceitação por estes, do livre funcionamento do processo 
económico, 

Creio ter implicitamente justificado a necessidade de apelar para uma estra¬ 
tégia reequilibradora e sustentadora do processo do desenvolvimento; e de se 
confiar ao Estado um papel activo de intervenção, como agente promotor do 
bem-estar colectivo e corrector dos desequilíbrios apontadosi E, antes de chamar¬ 
mos 0 Estado a intervir, resumam-se os pontos atrás identificados, que condi¬ 
cionam todo 0 processo de desenvolvimento nas províncias ultramarinas. São eles: 

— A necessidade de alargamento do mercado interno, aumentando e distri¬ 
buindo o poder de compra; 

—A necessidade de diversificação da estrutura produtiva e de uma crescente 
industrialização; 

—A necessidade da formação e captação de um nível elevado de poupanças 
e criação de mecanismos locais para o seu investimento produtivo, triplicando 
a percentagem do produto interno bruto reinvestida, de 8 a 10°/o num território 
menos desenvolvido, para 20 a 25 % numa economia em evolução rápida (níveis 
actuais: 18 “/o na Metrópole, 25 a 30 % em Israel ou no Japão); 

— A necessidade de uma profunda e simultânea transformação mental e social, 
forçosamente lenta, mas generalizada à massa passiva da população, despertando- 
•Ihe um comportamento económico, criando-lhe necessidades, educando as novas 
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gerações, mas sobretudo dando apoio técnico e pagando o justo preço ao prO’ 
dutor que queremos arrancar ao meio de subsistência, como forma de estimular 
a sua entrada numa economia monetária e elevar o nível absoluto da sua pro¬ 
dução. 

Em todos estes domínios, tem a situação ultramarina evoluído muito favo¬ 
ravelmente nas últimas décadas (recorde-se o recente ritmo de expansão da indús¬ 
tria transformadora em Angola!), tratando-se agora de acelerar, se possível, tal 
evolução. . 

6. Transferimos portanto as nossas preocupações, integralmente para o fu¬ 
turo, buscando a forma mais eficaz de o moldar. Por formação e vocação era 
este 0 tema que aqui desejaria desenvolver, mas as estritas limitações de tempo 
6 de paciência de V. Ex.“, restringem-me a identificar sucintamente os principais 
objectivos de_ uma política de desenvolvimento económico, os instrumentos de 
acção, os obstáculos que nascem do decorrer do próprio processo de crescimento 
e as grandes opções entre as quais se terá de escolher uma linha de rumo, à 
escala do espaço português, 

O objectivo número um, a fixar ao processo de crescimento, é o da taxa 
anual de crescimento do produto interno bruto. Mas uma taxa de 5 % do cres¬ 
cimento do produto interno bruto metropolitano, equivalente a mais de 4 % por 
habitante (com um crescimento anual da população inferior a 1%), representa, 
em valor absoluto, grosseiramente o quádruplo do aumento de rendimento anual 
médio que idêntica taxa de 5 "/o de crescimento, faculta nos territórios ultrama¬ 
rinos a uma população cuja taxa anual de crescimento é da ordem dos 2 % e 
cujo nível de rendimento por habitante é um terço do metropolitano. 

A lógica do próprio processo de desenvolvimento implica, nas décadas mais 
próximas, um afastamento dos níveis absolutos de produção dos vários territórios, 
consoante o seu estádio actual de desenvolvimento económico. As frequentes refe¬ 
rências oficiais a um crescimento harmónico e equilibrado do espaço português, 
devem pois ser entendidas, não no sentido absoluto de redução das disparidades 
interterritoriais, equívoco que se pode criar no espírito de alguns, mas no sentido 
relativo, de manter taxas de crescimento do produto ultramarino iguais ou supe¬ 
riores às da Metrópole. Não há que fugir a esta exigência desequilibradora dó pro¬ 
cesso de desenvolvimento. 

. Os.termos .de referência internacionais são aliás bastante explícitos a este 
respeito. A ONU tomou como objectivo da «Década do Desenvolvimento-”1950-60», 
uma taxa anual média de crescimento do produto dos países subdesenvolvidos, 
de 5%. A OCDE propôs aos seus membros, cujo produto médio por habitante, 
deve ser dez vezes superior ao do daqueles, países, uma taxa anual média de 
crescimento de cerca de 4%, (aumento global de 50% nesta década). Ou seja: 
a variação absoluta anml de produto por habitante nos países evoluídos, não 
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anda longe da máxima variação absoluta possível nos países subdesenvolvidos 
em 10 anos! O subdesenvolvimento tem as suas leis a que não é possível fugir. 

Fixada esta taxa de crescimento média para os vários territórios (e por 
enquanto só o processo de planeamento económico metropolitano se baseia em 
métodos macroeconômicos de análise, embora a fixação de objectivos de cresci¬ 
mento global seja hoje corrente nos planos dos territórios menos desenvolvidos), 
0 segundo objectivo global é o de aumentar o nível de investimento produtivo, do 
nível presente, para nível compatível com a taxa de crescimento proposta. Não 
irei abordar aqui a forma de vencer os obstáculos, atrás examinados, de con¬ 
versão das poupanças nesse nível de investimento. Nem o problema fundamental, 
e que constitui toda a essência do processo de planeamento, ãe repartir o inves¬ 
timento eqmlibradamente, por toda uma estrutura económica ávida de transfor¬ 
mação. Citem-se só algumas opções fundamentais: investimentos directamente re¬ 
produtivos na indústria, extractiva ou de transformação? Na agricultura empre¬ 
sarial ou tradicional? Ou investimentos de iníraestrutura material, energia e trans¬ 
portes, por exemplo? Investimentos materiais ou sociais: educação, saúde, trans¬ 
formação difusa do meio social rural, só indirectamente reprodutivos mas igual¬ 
mente indispensáveis à sustentação e expansão do processo de desenvolvimento 
económico? Investimentos regionalraente localizados (e em que zonas nesse caso?) 
ou distribuídos espacialraente, de forma a reduzir as disparidades regionais já 
existentes? 

Na prática de todos os dias, estas decisões são tomadas por centros de 
decisão, quer privados, quer públicos, isolados ou descoordenados, normalmente 
dentro de um limite fixado pelas suas capacidades financeiras e de execução 
material. Mas o problema fundamental é, exactamente, o da reãistribuiçdo dessas 
capacidades jinanoeira e de expansão, de forma a ir ao encontro dos objectivos 
de desenvolvimento acelerado e equilibrado. Quem nos diz que não se justifica, 
no sector público, uma transferência de fundos ou recursos humanos, do sector 
de obras públicas para o de assistência ã agricultura, ou vice-versa? No plano de 
acção das unidades de intervenção de cada sector, estas opções não se põem. Se 
nos derem trezentos mil contos para instalar a indústria do alumínio, ou fazer 
estradas e pontes, não nos compete indagar do efeito alternativo desse Investi¬ 
mento, quando feito no sector da educação, ou na cultura do açúcar. , 

Cada agente, económico age assim dentro de um plano, que não é de forma 
alguma o plano coordenado e mais eficaz que a Nação se poderia propor e atingir, 
se tivesse órgãos eficazes de preparação desse plano e de diálogo , sector público- 
sector privado. Concluímos assim, com referência às condições de progresso de 
territórios, subdesenvolvidos, como Angola ou o grosso do Ultramar, pela urgên¬ 
cia da intervenção estatal na preparação, de planos globais de desenvolvimento, 
ouvido e chamado o sector privado à sua elaboração, e ultrapassada a fase indis- 
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pensável e prévia dos planos de infra-estruturas, cujos resultados positivos são 
a condição de todo o crescimento futuro. 

7, Parece-me necessário incluir nesta breve análise de uma estratégia de 
desenvolvimento, uma referência ao significado da balança comercial no processo 
de desenvolvimento, t o processo de crescimento económico dos territórios sub¬ 
desenvolvidos caracterizado por um crescimento mais rápido do volume de impor¬ 
tações e de pagamentos ao exterior, do que do seu produto interno. Decôrre essa 
aceleração do ritmo de aumento das importações, da necessidade de adquirir 
a ritmo crescente equipamentos produtivos, matérias-primas para o nascente sector 
industrial e de enfrentar crescentes compromissos de pagamento de juros e lucros 
ao exterior, por capitais entrados anteriorraente, O único mérito do incremento 
do ritmo de exportações é o de permitir enfrentar, com os meios de pagamento 
assta gerados, os crescentes compromissos sobre o exterior, O equilíbrio da ba¬ 
lança comercial não constitui pois um objectivo do desenvolvimento, mas uma 
condição de crescimento, de difícil ou rara manutenção; e o seu «déficit» normal, 
terá que ser compensado pelo afluxo compensador de capitais do exterior. 

Ora assistiu-se em Angola, ao longo dos anos pretéritos, à beata contempla¬ 
ção do excedente da balança comercial, que se alguma coisa representava era 
0 baixo ritmo de aquisição e instalação de equipamentos produtivos, como se o 
equilíbrio ou o excedente nas trocas fosse um objectivo com valor próprio e não 
mera condição de equilíbrio de contas. A analogia com a firma privada é evidente. 
Uma firma de dimensão estabilizada pode ter fàcilmente a sua tesouraria equili¬ 
brada; mas já uma firma em expansão precisa de recorrer ao crédito em maior 
escala, para solver os seus compromissos crescentes. 

Não vi os meios económicos responsáveis, na época da abundância de divisas, 
preocuparem-se com a utilização produtiva desse excedente de meios, de paga¬ 
mento, dificultando a sua transferência para o exterior ou criando incentivos à 
sua fixação local, Mas o crescimento recente das importações, sinal da sensível 
aceleração do processo económico, já eliminou pràticamente esse excedente e 
temos portanto que raciocinar de futuro, em termos de escassez e racionamento 
dos meios de pagamento sobre o eaíerior, estrangulamento progressivo que, a 
não se sacrificar o crescimento económico, só poderá ser solucionado por uma 
corrente de capitais do exterior. Em termos gerais, os dados deste problema, 
fundamental para quem abandone a óptica míope de curto prazo e raciocine em 
termos de cinco, dez ou vinte anos, são os seguintes: o aumento das importações 
de produtos primários pelos países mais desenvolvidos é função da taxa de cres¬ 
cimento do seu produto e como a elasticidade-rendimento da procura de tais 
produtos é inferior ,à unidade, não se prevê que globalmente o seu volume cresça 
a ritmo anual superior a 3°í), Mas o objectivo' de crescimento anual do produto 
interno da província de 5 %, implica um ritmo superior (sete ou oito por cento?) 
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de incremento das importações, (O ritmo anual médio da década 1955-1965 foi 
de8<>/o). 

Na ausência de uma corrente de capitais do exterior, o equilíbrio exporta¬ 
ções-importações terá que se manter aproximadamente, limitando o ritmo máximo 
do crescimento do produto ao do aumento das exportações, cujas perspectivas 
não são encorajadoras. E numa economia aberta, no sentido de fora para dentro, 
como decorre do processo de’ integração económica nacional, não nos é fácil 
restringir a importação de bens não essenciais ou mesmo sumptuários, de origem 
metropolitana, 

Como acudir a este desequilíbrio sem, pela limitação das importações essen¬ 
ciais ao processo de crescimento, provocar a estagnação ou redução do seu ritmo? 
Perante este ovo de Colombo do raciocínio económico, não há outra alternativa 
(à descoberta de petróleo abundante, ou outro recurso de procura assegurada) 
senão a entrada maciça de capitais a longo prazo, vigiando simultânea e atenta¬ 
mente as tendências das trocas, e dos movimentos de invisíveis entre a Metrópole 
e 0 Ultramar. 

Somos assim levados naturalraente, a examinar cora mais detalhe as relações 
entre desenvolvimento e integração económica. 

8. No sentido meramente descritivo, a progressiva integração económica, en¬ 
tendida como criação de uma rede mais densa de ligações entre as economias 
territoriais, decorre naturalraente do reforço e diversificação das suas estruturas 
produtivas, Mas entre territórios de desigual grau de desenvolvimento, já vimos 
que se exercem efeitos de dominação e de desequilíbrio, cuja evolução importa 
vigiar atentamente, 

No contexto presente a «Integração Económica Nacional» corresponde a um 
conjunto de medidas de política económica, de introdução progressiva, tendentes 
a aproximar e consolidar as economias das várias parcelas pela eliminação dos 
obstáculos institucionais e psicológicos à livre circulação de mercadorias, do 
capital e do trabalho, Era comunicação ■ apresentada ao Seminário sobre Desen¬ 
volvimento Económico, realizado em, Lisboa em Novembro último, analisei em 
detalhe o alcance das medidas introduzidas desde 1962 até à data, pelo que serei 
breve na referência que aqui lhes será feita. 

A eliminação de barreiras institucionais de, qualquer espécie entre parcelas 
distintas de uma mesma nação, insere-se na lógica de uma integração política 
prévia e efectiva e nesta colhe a sua principal justificação. Dos múltiplos aspectos 
da actividade económica que sucessivamente se terá de procurar racionalizar ã 
escala nacional, mereceram prioridade, dentro do esquema era execução progres¬ 
siva, os que dizem respeito à circulação de mercadorias nacionais entre os diversos 
territórios e à mecânica de pagamentos interterritoriais, O objectivo da total 
eliminação de quaisquer protecções de carácter aduaneiro, direitos e restrições 
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quantitativas limitando a circulação de mercadorias entre as províncias e a Metró¬ 
pole, será atingido, de acordo com o calendário previsto, nunca depois de 1973. 

Entre territórios de grau de desenvolvimento semelhante; o alargamento do 
mercado interno de cada parcela à dimensão do todo, acarreta efeitos de concor¬ 
rência e de especialização e economias de escala pela maior dimensão das unidades 
produtivas, que favorecem o progresso económico do conjunto. A aplicação de 
idêntico esquema de acção às relações Metrópole-Ultramar, no domínio da troca 
dos respectivos produtos, representou no entanto, mais ura acto de fé e de con¬ 
fiança no funcionamento simultâneo e compensador de outros mecanismos econó¬ 
micos, do que medida auto-suficiente e reequilibradora do ritmo de crescimento 
das parcelas do todo nacional. Como muito bem apontou, logo em 1961, o Ministro 
de Estado; «a unificação do mercado terá ainda a vantagem enorme de tornar 
mais aparentes e mais prementes, alguns dos problemas base do crescimento 
harmónico e global da economia portuguesa». 

É evidente que o problema base assim posto a nu é o do desigual poder 
concorrencial de sectores industriais de. mui diversa dimensão e diversificação, 
problema que terá que ser resolvido em bases que não entravem a necessária 
expansão da indústria do Ultramar, Os requisitos dessa expansão são, a meu ver: 

— Um quadro legal favorável, como é sem dúvida o recém-introduzido regime 
de condicionamento industrial, uniformizado à escala nacional e descentralizado 
quanto à sua aplicação. 

~ A garantia de mercados estáveis na fase de lançamento e crescimento de 
novas indústrias. Sem uma actuação flexível e pronta no campo da reserva dos 
vários mercados às nascentes indústrias locais, e protecção eficaz contra práticas 
comerciais desleais entreterritórios, cada ramo industrial terá a sua prosperidade 
permanentemente ameaçada. 

— O afluxo de capitais, tecnologia e capacidade empresarial ao Ultramar, 
em ritmo conveniente. Sendo ínfinitamente mais cómodo instalar uma indústria 
no Seixal ou em Matosinhos, do que no Dondo ou era Quelimane, só como incen¬ 
tivos muito fortes é que o empresário normal, senhor da escolha da localização 
da sua indústria, e que aspire à expansão dos seus produtos em todo o espaço 
português, se fixará no Ultramar, 

O argumento da especialização produtiva, aceite a necessidade básica da pro¬ 
gressiva industrialização do todo português não tem relevância de maior. Pois: 

; —Ou não existem vantagens específicas na localização de dada actividade 
no Ultramar, e não é de esperar portanto que ela se verifique; 

— ou 0 Ultramar oferece condições mais vantajosas, era ramos já tradicionais 
na Metrópole, mas a inércia mantém lá as unidades, produtivas; e não se identi¬ 
ficara, cora efeito, quaisquer sintomas de entusiasmo febril dos industriais metro¬ 
politanos, em transferirem para cá as suas fábricas, de tecidos por exemplo, 
quando se lhes abre a perspectiva da exportação sem quaisquer peias. 
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—Ou O Utlraraar terá que basear o seu crescimento industrial em ramos 
específicos, eventualmente distintos dos. compatíveis com as condições metropo¬ 
litanas; e nesse caso, dada a mobilidade característica da actividade industrial, 
em busca de mão-de:Obra formada e produtiva, de técnicos competentes, de mer¬ 
cados de maior dimensão, de redes de transporte e energia satisfatórias, aguarda-se 
que nos identifiquem essas indústrias especiais que por mera iniciativa empre¬ 
sarial ( onde estão esses empresários?) se virão cá instalar de motu-próprio e ao 
ritmo fixado pelo imperativo de crescimento económico. 

Sublinhei, assim, o carácter passivo da livre circulação de mercadorias, como 
medida de integração equilibradora de territórios desnivelados. Cito, de passa¬ 
gem, 0 carácter igualmente passivo que caracteriza um sistema de pagamentos 
interterritoriais como o vigente, na canalização de capitais para territórios cujas 
estruturas, de acolhimento e aplicação dos mesmos são insuficientes. Sendo este 
sistema o segundo pilar do esquema de integração, onde ir buscar as restantes 
colunas necessárias à construção e estabilidade do edifício de integração econó¬ 
mica nacional? 

, Abordamos naturalmente o domínio dos meios de intervenção activos. Clavo 
que toda a acção de fomento do Estado é condição de equilíbrio futuro no cresci¬ 
mento equilibrado das várias parcelas e não será nunca demais enaltecer o ritmo 
a que se avança no campo das infra-estruturas. Mas o que nos preocupa, uma vez 
dotado cada território de uma densidade mínima de intra-estrutufas, é reunir os 
meios necessários à transformação da sua estrutura produtiva. 

Sem nos demorarmos no papel catalizador,, de capitais exteriores ao espaço 
português para o Ultramar, que a Metrópole (quer pela garantia que lhes tem 
conferido o aval do sector público, quer pela idoneidade e ligações externas de 
órgãos do sector privado) podem desempenhar muito mais larga escala, do que o 
próprio Ultramar com os meios directos de intervenção de que dispõe, preocupa- 
nos sobretudo a orientação de parte da sua capacidade financeira privada para 
estas províncias. E sublinhamos privada porque entendemos que, dentro de uma 
especialização de esforços que nos é ditada por circunstâncias exteriores à von¬ 
tade nacional, a capacidade financeira potencial do sector público metropolitano 
se encontre claramente absorvida pelo esforço de defesa da soberania. 

Mas ao nível do sector privado (incluindo bancos, particulares, etc,) ou para- 
■público (Previdência p, ex.) e descontando a parcela de poupança metropolitana 
directamente absorvida pelo autofinanciamento, a capacidade financeira anual¬ 
mente gerada, ,e só indirectaraente absorvida pelo funcionamento da economia 
metropolitana, deve rondar os dez milhões de contos, Será tarefa impossível 
orientar 10% que seja deste quantitativo para o Ultramar, se se criarem, os 
estímulos (fiscais p, ex.) e os mecanismos institucionais adequados? 

Porque o capital não viaja nem se: reproduz sozinho. Surge a necessidade 
imperiosa de o canalizar para aplicações reprodutivas, de o aplicar era' tecnologias 
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i-:' adefluadas, de o entregar em mãos responsáveis. Desemboca-se- assim, na ausência 

do sector privado suficientemente dinâmico e actuante à escala nacional, na neces¬ 
sidade da criação de sociedades de economia mista, que estudem e promovam 
: , planos de aplicação de capitais e sejam suficientemente idóneas e poderosas para 

os recolher e garantir. Eecorde-se que a França lançou, nos seus territórios ultra- 
l, marinos, e só de 1946 a 1956, cerca ãe 60 sociedades de intervenção, quer, públicas, 

quer semipúblicas, enquanto que o mero projecto de 2 sociedades de fomento 
' ■ industrial para o Ultramar, amadurece há 2 anos em Lisboa. 

Sobre as relações entre integração e desenvolvimento económico, dei a V. Ex,"’- 
uma muito ligeira ideia do que se fez e se poderá ainda fazer, referindo-vos para 
. maior detalhe à comunicação mencionada. Devo sublinhar, no entanto, que não 

. existe forma de integração mais valiosa, maia acabada, do que o exemplo de uma 

Metrópole suportando o grosso do esforço humano e financeiro necessário à sobre- 
‘j vivência dr Portugal no Ultramar. Esta forma dolorosa de integração, paga com 

:] 0 sacii£i.;í>i ie vidas portuguesas, absorve, como se referiu, uma parte dos recursos 

s que de outra forma estariam disponíveis para acelerar o progresso económico 

r nacional, A estratégia dos nossos inimigos baseia-se precisamente em retardar, 

I esse processo de desenvolvimento, como meio de desarticular do todo português 

] as parcelas que cobiçam, Mas, neste domínio, não carece este auditório de ser 

], esclarecido, , , 

9, Termina aqui o exame, porventura superficial, ae alguns problemas do de- 
senvolvimento económico português. Permitara-me resumir as conclusões e orien- 
1 tações que julgo de submeter à consideração de V. Ex."’, para sobre estas emiti¬ 

rem 0 vosso juízo: 

9,1 No que respeita ao papel do Estado e sobretudo com referência ao 
Ultramar: 

— Necessidade de intervenção crescente do Estado, como agente orientador e 
equilibrador do processo de desenvolvimento económico, canalizando para formas 
eficazes de acção, a contribuição potencial dos restantes agentes económicos, 

— Inserção da acção estatal em planos globais de desenvolvimento, tradução 
3; de políticas coordenadas de intervenção a longo prazo, ultrapassando há muito 

1 0 papel tradicional do Estado-polícia, regulador e. disciplinador da actividade 

4 económica privada no curto prazo; ultrapassada igualmente a competência dos 

■| órgãos tradicionais de administração pública, organismos que sobre matéria de 

I relevância económica exercem acção predominanteraente administrativa. 

y- —Necessidade consequente de criar ou reforçar, e sobretudo prestigiar, no 

I sector público, órgãos de intervenção eficazes no longo-prazo, capazes de apreen- 

, der as estruturas presentes e prever e definir orientações futuras, O processo de 

i desenvolvimento não é abrangido por ópticas de acção no dia a dia, anuais ou 

4 mesmo plurianuais, A unidade de tempo é o plano de quatro, cinco ou seis anos 
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e O fenómeno de transformação efectiva das estruturas produtivas e sociais só 
é sensível à escala das dezenas de anos, 

~A estrutura formal assim criada, sob a forma de órgãos de planeamento, 
órgãos de coordenação com os planos do sector privado, empresas públicas ou 
de economia mista, etc., terá que ser dinamizada, canalisada para os seus quadros, 
meios humanos e técnicos válidos, em escala e ritmo muito superior ao que se 
assiste actualmente. Sobre este problema tenho, por experiência pessoal, uma 
visão muito pessimista, fundada na dificuldade patente de atracção de técnicos 
para o Ultramar e mesmo na fixação dos de cá; na captação dos mais válidos 
pelo sector privado, concorrente mais poderoso do que o Estado no mercado do 
trabalho, a nível profissional elevado; e ainda na natural inércia da máquina 
administrativa do sector público,^ vasada em moldes tradicionais, de escasso atrac- 
tivo para os elementos profissionalraente mais dinâmisos, 

9,2 À escala nacional, a introdução de instrumentos activos de transforma¬ 
ção das estruturas produtivas e adequação dos fluxos de meios financeiros inacti- 
vos, às necessidades dos vários territórios criando um autêntico mercado finan¬ 
ceiro de âmbito nacional, parece-me a única forma de resolver os conflitos con¬ 
tidos num esquema, por enquanto predominantemente passivo, de integração econó¬ 
mica, meta tão necessária de alcançar, mas exigente em meios de intervenção, 

10, Raciocinando em termos da Nação, como corpo social, económico e 
humano, em evolução.permanente, parece-me urgente reformular em termos mo¬ 
dernos todo um conjunto de valores tradicionais, que constituem a celebrada 
maneira portuguesa «de estar no mundoa, mas que evoluiram e se afirmaram em 
contexto muito diverso do aotual Esses valores, que impulsionaram a acção his¬ 
tórica de Portugal na época da expansão: o desprezo pelo risco, o apelo do des¬ 
conhecido, 0 sentimento de fraternidade e a facilidade de contacto humano com 
povos e culturas diversas, a naturalidade com que se incorporaram na Nação 
as parcelas e as raças que hoje a constituem, a feição universalista da actuação 
portuguesa nos quatro continentes, todos estes valores caracterizam um com¬ 
portamento extraeconómico, de feição moral e social, que hoje se reencontra 
aliás intacto na coragem e naturalidade cora que a juventude guarnece e- defende 
as longínquas fronteiras de um património comum. 

Mas ao, lado destes valores, há lugar para pôr igual ênfase nos valores de 
transformação e progresso material e social, valores dinâmicos de um compor¬ 
tamento agora necessàriamente económico, mas que só insuficientemente trans¬ 
parecem de grupòs política, cultural ou econòmicamente activos da Nação. Em 
contraste com os que arriscara a vida, e cuja riqueza se resume à sua juventude, 
quantos, na Metrópole, acorrem a arriscar o seu capital e a sua capacidade empre¬ 
sarial no progresso do Ultramar? O comportamento económico mostra-se singu¬ 
larmente impermeável (salvo excepções raras e por isso mais honrosas) aos va¬ 
lores que no domínio extraeconómico alicerçaram a Nação, Não competirá ar 
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Estado corrigir este comportamento patológico? Queria que V. Ex."' interpre¬ 
tassem estas considerações como testemunho de crítica construtiva, de quem 
entende não deixar às forças desintegradoras o monopólio da insatisfação, como 
vera acontecendo em grau demasiado, 

Julgo chegado o momento de concluir; o desenvolvimento económico e social 
é uma hatalha, em que a minha geração representa o soldado anónimo, mas em 
que os lugares de comando pertencem quase totalmente aos que nos precederam, 
As novas gerações não lutam pelo passado nem pelo presente, mas antes, e com 
generosidade, por uma imagem ão futuro, que compete aos mais velhos, e mais 
responsáveis, criar e definir como objectivo colectivo da Nação Portuguesa, 

Se nos souberem transmitir e confiar essa imagem, não deixaremos de lhe 
consagrar o esforço e os sacrifícios, que a Nação exige e merece de todos os 
seus filhos, 


COMUNIDADES AUTÓCTONES 
NO ESTRANGEIRO 


SUMMARY 


(Apontamento) 


ECONOMICAL DEVELOPMENT OP THE PORTUGUESE SPACE 

C. E, Corrêa da Silva, invited by the General-Governor of Angola to make a speeoh durlng 
the nOverseasweek» organized by the Geographical Soclety of Lisbon,, developed the above mentioned 
theme, a raatter very difíiciilt to deal wlth lí we take into account the fact tbat Portugal is a 
multidiflerenclated Nation spread over many oontinents, and each territory has its om economlcal 
structure and its own way of evolution, So the Author adopted a tnethod of analysis of global 
characterization, very seldom raentioning any figures at all, 

The heterogenity of oiir soclety makes it dlfficult to avail of the diíficulties of distrlbutlon 
of the natlonal product for the several social groups, 

After analyslng what ia genernly meant by the Portuguese Space, wlth its geographioal diaoon- 
tinuities, but united politioally, he deals with the relatlons among all those territories, 

After deallng wlth the distrlbutlon of the income, of the produotion, and other subjects of 
economlcal interest, the Áuthor studies the savings at the leveis of the enterprlse, of the individual 
and of the tradioioml sector, the latter, on aocount of its desartioulation, deserving a deeper 
analysis in thls System of dual economy. s 

Pinally the Author reminds us of the objective to be íixed in the process of growing and 
compares the annual rates of growing of the national product with the objectives of International 
toiganizatlons llke the UNO and the E, C. D, 0., and, at last, examines with some detalls the 
relations between development and the econoralcar integration of all the territories of the Nation 
in which the overseas provinoes play already an interesting part,' 
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Conselheiro da União das Comunidades 
de Cultura Portuguesa 

l—Já na primeira sessão do Congresso das Comunidades Portuguesas 
tivemos oportunidade de lembrar a necessidade de incorporar na ÜNUO as 
nossas Comunidades Autóctones. 

Não deixamos depois de perseguir a concretização dessa ideia por nos parecer 
que, sem elas, a ÜNIAO ficaria privada do princípio ecuménico que presidiu à 
sua formação. 

Não ignoramos que o autóctone não é, pròpriamente o representante de uma 
cultura, a nossa que nele se manifesta no que já temos ouvido apelidar de «hábito 
de se dizer Português» mas sem uma noção real das implicações de tal afirmação». 

Consideramos, porém, que, condicionado embora, ao grau de aculturação, esse 
hábito que se diz inconsciente de autodefinlção constitui um passo enorme na 
integração jdo Negro na vida nacional e que falhou entre outros povos, tendo 
sido, afinal, a razão de todos os movimentos de emancipação até agora levados 
a efeito em África. 

Havendo, pois, sido lançada a semente de Portugalidade entre o Negroj cabe- 
■nos 0 inalienável dever de a fazer crescer e frutificar, para, que o, «hábito» se 
não transforme em mito e a sua integração venha a ser entre nós uma realidade. 

Assim, pelo cuidado que nos merecerem, não sd acautelaremos a nossa posi¬ 
ção em África, como provaremos ao mundo a verdade do nosso conceito de plurir- 
racialidade. E esse é outro ponto que não podemos desprezar por constituir, máis 
que ura «DÍREITO», um DEVER de preservar a «IMAGEM NACIONAE», 
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2-São grandes os perigos a que o emigrante autóctone está sujeito: 

Adulteração de usos e costumes que leva à perda inevitável de tradições que 
sempre constituíram a base da sua cultura e normas de procedimento; 

Criação de novos hábitos quase sempre ditada pelas necessidades materiais 
e sem 0 amparo ou a disciplina que o código moral tradicional lhe facultava; 

Aliciamento constante por parte dos elementos de organizações terroristas 
que, abertamente aqui, a coberto acolá, como é neste momento o caso na Rodésia, 
não param na sua afadigada campanha subversiva e antiportuguesa são, cremos, 
os principais perigos a que o emigrante autóctone está sujeito ao ser atirado 
para o torvelinho das cidades europeias e bairros indígenas ou acampamentos. 
E elas bastarão para que se reconheça a necessidade do nosso esforço no sentido 
de minorar-lhes os efeitos, não só na Rodésia onde o número dos Portugueses de 
Cor é, hoje, muito superior a cera mil, mas noutros territórios e-países vizinhos 
das nossas Províncias Ultramarinas, não esquecendo a África do Sul para onde, 
periòdicamente, milhares se deslocam e, nas minas do Rand, se fixam, tempo- 
ràriamente embora, mas onde absorvem ideias nem sempre de acordo com o 
interesse nacional, 

S — É idêntica por toda a África a forma como os primeiros contactos do 
Negro com o mundo das cidades europeias e bairros indígenas se processa. 
O recém-chegado procura ura familiar ou conhecido da aldeia natal o qual o 
ajuda e encaminha nos primeiros passos. Aloja-o no quarto se trabalhar para 
Europeu e viver nas dependências anexas, ou em casa no caso contrário. Parti¬ 
lhará com ele a alimentação e, até a própria roupa, 

No primeiro caso é possível que ajude o amigo nos trabalhos caseiros sendo 
até os próprios patrões quem lhe arranjarão colocação se o acharem aproveitável. 
Entre o emigrante Portugqés essa possibilidade aumenta por via do bom con¬ 
ceito em que é tido. 

O novo destribalizado inicia assim uma nova fase da sua vida que lhe pro¬ 
porciona relativa segurança, mas sem verdadeira satisfação pessoal. 

Não é este, porém o caso mais frequente. O natural será o nosso homem 
dirigir-se para os bairros^ indígenas e permanecer ali até encontrar trabalho, 
O amigo não deixará de socorrê-lo e, durante algum tempo praticará as tradicio¬ 
nais normas de hospitalidade. 

A economia das cidades não é, porém, idêntica ã das aldeias indígenas, sujeita 
ao condicionamento de salários fixos nem' sempre suficientes para prover às 
necessidades da família e onde uma boca a mais obriga a uma maior parcimónia. 
Não tardará, pois, muito, que o hóspede compreenda não poder prolongar por 
mais tempo a sua permanência. 

Se entretanto encontrar colocação, talvez como trabalhador em empresas 
comerciais ou industriais, irá residir em blocos habitacionais, quando' tais faci¬ 
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lidades, existem e onde compartilhará o quarto cora ura ou mais indivíduos. Pode 
também continuar a viver com o amigo como comensal. Esta última alternativa, 
aliás a mais comum, tem sido causa de bairros projectados para alojar um deter¬ 
minado número de indivíduos verem este duplicado e até triplicado, como por 
exemplo Harare era Salisbury, tantas vezes citado pelos jornais como centro 
irradiante de distúrbios. 

Para os que não conseguem emprego o último recurso é juntarem-se aos 
muitos grupos de vadios que pululara nos bairros indígenas e que, pelas suas 
práticas, constituem uma ameaça à segurança quer de Brancos quer de Negros. 
Não tendo poiso certo dormem hoje aqui, amanhã ali, pelas varandas, nos quartos 
dos moleques onde se infiltram pela calada da noite. 

Apontamos dois exemplos dos primeiros contactos do Negro saído da sua 
aldeia, com o ambiente das grandes cidades europeias e bairros indígenas. Quais 
são, porém as consequências dessas mudança brusca do meio ancestral, de prá¬ 
ticas e conceitos sociais definidos, para um ambiente diferente e estranho, de 
culturas heterogéneas e muitas vezes em conflito, onde os tradicionais princípios 
de afiliação étnica e de parentesco desapareceram p^ra dar lugar ã ideia de 
grupo alicerçada em necessidades de ordem material e numa economia tão dife¬ 
rente da da aldeia onde a permuta , de serviços, a entreajuda e o trato da terra 
são uma característica da vida comunal? E a ausência de disciplina tribal que 
sempre lhe regulou o procedimento e na cidade não tem mais aplicação, mas 
onde existem leis estranhas, impostas por gente de culturas diferentes e às quais 
terá de obedecer, embora as não compreenda? E os dias que outrora decorriam 
iguais e calmos e as tardes serenas e mornas a cair, enquanto ele contemplava 
0 sol a desaparecer no horizonte e a mulher ou a mãe lhe preparavam a ceia, 
comparadas à vida presente?! 

Agora ele terá que trabalhar, regularmente. Levantar-se-á sempre à mesma 
hora e seguirá para o local do trabalho onde responderá à chamada e onde trá 
gastar o dia em serviços falhos de interesse e cuja significação escapa à sua com¬ 
preensão. A sua natureza contemplativa sofrerá, forçado à sujeição que o ritmo 
mecanizado e vazio de conteúdo da economia moderna lhe impõe—a produção 
per capita, o Deve e Haver. 

B quando, após um dia de trabalho, doridos os músculos e a alma cheia de 
uma saudade nunca antes experimentada, de tudo que deixou atrás de si e só 
agora compreende ser parte do seu próprio ser regressa a casa, o facto só de ter 
que cozinhar a refeição da noite, limpar o quarto e olhar pela roupa, será mais 
uma razão para que a vida lhe pareça oca e se sinta infeliz. Quando a noite 
chega e se recolhe até o dia seguinte, não terá consigo a família, os simples 
prazeres da vida que-nos povos primitivos, são sentidos com tanta agudeza. 

Com 0 decorrer dos dias, o novo ambiente terá cada vez maior influencia 
no seu procedimento, até porque a necessidade de fugir ao isolamento o força 
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à integração, iniciando-se assim uma nova fase, a mais importante, no processo 
de destribalização, 

O número de conhecidos aumenta; o tempo disponível passa-o mais e mais 
no bairro indígena. Naturalmente os amigos serão escolhidos entre indivíduos do 
mesmo grupo étnico, Mas também eles são já diferentes dos que deixou na aldeia 
-adoptarara os ares da cidade, adquiriram maneiras diferentes de pensar d, 
embora conservem, em certa medida, algum sentido comunitário, fracos são os 
laços que os prendem ao passado, Gradualmente, a necessidade que ,o levara a 
procurar a companhia de parentes ou ètnicamente afiliados afrouxa.e as novas 
associações tendem a efectuar-se adentro do grupo de trabalho a que pertence. 
Como consequência ele vê-se confrontado com orientações culturais e ideias sobre 
0 que é correcto ou reprovável, necessàriaraente diferentes e díspares. 

Como Walter Goldshmidt aponta em «Culture and Changing of Values in 
África», «uma característica daquelas situações em que os Povos Africanos tra¬ 
balhara nas cidades europeias e minas e outros lugares fora do seu habitat natu¬ 
ral; privados das suas instituições e sujeitos a uma economia e sistema social 
diferentes, é a perda gradual do sentido de lealdade e obediência aos costumes 
tradicionais». Mas é o Dr. Emory Rose quem nos mostra as verdadeiras conse¬ 
quências de tal transplantação, ao definir a tradicional Sociedade Africana na 
qual «cada grupo étnico oferece aos seus elementos um conceito de vida caracte¬ 
rístico, hábitos que se ajustam perfeitamente e crenças que lhes dão a explica¬ 
ção da sua norma de vida e das razões do seu procedimento, numa harmonia 
perfeita» e a compara com a vida nas cidades e minas onde, «não só o contacto 
com os europeus mas, e mais ainda, com a miríade de povos africanos de dife¬ 
rentes etnias e todos eles mais ou menos dèstribalizados, lhe quebra o equilíbrio 
moral e espiritual tão necessários à felicidade do indivíduo», Porque, como diz 
ainda Goldshmidt, «os valores culturais não são ,simples partes acessórias de uma 
máquina que se possam substituir; entrelaçam-se antes uns nos outros para 
formar um conceito de vida. Na verdade eles só mudam quando as condições 
em que a vida se processa se alteram de tal forma que novos valores, gradual- 
mente, tomam o lugar dos antigos. Destruir esse conjunto é deixar a Comunidade 
sem aquele sentido de orientação, de equilíbrio, de auto-realização tão neces¬ 
sários às sociedades como ao próprio indivíduo». 

Ora a verdade é que substituição de valores culturais é possível mediante um 
processo lento de aculturação que é, precisamente, o que falta nas situações que 
vimos apontando. O que na verdade se dá é a ablação dos valores tradicionais 
sem a contrapartida da sua substituição por novos valores que preencham o 
vácuo deixado. 

O Negro das cidades, referimo-nos à primeira geração, será sempre um 
estranho, um deslocado. Vestirá, às vezes bizarramente,, à europeia; comprará 
uma bicicleta que adornará segundo a sua fantasia, ou mesmo ura automóvel, 
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Um rádio portátil será o seu companheiro nas horas de lazer e deliciá-lo-á cora 
música nativa ou a mais recente edição do mau gosto moderno mas na qual 
não deixará de encontrar afinidades rítmicas. Aos domingos deambulará pela 
cidade ou bairros indígenas, ou visitará as casas de bebidas, «beer halls», onde 
se iniciará num dos .aspectos menos recomendáveis da vida indígena à europeia. 

4 _ Acusa-se o Negro de alcoolismo e, se atentarmos no número de embria¬ 
gados que, nos fins de semana, enchera os bairros indígenas ou vagueiam pelas 
cidades; ou nos cozinheiros que, aos domingos, esturram o assado, quebrara a 
louça, ou se esquecem das necessidades gastronómicas dos patrões; ou se tios 
lembrarmos que certas garrafas, em casa de Branco, sofrem de uma estranha 
tendência para conservar o mesmo nível líquido mas não o mesmo conteúdo 
alcoólico, sim senhor, o Negro gosta de beber, mais do que seria para desejar, 
pelo menos para a boa reputação de anfitriões desleixados com a chave do bar, 

Mas será isto razão para que se impute ao Negro uma tendência inveterada 
para o alcoolismo? Alcoolismo não será antes a resultante de um estado de inse¬ 
gurança, de instabilidade, de inadaptação ao meio?, o último recurso, uma espécie 
de fuga, uma necessidade de esquecer,,.?! Ou talvez também a consequência de 
uma melhoria económica que, às vezes, provoca no indivíduo um desejo incon- 
tido de prazer? Ou ainda, por inversão, o afogamento no álcool das preocupações 
causadas por uma vida miserável de penúria?! 

Tais condições certaraente não se aplicara às sociedades africanas onde, e 
repetimos uma vez mais a opinião de Ross, «cada grupo étnico oferece aos seus 
elementos um conceito de vida característico, hábitos que se ajustam perfeita¬ 
mente e crenças, que lhes dão a explicação da sua norma de vida e das razões 
do, seu procedimento, numa harmonia perfeita». 

A verdade é que a praga do alcoolismo tão comum nas sociedades modernas, 
nunca foi uma característica dos povos primitivos. Entre os Negros a prática de 
beber obedeceu sempre a um ritual muito parecido com o hábito antigo, tão 
cristão, mas quase esquecido de rezar antes das refeições. Não constituía üm 
acto individual mas colectivo, quer em família, quer era honra de visitantes, ou 
em cerimónias, festivais, etc. 

Se quisermos encontrar as verdadeiras razões para o tremendo abuso de 
bebidas, alcoólicas entre o Negro, teremos que ir buscá-las às novas condições 
de vida, ao choque provocado pela transplantação do meio ancestral para o mundo 
das cidades europeias e bairros indígenas e acampamentos; à despersonalização 
do indivíduo e consequente degradação moral tão comuns em tais situações, 

5-Outro mito que envolve o Negro é o que sè refere à sua pretensa lasci- 
vidade. 

O folclore africano alimentou durante muitos anos essa crença mas, em 
tempos mais recentes, a interpretação dada às danças negras tende a opôr-se-lhe, 
Vale a pena transcrever aqui um passo de Gilberto Freire ao tratar deste assunto 
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em «Casa Grande e Sanzala». .«Contra a ideia geral de que a lubricidade maior 
comunicou-a ao Brasileiro o Africano, parece-nos que foi precisamente este, dos 
três elementos que se juntaram para formar o Brasil, o mais fracamente sexual, 
Pelo menos entre os negros-os puros, imunes de influência muçulmana-eram 
mais frequentes e ardorosas as danças eróticas que entre os ameríndios e os 
portugueses; e as danças eróticas parece que, quanto mais frequentes e ardo¬ 
rosas, mais fraca sexualidade'indicam». Aliás, como ele próprio cita, é essa a 
opinião de vários etnólogos e antropólogos modernos, entre eles Crawley e Wester- 
marck, além do mestre da sociologia genética Havelock Ellis, Também segundo 
eles, «tais danças, porque desempenham funções de afrodisíaco, de excitante ou 
de estímulo à actividade sexual, correspondem à carência e não ao excesso de 
lubricidade ou de libido. 

Tais estudos, porém, interessam apenas a um sector reduzido do público e 
não é de estranhar que a antiga crença na exagerada sexualidade do Negro não 
tenha sofrido alteração apreciável. Aliás ela e constantemente alimentada com 
relatos de supostos incidentes que, se verdadeiros, pecam também por falsa inter¬ 
pretação das razões que os possibilitam. Contam-se, por exemplo, histórias de 
Brancos que, ao pernoitarem em aldeamentos indígenas, são presenteados com 
uma companheira e atribui-se o facto à sexualidade do Negro que o leva a con¬ 
ferir ao Branco a mesma necessidade e a proporcionar-lhe satisfação, num acto 
de cortesia e hospitalidade. Cortesia e hospitalidade acreditamos, mas também ' 
experiência de anteriores solicitações e mesmo exigências, o que coincide com a 
opinião de Gilberto Freire de que «mais libidinoso era precisamente o Português, 
mais precisamente o Europeu». . 

Todavia, seriam tais incidentes possíveis, estivessem no Negro, como estão no 
Branco, aliados à ideia de pecado? As relações entre os sexos são olhadas por 
aqueles como coisa natural e, no seu julgamento, é a atitude moral ou intelectual 
que conta ou deve contar. Porque, na verdade, tal tipo de relações obedece, entre 
os Povos Africanos, a um código moral que, se diferente do Europeu, nem por. 
isso deixa de representar um papel decididamente moralizador, A própria organi¬ 
zação tribal evita a degradação dos costumes. 

Entre os Povos Masai do Quénia, um longo intervalo é mantido entre a ceri- 
’ mónia da circuncisão e o casamento. Após aquela segue-se. um período que dura 
cerca de dez anos e durante o qual o jovem Masai então «guerreiro júnior», é 
iniciado no manejo das armas, na caça e, através de vários testes, aprende a 
dominar o medo e a suportar a dor. Com os companheiros de iniciação forma 
0 que se chama uma «manyatta», grupo guerreiro cujas relações se mantêm pela 
vida fora. Vivem em acampamentos separados aond*e as mães e irmãs os acom¬ 
panham com 0 encargo de olhar pelas suas necessidades materiais. Perto dos 
trinta passam a um outro grupo «guerreiros seniores» e, entre os trinta e três 
e trinta e cinco anos de idade, contraem matrimónio. É interessante notar que, 
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durante o período a que podemos chamar de actividade guerreira, o homem Masai 
abstém-se do uso do fumo e dO' álcool, embora lhe seja permitido receber a visita 
da noiva. Mas, mesmo aqui, este é um ponto que devemos realçar, admitindo 
que tenham lugar relações íntimas, e^TS revestem-se de características diferentes 
das que predominam entre os jovens i s povos civilizados. São relações normais, 
sancionadas pelos usos e destituídas ae qualquer sentimento de culpa ou nota 
de promiscuidade. Este aspecto da cultura Masai, nação pastoril e essencial- 
mente guerreira, podemos encontrá-lo com as necessárias variantes peculiares a 
cada Povo, em todas as nações de Povos Africanos. 

As causas da degradação moral que se verifica num sector importante da 
população Negra das cidades e bairros indígenas haveremos de procurá-las, não 
no critério simplista de atribuir ao Negro tendências que, afinal, não têm verda¬ 
deira realidade, mas na quebra de disciplina tribal, na enorme desproporção entre 
0 número de homens e mulheres; na falta de finalidade da vida nas cidades, na 
economia diferente,, e no contacto com a civilização europeia que, naturalmente, 
exerce grande influência, não só na conduta moral dos homens, mas e pfinci- 
palmente na das mulheres, Muitos preferem deixá-las nas aldeias porque, como 
já temos ouvido a alguns, nas cidades «elas adquirem maus hábitos, tornam-se 
mandrionas e exigentes constantemente pedindo dinheiro». Tais condições são 
comuns a todos os grandes aglomerados e constituem'um dos principais pro¬ 
blemas dos novos estados africanos. 

O sociologista ganense Dr, K. A. Busia, num estudo sobre as condições sociais 
na cidade porto de Sekondi-Takoradi, descreve-as como alarmantes - «A ilegiti¬ 
midade, 0 divórcio, a prostituição, a delinquência juvenil, os conflitos de família 
— diz ele—agravam-se dia a dia. Os tribunais estão cheios de jovens criminosos 
mas, por cada um que ali comparece, há, provavelmente, quatro em liberdade». 
As razões atribui-as aos conflitos culturais característicos das novas situações, 
«um sintoma de uma sociedade moralmente desequilibrada». Infelizmente Takoradi 
não é um exemplo único. Balandier notou que, em Brazzaville, o pequeno número 
de mulheres em relação ao de homens era responsável por sessenta por cento 
dos crimes e litígios dizerem respeito a casos de «adultério, divórcio, custódia 
de crianças, satisfação de pagamento por serviços sexuais e até incesto». Não 
é diferente a opinião de Grevisse sobre Elizabethville, Na Rodésia, Bulawayo e 
Salisbúria, por exemplo, são evidência da desmoralização e degenerescência da 
sociedade tradicional africana. Em Ndola, não há ainda muitos dias que o «Times 
of Zambia» transcrevia a sugestão apresentada era Parlamento de que se facili¬ 
tasse a entrada, nos hospitais, de jovens futuras mães e que os bebés fossem 
depois entregues a instituições para que as «crianças» pudessem voltar às escolas 
e completar os estudos. Os problemas que, neste campo afligem a África do Sul 
são por demais conhecidos, principalmente na região mineira do Rand, Já em 
1947 a situação era de molde a chamar a atenção de elementos responsáveis e 
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OS jornais faziam pressão para que nas novas minas de ouro do Estado de 
Orange, se pusesse termo ao acampamento e, em seu lugar, se construíssem 
aldeamentos onde os mineiros pudessem viver com as famílias. Infelizmente, 
por razões que aqui não importa analisar, a ideia não foi posta em prática. 

6--Embora generalizada a crença na ingratidão do Negro, a verdade é que 
possui um verdadeiro sentido de gratidão que, se nem sempre é aparente, só o 
Branco disso é culpado, Não será exagero dizer-se que, quase sempre, gratidão 
no que se refere ao Negro só é considerada sincera quando se confunde com 
sujeição e que é 0 resultado de uma situação na qual o mais favorecido tende 
a sobreestimar a importância da sua posição e os direitos a ela ligados. De 
salientar, que tal atitude é mais pronunciada precisamente entre aqueles que, 
nos países de origem, pertenciam às classes menos privilegiadas e, ao emigrarem, 
por via de um maior poder aquisitivo, e do nivelamento social característico dos 
países novos e em formação viram, afinal, no Negro, alguém que lhes era 
«inferior». 

Por via da sua natural humildade, o Negro não evoluído ou influenciado 
pelos contactos com a cidade, considera o Branco como verdadeiro senhor, o 
chefe e, por isso mesmo, em certa medida, responsável pelo seu bem estar. A seus 
olhos ele é uma espécie de pai e, dos pais, esperam os filhos suporte e ajuda 
quando necessários. Ê, pois, ao paternalismo do Branco que, em muitos casos, 
teremos de atribuir a ingratidão, mais precisamente, a falta de expressão de gra¬ 
tidão do Negro. Infelizmente esse paternalismo manifesta-se principalmente em 
atitudes de superioridade e não é de estranhar que o Negro dele tire ou procure 
tirar vantagem. Aliás este fenómeno não é peculiar apenas à África, pois veri¬ 
fica-se em todas as sociedades onde existem acentuados desnivelamentos econó¬ 
micos ou sociais. 

O Peter, natural da Gorongosa e que esteve ao nosso serviço quase sete 
anos, deu-nos a verdadeira imagem dos sentimentos do Negro quando tratado 
com cordura e justiça. Havia cerca de um mês que estava connosco quando 
minha mulher o mandou comprar uns envelopes. «Vai na bicicleta do patrão e 
não te demores pois é urgente», disse minha mulher. Preocupado talvez cora a 
urgência do recado esqueceu-se de pedir o cadeado que, como medida de pre¬ 
caução usava na bicicleta e que, por qualquer razão minha mulher guardara. 
Uma hora depois apareceu o'Peter, ar tímido e ;eceoso, a pé. Não foi difícil 
compreender o que se passara—deixara a bicicleta junto à loja e ao sair, [ião 
a encontrou mais. Conhecemos demasiados exemplos de o patrão obrigar o criado 
a pagar por tudo que acontece. Mas era o Peter responsável pelo furto da bici¬ 
cleta? «A obrigação dele era pedir o cadeado, ou voltar atrás quando lhe notou 
a falta». Ou então «aquilo foi ele quem a vendeu; quem pode confiar nos 
negros...» 
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E porque não havia de ter sido minha mulher a culpada, se existe culpa 
num esquecimento? Não fora ela quem dera a ordem, «urgente» e não havia 
sido ela quem guardara o cadeado? Porquê só o Peter havia de lembrar-se?! E se 
ele tivesse voltado atrás sem os envelopes, podia ele confiar na compreensão da 
senhora? 

«Você ainda é dos bons tempos», foi a observação de conhecidos meus ao 
saberem do incidente. «Comigo o caso seria diferente...» Não tive que me queixar 
nem arrepender tão pouco minha família, de haver usado um pouco de bom senso. 
Nos quase sete anos, que nos serviu o Peter fòi sempre um criado fiel e pronto 
, para todos os sacrifícios, mesmo o de receber ura salário inferior à média mas 
que ao tempo não podia pagar-lhe. Ouvi-o algumas vezes dizer a outros moleques 
que «dinheiro não é tudo; eu fica com patrão». Contudo não houve uma palavra de 
agradecimento, nada, quando o incidente teve lugar. Para ele apenas fora pra¬ 
ticado ura acto de justiça e foi esse acto que determinou o seu procedimento 
futuro. 

Deixou-nos o ano passado para ir viver na aldeia com a mulher com quem 
casara havia pouco tempo. Mas ao longo de sete anos, mais que um criado, o 
Peter foi, na verdade, um verdadeiro amigo e todos lhe sentimos a falta. 

7—Outro mito aperca do Negro é o da sua decantada falta de inteligência. 
Sobre este assunto teremos uma palavra por a experiência indicar que, muitos 
dos mal-entendidos e diferenças entre Brancos e Negros, provêm directamente 
dessa crença pelas atitudes que determina nas relações entre as duas raças. 

O mito da África Negra criado por Stanley e romantizado por exploradores, 
missionários e, aventureiros em busca de sensacionalismo, tem-se mantido até os 
nossos dias e é em muito responsável pela ideia deformada que predomina acerca 
do Povo Africano. Mas é na escravatura que teremos de encontrar as verdadeiras 
causas. 

E verdade que a África Negra possuía uma tradição escravocrata no que 
não era diferente da maioria dos Povos. Contudo as características que a de- 
§ finiam eram bàsicamente diferentes. Na África, escravatura não era um meio 

de prover os braços necessários à realização de tarefas consideradas inferiores, 

, : ou árduas, uma urgência de mão-de-obra. Na verdade ela tinha como principal 

finalidade a manutenção do equilíbrio social, quer como forma de conservar 
ocupados os prisioneiros feitos nas guerras tribais, quer como castigo infligido, 
a elementos indesejáveis da própria comunidade ou tribo. Eram indivíduos 
sujeitos a uma situação servil, estranhos à Comunidade, coisa aliás compreensível 
uma vez que a definição de comunidade estava intimamente ligada à concepção 
de família ou afinidade étnica; mas nunca diferenciados por meros conceitos de 
valores humanos. E tanto assim que o senhor não desdenhava tomar as armas 
em defesa do escravo se a sua condição fosse invocada em público, o que cons¬ 
tituía um insulto. 


4'?4 SÒCÍEDÀDE DE GEOGRAFIA DE LISBÓA 

d diferenciação nasceu com a chegada do traficante Branco. E não vale a 
pena acusar este ou aquele, ou esconder as próprias culpas como certos escri¬ 
tores e pseudo-sociólogos pretendem. O mal foi geral, apenas com uma variante 
e foi que, se algumas vezes a discriminação esteve ligada a concepções de ordem 
religiosa, como foi o caso Português, segundo a maioria ela nasceu das diferenças 
de pigmentação e da ganância do lucro fácil. Não admira, pois, que a escravatura 
praticada pelos povos Europeus tivesse características desconhecidas até então 
era África, até porque se integrava na própria economia da época. Por isso tarahém 
pôde manter, entre aqueles, uma henignidade desconhecida entre os. Europeus 
onde adquiriu, entre alguns, foros da dureza e discrimtaação que se prolonga¬ 
ram até nossos dias, nos constantes conflitos raciais que se verificam em certos 
países. Ali o Estatuto desapareceu, mas os seus efeitos persistem. 

A própria abolição da escravatura de que a Grã-Bretanha tanto parece orgu¬ 
lhar-se de haver sido a prioneira, trouxe, consigo o gérmen da segregação racial 
por não ter sido acompanhada da integração social do Negro, pecado de que os 
nossos irmãos do Brasil não têm que se arrepender. Assim, o que devia ter cons¬ 
tituído um acto de justiça humana e social, transmudou-se em gesto de comise¬ 
ração para com um Ser que, se «inferior», merecia, por isso mesmo, a piedade 
do Branco! Isto se nos esquecermos das verdadeiras razões, a revolução indus¬ 
trial, que levaram a Inglaterra a tomar a liderança na defesa de uma causa 
afinal tão desencontrada das verdadeiras tradições britânicas, Porque não foi 
certamente por simples excentricidade aliás tão inglesa, mas de raro mau gosto, 
que um tal Sir John Hawkins incluía no seu brasão-um mouro acorrentado, 
Nem certamente foi por ausência de competição que a Inglaterra se guindou ao 
primeiro lugar no tráfego de escravos em meados do século dezasseis. O humor 
britânico tem, na verdade, facetas que escapam à nossa compreensão. Quando o 
Sr. A. E. Wallace, notável abolicionista , britânico do século dezanove nos diz que 
«os escravos no Brasil, eram bem tratados e viviam felizes como crianças» fica-se 
a pensar nos milhares de folhas impressas na própria Inglaterra e em que se 
procura denegrir, espezinhar, aviltar uma tradição ultramarina que, com todas 
as suas deficiências e mesmo pecados, bem pode servir de modelo não a um, 
mas a todos os países a quem a ânsia de lucro fácil e de prestígio trouxera um 
dia a África. 

É certo que, antes da chegada dos Europeus, a África chamada Negra des¬ 
conhecia 0 uso da escrita e até da roda, excepção da área periférica do Saará 
e uma zona limitada ao longo do índico, Eram Povos ignorantes, mas ignorantes 
segundo o padrão Europeu, Em contrapartida o Negro há milhares de anos que 
vera trabalhando o ferro, o cobre e o ouro, A estatuária, a música, a pintura tão 
cheias de beleza nos seus traços simples, creditam, o Africano de uma sensibili¬ 
dade artística que em nada os diminui, antes pelo contrário, em relação aos 
restantes Povos do Globo em estágio idêntico de desenvolvimento cultural, A Ro- 
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désia, por exemplo, está polvilhada de pinturas rupestres de uma beleza extraor¬ 
dinária, E se atentarmos que os seus principais autores, os «bushmen», pertencem 
a uma das raças mais atrasadas da Terra, haveremos de concluir que a tão 
decantada, falta de inteligência dos Povos Negros só existe em certas imaginações, 
A verdade é que o Negro, com todo o seu atraso, divisou e, só fortalecido 
pela tradição, manteve, através dos séculos, uma organização social a todos os 
títulos notável. No seu conjunto, ou separada nos seus elementos constituintes, 
ela tem como finalidade a felicidade do indivíduo sempre condicionada aos inte¬ 
resses da Comunidade e à defesa dos padrões morais e culturais tradicionais, 
Também o enorme progresso alcançado pelos Povos Africanos que, nos últimos 
cera anos mantiveram um contacto estreito com a Cultura Europeia é outro des¬ 
mentido da falta de inteligência do Negro. E não vale a pena mencionar exemplos 
entre os Portugueses por serem por demais conhecidos. 

A África do Sul viu o primeiro'jornal negro «Imvo. Zabantsundu» era 1882 
0 qual ainda hoje se publica. A literatura Negra Sul-Africana orgulha-se de nomes 
como B. V, Valakazi, o poeta do Natal autor de uma vasta obra e cujo livro 
de poemas «Nas Minas de Ouro» não perdeu, mesmo na tradução inglesa, a sua 
beleza original. Moses Mphaheel e H. I. Dhlomo escreveram em inglês e os seus 
livros foram largamente vendidos na Inglaterra nas décadas de vinte e trinta. 
O poeta Mkhayi escreveu em Xhosa e não resistimos a traduzir aqui, do inglês, 

0 irónico cumprimento que em 1925 dirigiu ao actual Duque de Windsor quando 
este visitou a África do Sul, tanto ele nos recorda o nosso Junqueiro: 

«Ah, Bretanha..,! Grã-Bretanha,,.! , 

Grã-Bretanha dos infindáveis dias de sol! 

■ Ela conquistou os mares e os seus níveis baixaram; 

Drenou os rios e sorveu-os até secarem; 

Assolou as pequenas nações e fê-las desaparecer; 

E agora dirige-se para as vastidões dos espaços! 

Mandou-nos pregadores; mandou-nos a garrafa,..; 

Mandou-nos a Bíblia; mandou-nos barris de «brandy»; 

Mandou-nos a «breechloader», mandou-nos o canhão... 

O’ Trovejante Bretanha, a qual devemos abraçar?!,,. 

Mandas-nos a Verdade, negas-nos a Verdade,.. 

Envias-nos a Vida, roubas-nos a vida; 

Manda-nos a Luz e deixas-nos nas trevas 

A tremer. 

Envoltos na maior escuridão espiritual, 

Numa tarde brilhante de sol,,.» 
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Thomas Mopolo, nascido em 1875, foi o autor desse livro imorredouro da 
literatura Negra Sul-Africana que, escrito em Sotho, foi traduzido para o inglês 
por F, H, Duttoii em 1931 e que se chama Chaka. 

E, contudo, cem anos não passaram ainda desde que o primeiro Banto tentou 
a arte da escrita e pouco mais que urh missionário europeu compilou o primeiro 
dicionário Xhosa. Na verdade a fome de conhecimento não tem hoje limites em 
África. A cada passo encontramos indivíduos que suportam a educação de membros 
da família, não necessariamente filhos ou irmãos, mas sobrinhos e até primos e 
isto através de sacrifícios enormes pois os salários são quase sempre baixos. 
E também é comum verem-se homens e rapazes novos durante as horas de 
descanso, de livro na mão e uma edição popular do dicionário de inglês «Oxford», 
ao lado, entregues à leitura ou ao estudo, E, se a curiosidade algumas vezes nos 
levou a verificar o género de leituras preferido por èsses autodidatas, também 
nisso temos encontrado motivo de prazer e, até de surpresa: a língua inglesa, a 
história, a geografia, mesmo a aritmética são as matérias preferidas, para além 
do romance popular e da Bíblia. ' ‘ 

É interessante notar que, na África do Sul, em 1932, só uma editorial, das 
várias que se dedicava, já então a publicações destinadas às populações autóctones, 
vendia 43000 livros, número que, em 1946, não obstante as dificuldades do após- 
-guerra, subia para 272 000, Em 1947 calculava-se que o número de leitores de 
semanários era da ordem dos 500 000. 

Gostaríamos de registar aqui a resposta dada por uma criança Bantu a um 
padre, na aula de catequese. Acabara este de ler a passagem da Bíblia que des¬ 
creve a morte de S. João Baptista quando a criança teve este comentário: «mas 
porque não disse o Rei que a cabeça de S. João pertencia à metade do Reino, 
que ele não tinha prometido?» 

É claro que o Negro denota timidez e embaraço quando posto em contacto 
com os primores da civilização moderna. Mas é notável a forma como se adapta 
e progride. As dificuldades que experimenta são grandemente aumentadas pelo 
desconhecimento da língua no que os Europeus não ajudam, muito ao contrário, 
exigindo-lhe que compreenda ordens e instruções dadas da forma menos clara 
e precisa, e usando termos que ele desconhece. A timidez, aliada ao desejo de 
agradar leva-o a dizer que, «sim senhor», compreendeu muito bem, ficando depois, 
a ruminar a sós, ansioso por decifrar o significado do que lhe disseram. 

Suponha-se, por exemplo, que ura ajudante de carpinteiro auxilia a colocar 
nos gonzos uma porta e que o Branco lhe diz que mova esta ligeiramente para 
um dos lados. O resultado pode muito bem ser que o pobre dê um puxão na 
porta porque 0 fraco conhecimento da língua lhe diz que, «ligeiro,..». Não, o 
caso não é para rir. Este foi apenas um exemplo que nos ocorreu e que serve 
para ilustrar o ponto de vista segundo o qual não é o Negro o culpado das 
falhas de entendimento a cada passo verificadas,; Esquecemo-nos de que nos 
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servimos de uma língua que é, afinal, nossa e não dele e que a linguagem usada 

nem sempre é de molde a minorar-lhe as dificuldades de compreensão. E a comu- 

i nicação que podia existir entre dois seres, diferentes no grau de conhecimento, 

I mas ambos humanos e fadados ao convívio diário, não chega a existir, por 

I «ignorância» do Branco e «estupidez» do Negro. Contudo, seria bom que nos lem- 

brássemos que são os incidentes do dia a dia que definem as relações entre os 
indivíduos, E será também conveniente não esquecer que os problemas políticos 
f não são os verdadeiros causadores dos movimentos nacionalistas que vêm asso¬ 

lando a África e agora, pretende desapossar-nos de um Património que é a vida 
da própria Nação. 

i A verdade é que as experiências individuais, quando demasiadamente repe¬ 

tidas e generalizadas, tendem, inevitavelmente a Iransíormar-se era problemas 
í sociais e a serem como tal definidos. Daí a constituírem-se em matéria política 

I é questão de tempo e oportunidade. 

|, Os jornais do Zâmbia trazem a cada passo notícias de greves de trabalha- 

I dores e operários causadas por despedimentos de colegas. Não se cuida de 

I saher se houve causa justa; não é isso que interessa. O.que importa é que tium 

; por todos e todos por um» seja a lei imperante em qualquer circunstância. 

; E quando tal critério é usado ao serviço da luta pelo poder político, todos os 

I incidentes são bons como pretexto para a alteração da ordem pública, 

I Lemos, não, há muito, uma novela de David Karp intitulada «O Dia do 

Macaco», Conta-nos a história de um suposto movimento nacionalista era hipo- 
,1 tética colónia britânica, onde o Governador Lysander Pellman é amigo íntimo 

! do próprio chefe nacionalista, um tal Dr, Luba. Em dada altura da novela o 

I governador procura convencer o amigo a não se aproveitar de certo incidente 

como pretexto para alteração da ordem pública, porque, segundo ele não tinha 
importância de maior, 

—Mas meu caro Lysander, a verdade é que nunca dei demasiada iraportân- 
da ao caso. Teria na verdade ocorrido o que dizem? 

— Segundo dizem parece que foi verdade. 

— «O Dr. Luba sorriu-se». Notável! Até que enfim uma história popular tem 
; foros de verdade. Muito curioso. 

; —Verdadeira ou não que importância tem?-disse o Governador, 

i —Pois claro meu caro Lysander, Qualquer pessoa de hom senso não ligaria 

importância ao caso. 

— Sendo assim para que transformá-la era assunto tão importante, queixou-se 
0 Governador? 

—Porque essa é precisamente a minha função como político, meu . caro 
Lysander. Não é a primeira vez que discutimos este, assunto e você não deve 
surpreender-se que pense assim, 
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-Dá-ine licença que lhe diga uma coisa?—Gesto de concordância do 
Dr, Luba—, O seu procedimento não é o de uma pessoa responsável. 

Ô Dr. colocou a mão escura e engelhada no braço do amigo e, com ar afec¬ 
tuoso respondeu. 

— Meu amigo, a verdade é que, como nacionalista, eu sou obrigado a ser 
irresponsável. Compreenda que não se trata do meu Governo, mas do seu. Que 
a Lei e a Ordem não são nem a minha Ordem, nem a minha Lei, mas suas. 

: Até que a Lei e a Ordem estejam nas minhas mãos o meu dever é destruí-las. 

: Duvidamos que incidentes como os que a novela hollywoodesca do Sr. Karp 

^ nos oferece sejam possíveis, com inimigos a discutirem amenamente, entre duas 

chávenas de chá, as razões dos ódios que os separam e os atirarão um sontra 
I 0 outro, no momento oportuno. Elas são talvez possíveis nos «lobbies» das Nações 

I Unidas, do Senado norte-americano ou da Câmara dos Comuns. Talvez, mas não 

em África. 

Infelizeraente, não só novelas, mas até escritos que se pretendem sérios, 
saídos dos prelos de certos países e, últimamente com alguma abundância dos 
americanos, denotam uma completa ignorância dos seus autores, quando estes 
não evitam por conveniência própria, encontrar as verdadeiras razões da incapa-, 
j cidade de certos países para manter o prestígio entre, as populações autóctones 

I e às quais convenientemente abandonaram quando a rapacidade encontrou novas 

I formas de exploração. 

I Quando o tipo de governo indirecto usado pelos colonialistas britânicos nos 

I é apontado como uma forma democrática e respeitável do uso da autoridade, 

I fica-se a pensar se não teria antes sido um exemplo da relutância britânica, para 

não dizer da sua incapacidade de comunicar com gentes diferentes. Não é por 
! ■ acaso que, onde quer que o britânico se fixa, encontramos o tradicional clube 

onde as bolinhas brancas e negras actuam como processo de selecção dos membros 
; e onde a divergência na cor de uma só das tais bolinhas barra a admissão do 

! indivíduo. Este é o clube da alta finança, dos magistrados, das classes privile- 

I giadas e que, constitui a cúpula do edifício, no processo de estratificação social 

! que é uma característica da democrática Grã-Bretanha. Um só elemento, neste 

processo de escalonamento é excluído-o não Europeu. E não interessa que o 
Negro seja igualmente médico, ou engenheiro, ou catedrático, ou que o Indiano 
houvesse saído da Escola Militar de Sandhurst, porque aqueles continuarão pri- 
vados do convívio social ou intelectual com os colegas Ingleses, e este nem ao 
cumprimento do menos graduado soldado britânico tinha direito. 

Na verdade falência completa, não importa sob que aspecto a analisemos. 

Falência nas relações humanas, falência também no desenvolvimento da economia 

das populações autóctones, por todos os empreendimentos levados a efeito, haverem 
I tido como fim único o próprio interesse sem benefícios visíveis para o Negro, 

! 

1 
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Não foi certamente para benefício do Negro que o malfadado projecto da 
exploração do amendoim, no antigo Tanganica foi iançado em Novembro de 
1946. Um projecto que custou ao Tesouro britânico a insignificância de 
£36 500 000 e que se destinava à exploração de nada menos que 3 210 000 acres 
de terrenos «baldios, isto é 5000 milhas quadradas. E tudo isto para que o con- | 

sumidor comprasse margarina a 1142Í00 a tonelada em vez dos 2 560$00 do mer- | 

cado corrente. Calculava-se que a diferença de preço corresponderia a uma econo- i 

mia anual de cerca de £10 000000. E se o projecto ao ser posto de parte havia 
custado £ 1,0.0 a cada habitante da velha Albion, a razão deveu-se à má planifi¬ 
cação, da responsabilidade do então Ministro da Alimentação, o Sr, John Strachey, 
tanto quanto à incapacidade britânica de se adaptar a condições climáticas menos 
, favoráveis. 

Qual era a posição do Negro que tanto deve à generosidade britânica? A de 
mero forçado aos trabalhos mais árduos e inferiores. O essencial era que os cem 
mil voluntários britânicos não ficassem desapontados. 

Falência no campo cultural, pois embora se pretenda mostrar o contrário 
com estatísticas dos números de Negros saídos das Universidades inglesas, esque¬ 
ce-se que elas também nos revelam que a grande maioria se recusa a regressar 
aos países de origem, era nada contribuindo para o progresso dos seus irmãos 
de raça e que, os que o fazem, tomam, normalmente a liderança dos movimentos 
nacionalistas. Por outro lado, tais estatísticas também nos fornecera preciosa 
informação, precisamente nos seus aspectos mais negativos, 

Dizem-nos, por exemplo que, no Tanganica, em 1959, apenas 318 estudantes, 
numa população' de' perto de dez milhões, frequentavam as escolas secundárias 
e que sòraente 245 conseguiram obter diplomas; que no Quénia, no mesmo ano, 
entre, oito milhões de almas de um número inicial de 799 estudantes, apenas 654 
obtiveram diplomas nas escolas secundárias e que, no Uganda com seis milhões 
de indivíduos 860 estudantes alcançaram certificados escolares era 1960. 

Se considerarmos que à Grã-Bretanha não faltavam os meios económicos ne¬ 
cessários a uma verdadeira política de expansão cultural nas colónias e também 
que, nem todos os estudantes eram oriundos dos territórios citados, haveremos 
de concluir que, a pretensa pobreza da nossa acção cultural no Ultramar, menos 
que um sinal de incapacidade de colonizador a, constitui antes um exemplo de 
sacrifício e espírito civilizador, Até porque,, afinal, estamos longe de possuir os 
meios financeiros que a, outros não faltavam. 

Havendo falhado nos aspectos mais importantes da actividade colonial será 
de estranhar que, politicamente, hajam também falhado? 

t pena que o , Sr. James Duffy, ao ocupar-se cora tanto interesse de «POR¬ 
TUGAL EM APRICA», não tenha, de seguida, achado conveniente deter-se um 
pouco a comparar a acção colonial dos vários países, mas com mais objectividade 
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que a usada contra nós, É que, dessa maneira a preferência de David Karp não 
constituiria uma excepção. 

Procurámos pôr o leitor em contacto com os vários problemas que afligem 
0 autóctone ao ser transplantado do meio social ancestral para as cidades e 
bairros indígenas. Esperamos que não houvesse ficado impressão de havermos sido 
parciais ou tendenciosos nas situações escolhidas porquanto, dos benefícios adve- 
nientes das novas condições de vida, bem pouco o emigrante aproveita, E, se, 
aqui e acolá, parecemos afastar-nos do nosso objectivo, mais uma vez foi nossa 
intenção ir ao encontro de situações nem sempre notadas ou consideradas rele¬ 
vantes mas que nos pareceram de suma importância. 

Bom é que o Português Europeu que em África construiu o seu lar ,e criou 
raízes, delas tome nota para que, cora verdade, não soframos as mesmas acusa-- 
ções que sobre outros impendem, e delas as consequências, para segurança de 
todos nós, 

A posição do emigrante, não importa a cor ou a raça, nem o país para onde 
se transfira, é sempre difícil. Difícil porque, havendo deixado a Terra que lhe 
foi berço, é colocado, em contacto com normas de vida que lhe são estranhas, 
mas às quais terá de adaptar-se e nelas integrar-se, se do futuro esperar alguma 
felicidade; difícil também porque essa adaptação terá que ser alcançada com 
prejuízo da sua própria cultura, rescisão de hábitos e, até, concessões no campo 
da moral tradicional. Por outro lado os ganhos conseguidos são insignificantes, 
comparados ao que perde se não estiver na posse de elementos de defesa que 
vão desde o grau de aculturação à integração num grupo afim e de certo modo 
numeroso. Ora, se nas comunidades de emigrantes europeus a sua ausência é, 
tantas vezes, causa de infelicidade e da despersonalização do indivíduo, maior o 
mal será para os que, escudados numa cultura fortalecida apenas pela tradição, 
estão sujeitos ao confronto e pressões de culturas as mais variadas e que, quando 
mais evoluídas, se evidenciam nas formas mais díspares e estranhas, o cujas 
exigências não estão de modo algum de acordo com a simplicidade das experiên¬ 
cias anteriores, As dificuldades aumentam ainda em virtude da presença de várias 
minorias étnicas, todas elas mais ou menos destribalizadas, finalmente confron¬ 
tadas com uma maioria constituída pelo elemento nativo da região onde o aglo¬ 
merado populacional se situa, 

Para este a situação é diferente, pela maior possibilidade de a família se con¬ 
servar unida o que, por si só, é já um estímulo a uma vida normal, ao contrário • 
do emigrante que, ou a deixa na aldeia ou não é casado, ‘ 

Aquele tem a rodèá-lo um grupo numeroso de indivíduos que compartilha a 
mesma cultura, comunga os mesmos interesses, aspira aos mesmos ideais. Os- 
benefícios da cultura europeia chegara até' eles através: de um melhor conheci¬ 
mento da língua, melhores empregos e a consequente possibilidade de melhoria 
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do nível de vida. Mas é através das escolas que os filhos frequentam com os 
naturais reflexos na atitude dos mesmos perante a nova cultura e que, insensi¬ 
velmente, influencia a vida no lar, que a evolução adquire maior relevância. Serão 
eles os futuros «leaders» do seu Povo, nele actuando como agente catalítico no 
processo de aculturação, 

Não 0 emigrante. Para ele não há incentivo, esperança, nem futuro. É o es¬ 
trangeiro que chega, desacompanhado de tudo e de todos e que, ignorante da 
própria língua, será, irremediàvelmente relegado para os trabalhos inferiores que 
lhe roubam qualquer possibilidade de progresso, As próprias diferenças tribais 
constituem um obstáculo tanto ou mais difícil de transpor que as barreiras 
raciais impostas pela cor da pele. Tal situação é ainda mais evidente nos novos 
estados africanos onde as lutas pelo poder político não são mais que a conse¬ 
quência dos antagonismos existentes. 

Naturalmente o emigrante mantém-se, ou é mantido aáeio a tais conflitos, 
mesmo- quando filiado em etnias locais que fronteiras dividiram, se a fatalidade 
do nascimento o houver «colocado do lado de lá». A verdade é que o emigrante 
vê-se privado de qualquer possibilidade de integrar-se na sociedade em que vive 
e trabalha a qual, a ser-lhe dada, actuarla como uma força estabilizadora, A tribo 
aceita-o, mas a Náção repele-o, Sòmente uma possibilidade de associação fica de 
pé, infelizmente a mais perniciosa e onde é aproveitado como mero pião ao ser¬ 
viço dos interesses ideológicos dos «leaders».—As Uniões Trabalhistas. 

Não interessam aqui os detalhes sobre o que tem sido a luta entre as Várias 
organizações trabalhistas da África, nem a orientação ideológica que seguem. 
Muito se tem escrito sobre este assunto, quase sempre para acentuar a perda 
para o Ocidente, de posições políticas e económicas, mas sempre ignorando o 
papel que as mesmas têm representado nos conflitos raciais existentes. E não. 
importam as afiliações escolhidas porque a influência é igualmente perniciosa, 
quer oscilem da esquerda para a direita, quer destas para aquela, conforme a 
orientação do poder político do momento. 

Nkruraah rorápe com a Confederação Internacional dos Trabalhadores Livres, 
ICPTÜ e, de parceria com Sekou Touré, promove a Conferência de Casablanca da 
qual saiu a Federação de ':Ç'odas as Uniões Trabalhistas da África, AATUF, dominada 
pela Federação Mundial das Uniões Trabalhistas, WFTÜ, declaradamente comu¬ 
nista pois nela estão filiadas todas as Uniões Trabalhistas do bloco soviético. 
Com a deposição de Nkrumah qual será a orientação dos novos «leaders» ghanen- 
ses? Tom Mboya, apesar de Vice-Presidente da ICFTU, anticomunista, atende a 
Conferência de -Casablanca, t certo' que abandonou os trabalhos em Sinal de- 
protesto contra a preponderância dos representantes do bloco comunista o que, 
entretanto, não evitou que, mesmo ausente, fosse eleito e aceitasse, o subsecre- 
tariado da AATUF. O Governo de Kaunda vem, no Zâmbia, esforçando-se por 
controlar as duas principais Uniões existentes mas o futuro económico do país 
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é incerto e, não obstante a aparente calma reinante, não constituiria surpresa se 
ali ocorresse uma daquelas mudanças repentinas em que a Nigéria tão pródiga 
tem sido ültimamente, 

Farão as realidades económicas do país calar tendências extremistas ou será 
a aparente moderação do Dr, Kaunda considerada um sinal de indecisão e fra¬ 
queza? Não nos esqueçamos que a solução da crise zambiana, qualquer que ela 
seja, não terá lugar sem profundas consequências para o futuro de Portugal em 
África, não só pelas posições geográficas relativas dos dois países, como porque 
os angolanos e moçambicanos ali residentes não são apenas moleques ou serven¬ 
tes, mas os mineiros e. todos eles imbuídos do vírus do trabalhismo. Na verdade 
eles constituem matéria-prima da melhor para as actividades subversivas que as 
necessidades e conveniências, mais que a boa vontade vêm evitando que sejam 
empregadas contra nós, 

Não é novidade para ninguém que o Zâmbia vem, de há muito, servindo de 
meio de comunicação entre os terroristas do Tanzânia e os foragidos de Moçam¬ 
bique, Mas talvez seja menos conhecido que os Portugueses Negros do Zâmbia 
pagam, mensalmente, uma quota á Prelimo e que existem sucursais dessa Orga¬ 
nização por todo 0 Copperbelt orientadas de Lusaka, 

Um Negro moçambicano que conhecemos em Vila Perry e viemos encontrar 
em Ndola, mostrou-nOs vários panfletos que infelizmente não deixou que con¬ 
servássemos. Perguntámos-lhe que razões tinha contra os Portugueses e a res¬ 
posta foi simples, sincera, contraditória, a denotar a confusão existente no espi¬ 
rito desta pobre gente, «Não patrão; nosso não tem razões de queixa, nosso 
também é Português, Mas é Deus que quer,,. Todo Branco tem que ir embora 
p’ra Preto poder ser gente». 

«Nosso também é Português,.,! ...todo Branco tem que ir embora p'ra Preto 
poder ser gente!» Parece-nos que aquele pobre diabo, ingénuo, confuso, inocente 
mas perigoso, dá-nos bem a ideia do inimigo que enfrentamos—supersticioso e 
ignorante; capaz de todas as barbaridades em nome de Deus e da sua con¬ 
cepção sobre «ser gente», . 

Existirá 0 perigo de que esta gente que trabalha no Zâmbia e aufere bons 
salários nas minas venha úm dia a constituir-se em grupos de terroristas? Não 
cremos, se a situação enconómica do País não se deteriorar ao ponto de afectar 
a manutenção da ordem pública, 

O Vice-Presidente do Zâmbia, Sr. Reuben Camanga, tinha o seguinte; aviso 
a dar aos 2000 foragidos de Angola, na região do, Barotse. 

«Embora sejais bem-vindos como refugiados não admitimOs que useis o país 
como base para actividades militares ou para-militares. Se alguns de vós se en¬ 
contram na posse de armas, exigimos que as entreguem à polícia sem mais 
demora. De contrário ficareis sujeitos às represálias da lei que proíbe a posse 
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de armas e explosivos. Ser-vos-á dada uma área que podereis cultivar e onde 
vivereis mas não estais autorizados a ausentar-vos nem a viver com os vossos 
parentes nas aldeias do Zambia. Ao primeiro sinal de agitação sereis recambiados 
para donde viestes.» 

Desejo de evitar conflitos com um vizinho? Medida de prevenção contra a 
posse de àrmas pelos civis e das consequências talvez funestas que tal posse 
poderia ter para a paz do país? 

Acreditamos que o auxílio dado aos terroristas continuará sob a forma de 
contribuições era dinheiro, 

Mas existe ura outro perigo e é contra ele que teremos que lutar com todas 
as nossas forças. Referimo-nos, tanto â infiltração do fanático que regressa à terra 
natal cora o único propósito da actividade subversiva, como ao emigrante destri- 
balizado que, quebrados os laços culturais e as afiliações tradicionais, é talvez mais 
perigoso ainda que aquele, O primeiro é menos difícil de deter porque se eviden¬ 
cia através das suas actividades. Não este. Entregue a si mesmo será apenas o 
elemento estranho à própria comunidade, responsável por pequenas ofensas talvez, 
mas sem chegar a ser verdadeiraraente um criminoso. Será, contudo, ele quem 
sofrerá a influência dos agitadores, quem estará pronto a absorver-lhes as ideias 
e a pô-las em prática. 

Os efeitos da emigração não se reflectem apenas na atitude cultural e social 
do autóctone. Ela é antes causa de miséria para as aldeias indígenas. É gente 
nova que parte; a força do braço sem substituição e, até, os futuros continuadores 
e mantenedores da disciplina e do código moral que desaparece. Ficam os velhos, 
as mulheres sem marido, os filhos sem pai e os pais sem filhos. A juntar a todos 
estes males há outro que não podemos esquecer, O Dr. Gale, Secretário, do Minis¬ 
tério da Saúde do Governo Sul-Africano anteriorraente a 1950 tinha o seguinte 
a dizer sobre o engajamento de mineiros para as, minas do Rand, «Os trezentos 
e tantos mil trabalhadores recrutados pelas minas sul-africanas eram saudáveis ao 
chegarem a Joanesburgo. O contrário, aliás, seria impossível uma vez que sòmente 
gente sã pode ser recrutada. Os médicos são particularmente cuidadosos era rela¬ 
ção a doenças pulmonares. O número dos que, ao regressarem às aldeias, cum¬ 
prido 0 contrato, apresentara sinais de tuberculose é bastante elevado e, em 
75«/ü dos casos, mesmo aqueles em quem a doença é ainda curável, morrem 
dentro do prazo de dois anos. Entretanto espalham-na entre as populações rurais. 
Outro perigo são as doenças venéreas transmitidas por prostitutas com quem se 
misturam após prolongado período de continência forçada, nos acampamentos das 
minas. E mesmo o mineiro contaminado pela doença enquanto ali trabalha, nem 
sempre recebe tratamento que,o proteja contra os longos efeitos da doença. Na 
verdade o tratamento ministrado apenas lhe evita , os efeitos imediatos, já que 
permanece latente, E embora não se manifesta , então, se foi adquirida, digamos, 
entre os vinte e os .Vinte e cinco anos, o colapso dá-se entre os trinta e cinco e 
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OS quarenta anos, isto é, no período mais fecundo da vida do trabalhador. Resu¬ 
mindo, a mina contratou-o enquanto constituiu uma fonte de receita, mas a aldeia 
acolhe-o quando passou a representar não só um encargo, mas também um 
perigo». 

Infelizmente os aspectos negativos, da emigração passam despercebidos, pre- 
císamente àqueles que mais lhes sofrem os efeitos. 

O emigrante que ura dia partiu, tímido e bisonho, é um homem novo na hora 
do regresso, Adquiriu um ar de importância não diferente do do aldeão que volta 
à Terra na primeira licença enquanto «serve na tropa»: o ar gingão pretensioso 
de «homem que conheceu Mundo»; a mesma maneira de atirar o chapéu para 
trás, ligeiramente ao lado; a tendência para abusar da gíria aprendida durante a 
ausência; as história^ exageradas de experiências vividas! O próprio rádio por¬ 
tátil que 0 acompanha, tanto como o vestuário, tudo constitui motivo de admira¬ 
ção e, mesmo, de inveja para o jovem imberbe que o contempla e oscuta. 

Apenas as mulheres e os velhos sazonados pela vida conhecem os perigos e 
adivinham as consequências desta fuga em massa que gradualmente rouba a 
vitalidade às aldeias indígenas. Eles sabem que, se a partida foi^uma perda, o 
regresso constitui mptivo- de preocupação e receio. Eles sabem que esses homens 
jamais se acomodarão à vida rural, como também sabem que a autoridade tradi¬ 
cional não mais é, por eles reconhecida e que a consideram retrógrada e incivili¬ 
zada. Não era outro o receio do pai de ura cozinheiro que nos serviu na Beira 
e queria acompanhar-nos ao transferirmo-nos para Bulawayo. Hoje compreen¬ 
demos 0 motivo porque esse velho se deslocou da Mutarara, a mais de três cen¬ 
tenas de quilómetros, para proibir o filho de vir connosco. Nem o nosso prome¬ 
timento de que o Simão iria vê-lo todos os anos o convenceu, «Senhor, quando 
Simão vai, nunca mais volta, Nosso sabe!» 

Na verdade, por cada homem que abandona a aldeia e parte, principalmente 
para o estrangeiro, aumenta o perigo a que nos expomos. E eles partem aós 
milhares, às centenas de milhar, para a África do Sul, para a Rodésia, para o 
Zâmbia, para o Tanzânia, E se exceptuarmos o mineiro engajado para o Rand 
sao poucos os que regressam, nem sempre com fins pacíficos.; A única forma 
de evitar este êxodo, esta sangria tremenda e contínua, é fixando o autóctone à 
aldeia. 

É possível que não estejamos à altura de apreciar os problemas que nos 
confrontara neste campo especial da problemática ultramarina e parecerá talvez 
veleidade da nossa parte apresentar sugestões. E, contudo, os quase dezassete 
anos que temos vivido em África, não foram gastos nesta ou naquela cidade 
moçambicana, apenas com os indispensáveis contactos com o autóctone a que 
obrigam as relações fortuitas e tantas vezes enganadoras entre patrão e criado 
sem quaisquer outros contactos a iluminar o espírito e a compreensão. Nesses’ 
dezasseis anos tivemos oportunidade de conviver cora o autóctone na cidade, nas 
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vilas, na indústria e no chamado mato, Tivemos ocasião de trabalhar, lado a lado 
com 0 agricultor nas herdades do Chiraoio. Convivemos com ele no comércio e, 
agora na Rodésia e no Zâmbia, trabalhámos com ele nos escritórios dos Caminhos 
de Perro. Temos conversado como ele, de igual para igual, auscultando o seu 
pensamento e testemunhado as suas rcacções. Temos lido quanto se nos oferece, 
nem tudo necessariamente antieuropeu, E parece-nos, estamos convencidos de que 
a única forma de triunfarmos em África, e temos que triunfar para que Portugal 
se não perca, será através das relações humanas que soubermos estabelecer entre 
0 Português Branco e o Português Negro que o «hábito levou a definir-se como 
tal», em conjunto com uma pplítica agrária definida e vigorosa. 

Nas vésperas de virmos para o Zâmbia ouvimos um Português Negro explicar 
que ia para a Beira porque «aquilo, lá, está muito melhor que aqui (a Rodésia), 
Ele não disse que se ganhava mais dinheiro na Beira, «Está melhor» foi a ex¬ 
pressão usada, Será fortalecendo essa impressão até que se transforme em 
certem que nós defenderemos o nosso Património Ultramarino. 

São do antigo Ministro do Ultramar, Professor Adriano Moreira, estas pala¬ 
vras proferidas em 28 de Agosto de 1961, na Associação Comercial do Porto: 
«A verdade é que não temos qualquer necessidade de uma reforma agrária por¬ 
que, devido à clarividência da nossa administração que não permitiu o áçambar- 
camento das terras, estas sobram e o nosso principal problema é, antes, o do 
seu aproveitamento segundo planos racionais», E mais adiante: «Mas estes planos.,, 
foram sempre condicionados pela permanente preocupação de,., garantir a cada 
agregado uma zona de expansão tão vasta que não são de temer quaisquer con¬ 
flitos suscitados pela ocupação da terra». Referindo-se ao Diploma sobre as Rege- 
dorias continuou: «Aos vizinhos das Regedorias são garantidos, em conjunto, o 
uso e a fruição, na forma consuetudinária, das terras necessárias ao estabeleci¬ 
mento das suas povoações e das suas culturas e ao pascigo do_ seu gado. A ocupa¬ 
ção realizada nestes termos não confere direito de propriedade individual e será 
regulada entre os vizinhos pelos respectivos usos e costumes». 

Temos assim, em poucas palavras, definida toda uma política, na verdade a. 
única válida por estar em completo acordo com as necessidades e interesses do 
autóctone. E porque a «nossa forte tradição comunitária metropolitana e a tra¬ 
dição das coisas comuns» são, igualmente, uma característica dos Povos Aíricanos 
e apenas se torna necessário adaptá-las nestes às exigências da economia moder¬ 
na, não parece haver grande dificuldade em executar com, êxito um programa de 
acção assente em bases comummente compreendidas e aceites, 

Não se desconhece que, «nas sociedades em evolução, como as da África Negra, 
0 processo evolutivo não pode dispensar ura permanente afluxo de trabalhadores 
especializados de todos os graus e em todos os sectores, quer como instrumento 
imprescindível dos projectos de desenvolvimento económico, quer para as mais 
variadas tarefas da vida civilizada, quer'para o enquadramento e. formação pro- 
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fissional de camadas cada vez mais extensas das populações aborígenes». Por 
isso constitui motivo de preocupação a «carência de vocações para trabalhar no 
Ultrainp,r, sobretudo no domínio das especialidades». Quer isto dizer que, em 
certa medida, o Ultramar terá que ir buscar aos filhos ali nascidos, ou aqueles 
que lá se fixaram, os elementos necessários ao seu desenvolvimento, Não foi, cer¬ 
tamente outro 0 motivo que determinou a promulgação do Decreto n." 45240 
pelo qual se criaram as bolsas de estudo para os estudantes ultramarinos. 

O artigo 10.“ do referido Diploma determina que: 

«Bolsas de estudo serão concedidas a indivíduos que desejem frequentar, em 
Território Português, mas fora da área da sua residência: 

a) Universidades ou cursos ao nível universitário; 

b) Cursos Supériores não ensinados em instituições universitárias; 

c) Cursos em institutos agrícolas, comerciais e industriais e todos aqueles 
classificados como fazendo parte da educação secundária; 

d) Escolas de preparação de professores primários; 

e) Cursos para preparação de , técnicos que, pela sua natureza, necessitem 
de aprendizagem ou treino em instituições especializadas; treinp e cursos indis¬ 
pensáveis ao exercício de uma determinada profissão, ou categoria, ou trabalho 
que 0 candidato deseje seguir. 

É verdade que os médicos,, os engenheiros, os agrónomos, os veterinários, os 
professores, os técnicos da Administração são elementos imprescindíveis ao pro¬ 
gresso das Províncias Ultramarinas; é certo que a valorização económica do 
Ultramar depende da presença e do trabalho desses técnicos, tanto como da 
afluência de capitais e da exploração dos recursos existentes. E não podemos 
deixar de nos congratular por quanto nesse campo, foi, até agora, realizado, e 

que demonstra a pujança, a vitalidade da nossa Administração. 

Por isso estamos convencidos de que, quaisquer planos de desenvolvimento 
do Ultramar a elaborar, não deixarão de considerar os efeitos que a industriali¬ 
zação tem no processo de destribalização, e a necessidade de controlá-los, criando 
nas aldeias indígenas elementos de progresso e estabilidade que nelas fixem o 
autóctone,, Eoi orientado por essa convicção que, demos tanta importância às 
alíneas c), d) e e) que acima citamos, uma vez que vão ao encontro das reais 
necessidades do autóctone. E, se considerarmos que as somas de capitais a dis- 
pender, e o tempo necessário à formação e preparação dos técnicos a que se 
referem são muito menores que à dos compreendidos nas alíneas anteriores, mais 
ainda estamos convencidos da sua importância, e da viabilidade da sua execução, 
Por outro lado ela não é apenas viável como urgente. As massas autóctones não 
podem permanecer no regime , de economia de subsistência em que têm vivido 
e a sua evolução no sentido de uma economia moderna e de tipo aquisitivo não 
pode ser retardada. Essa evolução só será realmente conseguida por meio de uma 
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acção orientadora constante e estimuladora que, se aceite, deverá ser compreen¬ 
dida e compartilhada. Quer dizer, seria conveniente que o técnico, ou antes, o 
prático fosse, sempre que possível, recrutado entre as próprias populações autóc¬ 
tones, actuando-se assim em profundidade, O prático agrícola pode e deve desem¬ 
penhar um papel importante no desenvolvimento das comunidades autóctones; 
da mesma forma que o carpinteiro, o pedreiro, o agente de ensino. Lembra-nos 
0 trabalho de muitos desses semiprofessores numa época em que, na Metrópole, 
houve que lançar ralo de todos os meios para que o ensino fosse acelerado. 
Será irrealizável a criação de instituições nas nossas Províncias do Ultramar 
onde a criança, ao mesmo tempo que aprende a ler, se dedique ao amanho da 
terra e a todas as actividades com ela relacionadas? (Dir-se-á que tais instituições 
já existem, nas várias Missões espalhadas pelo Ultramar. Com o devido respeito 
e reconhecimento pelo trabalho por elas desenvolvido em prol do mdígena, jul¬ 
gamos que a finalidade das instituições a que nos referimos ultrapassa as possi¬ 
bilidades das Missões embora elas pudessem ser aproveitadas para um trabalho 
em conjunto, onde viável, e que seria certamente frutuoso). 

A íntima convivência entre estudantes de várias cores e etnias no ambiente 
de tais escolas cedo daria os devidos frutos. E desses rapazes, quantos não teriam 
possibilidade de continuar os estudos inicialmente em escolas agrícolas, quer de 
práticos quer de regentes, na Metrópole? 

A íntima convivência entre estudantes de várias cores e étnias no ambiente 
de tais escolas não teria certaraente os efeitos desmoralizantes-que, infelizmente, 
parecem provocar certos meios académicos menos saudáveis. Eles viriam a ser, 
num futuro próximo, os verdadeiros impulsionadores do progresso do autóctone, 
quando não agricultores, em herdades próprias, os precursores de uiha classe 
média que tão necessária é em todas as sociedades, mesmo em África, 

O funcionamento dessas escolas de «iniciados» não seria na verdade dispen¬ 
dioso, uma vez que seriara pràticamente auto-suficientes como o são os centros 
de recuperação de jovens na África do Sul. E nem o corpo docente constituiria 
grave problema, uma vez que o seu recrutamento seria feito na quase totalidade 
entre os práticos das várias artes e ofícios a leccionar, 

E, porque uma das características dos Povos da África Negra é precisamente 
«uma forte tradição comunitária e a tradição das coisas comuns», às Begedorias 
seria dada a possibilidade de evoluírem ho sentido cooperativista, sua natural 
solução de continuidade. 

Ainda adentro das actividades agrícolas existe um outro elemento de estabi¬ 
lização que não queremos deixar de focar embora receemos que nos considerem 
idealista, e alheio às realidades, A verdade, porém, é que nos baseamos na expe¬ 
riência que nos advém do , facto de pertencermos a üma velha família de agricul¬ 
tores alentejanos e estamos ao corrente das múltiplas facetas que caracterizam 
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a actividade agrícola naquela província, Por outro lado vivemos dois anos no 
Chimoio, região essencialmente agrícola de Manica e Sofala e onde mantivemos 
um estreito contacto com os agricultores. 

Dos cerca de duzentos proprietários quq compunham a comunidade em 1952, 
a quase totalidade possuía terrenos com uma área muito superior a mil hectares 
e, um deles que conhecemos bem, era senhor de três herdades com uma área 
total de cerca de sete mil e quinhentos hectares. Acontecia, porém, que'tais her¬ 
dades eram constituídas por sessenta, quando não setenta e mais por cento de 
floresta, apenas o restante sendo agricultado. Pelo que constatámos então, e não 
cremos que haja havido alteração substancial, o número de trabalhadores neces¬ 
sários à exploração em cada uma das herdades não ia, em média, além de vinte 
cinco a trinta à roda do ano. E, daqui, chegámos ao ponto que queremos focar 
e que, entre outros teria como resultado o âliviamento da crise de mão-de-obra 
que tem sido sempre uma das'dificuldades do Chimoio, 

Vejamos primeiro o que sucede no Alentejo. Existem ali dois tipos de traba¬ 
lhadores, os eventuais «ganhões», e os permanentes que, em geral, servem a «casa» 
por longos anos, às vezes por gerações. Dividem-se em várias categorias de acordo 
com a actividade que exercçm. Os maiorais «moirais» como soe dizer-se, ocupam 
0 topo na divisão hierárquica. Há o moiral das parelhas, do gado, dos porcos, 
das ovelhas e assim por diante, como no fundo da escala existem os vários 
«ajudas». Além do vencimento estes empregados usufrem ainda outras regalias, 
que vão desde a comparticipação na produção do grão, ao direito a um certJ 
número de cabeças, de acordo^ com o número de nascimentos e volume da vara 
ou rebanho à sua guarda, Há, assim, uma comunhão de interesses entre patrão 
e criado que, os torna em certa medida interdependentes e os une frequentemente, 
de pais para filhos. Cremos que a referência às «coisas comuns» pelo Professor 
Adriano Moreira baseava-se precisamente nessa e noutras características da lavoura 
alentejana e que tão bem definem a singularidade das relações humanas entre 
os Portugueses. Pena é que outros bem pouco nelas atentem. 

A sua transplantação para a África, adaptada às condições do meio seria 
uma contribuição yaliosíssimà para a solução do problema que vimos tratando' 
pelo sentimento de segurança e estabilidade que daria ao trabalhador e de que 
0 próprio patrão viria a beneficiar. 

, Suponhamos que um hectare de terra era distribuído por cada trabalhador 
que, voluntàriaraente assinasse'contrato de trabalho por, um período que, natu¬ 
ralmente não deveria ser inferior a um ano com fim e início no termo das 
colheitas. Suponhamos ainda que, com o auxílio da'Administração, o que gradual¬ 
mente viria a tornar-se ura pequeno aglomerado, possm'a além da casa, modesta 
sim, mas não as palhotas tradicionais, a fonte, a pequena.horta, o.galinheiro... 
e a alegria para o trabalhador de se reunir à família após um dia de trabalho. 
Suponhamos mais que, naquelas tarefas onde o trabalho da mulher pudesse ser 


4âí] 

aproveitado, as mulheres dos empregados eram usadas. A apanha do milho onde 
não existem combinadas, e há poucas, é um exemplo que nos ocorre. 

^ Lembra-nos que, ao visitarmos a família após o Primeiro Congresso das Comu¬ 
nidades, fomos encontrar a apanhar azeitona nos olivais de meu pai, quase o 
mesmo rancho que conhecêramos vinte anos atrás, A única diferença era que 
as oliveiras, algumas por nos plantadas e às quais, por influência paterna nos 
habituáramos a chamar de «filhas», o rancho de homens e mulheres, e este vosso 
criado éramos vinte anos mais velhos. A recordar-nos que tanto tempo fora 
passado, a correria das crianças, filhas dessas outras crianças de há vinte anos 
e que, agora mães, admoestavam, como elas o haviam sido, os filhos descuidados 
e irrequietos que atropelavam o precioso fruto espalhado em redor. 

Há no .contacto com a terra qualtjuer coisa, de íntimo, de aglutinador das 
almas, de. místico, Parece que os homens se irmanara, se reconhecera pelo que real¬ 
mente são, sem as diferenças que se encontrara noutras actividades! 

Aquele «manageiro» que dirigia os trabalhos, tinha lágrimas nos olhos ao 
dizer-nos; «Compadre, faz-me pena ver o padrinho assim tão caído! Olhe qüe são 
já quase cinquenta anos a convivermos todos os dias, sem nunca nos zangarmos!» 
E 0 meu compadre, o afilhado de meu pai pediu-nos; «Que vai o compadre fazer 
para a África? Porque não fica? O padrinho está cansado,,, e velhinho,,, fique cá 
a olhar por isto,,,!» Eu'não podia dizer-lhe que não,podia, que a vida tem que 
ser vivida segundo o nosso destino e que o meu não era ficar ali, pois havia 
outra terra, tão querida como aquela ,e onde, afinal, metade da minha alma per¬ 
tencia; onde minha mãe nascera, onde meu avô perecera, às mãos do gentio, 
lá no Bié, em Angola e que me chamava! 

Será por tudo isto que nós, nascido e criado em contacto cora a terra jul¬ 
gamos nela encontrar a solução para a maioria dos problemas que afligem e sepa¬ 
ram os homens?! 

Haverá talvez quem diga que a África não é Portugal, que o Negro não re¬ 
conhece nada que se lhe faça; que seria perigoso concentrar essa gente sem a 
vigilância necessária, pois abusaria, roubaria e não sabemos que mais. Não, o 
Negro não é diferente, os seus anseios não diferem basicamente dos nossos. Neles, 
tal como era nós, ao menos em nós, a família é, ainda, a mais forte, a maior 
fonte de felicidade, o grande incentivo que leva a todos os sacrifícios, Será man¬ 
tendo a família unida que se evitará a desagregação social que é um dos grandes 
males da África de hoje. E àqueles a quem o sacrifício de meia dúzia de j eiras 
de .terra fosse pedido, que se lembrassem que a batalha pela mesma permanência 
em África não será jamais ganha com o sacrifício da nossa juventude, se a reta¬ 
guarda não for reforçada. A retaguarda somos todos nós, e, se os «problemas 
(do Ultramar, quando) abordados sem inteira autenticidade, (podem) provocar 
grave dano ao rendimento do esforço nacional» também a eles'não devemos ficár 
indiferentes, numa atitude passiva de espectador desinteressado, ou à espera que 
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outros resolvam as situações. Essa atitude, quando adoptada, seria tanto ou mais 
destrutiva e irresponsável que a irresponsabilidade do falador. A verdade é que 
todos nós somos soldados da mesma causa, quando não, lutando cora a espada, 
empunhando a charrua, os utensílios do nosso trabalho, e a arma ainda mais 
forte da nossa compreensão de que o futuro de Portugal depende do contributo 
que soubermos prestar em prol de uma sociedade portuguesa em África onde 
os egoísmos, os interesses pessoais sejam sempre condicionados ao bem de todos, . 
Por isso a nossa atitude, a nossa actuação deverá ser sempre orientada no sentido . ’ 
de limar as arestas que possam prejudicar a «coesão das etnias». Sem essa coesão, 
apoiada no auxílio da Metrópole, nem os africanos de origem europeia poderão | 

escapar à ameaça racista que caracteriza a conjuntura internacional, nem as, ? 

populações de raiz tribal escaparão ao retrocesso que, infelizmente, se verifica ' 

já em extensas regiões da África», como, também, estaremos a lançar achas na 
fogueira que de fora se pretende acender e que nos devorará então irremediável-, 
mente. Porque, e mais uma vez é o Professor Adriano Moreira quem no-lo diz, 
não «somos tão numerosos nem tão ricos de meios que nos seja possível sustentar 
por largo tempo as divergências fundamentais perante as quais soçobraram outros 
mais poderosos. Se algum progresso pudèrem os nossos adversários fazer neste 
caminho, de tudo nos poderemos queixar, excepto de não termos sido advertidos ' , ! 
a tempo, ao menos pela experiência dos outros». 

E nós que nos orgulhamos de formar uma sociedade sem barreiras de cor, 
raça ou credo; nós que, pelas quatro , partidas do mundo dispersos, tantas vezes 
conhecemos a amargura da discriminação que acompanha os destituídos; nós 
que, mesmo à nossa Terra de África, raramente chegámos acompanhados de outra ; 
coisa que a força de uma vontade indomável de vencer, de triunfar, teimosamente , | 
labutando e sofrendo através de todas as dificuldades e revezes; nós que viemos 
para ficar, para, continuar uma obra que é de séculos e não pode perecer; pode- ; 

remos nós negar o nosso contributo para a defesa de ura Património que não 
é apenas nosso, mas de todos aqueles para quem o ideal cristão, os direitos do 
homem são ainda algo mais que simples figuras de retórica? ^ 

Não nos esqueçamos que «não basta abrir caminho a uma estrutura moderna 
de serviços, na saúde, na instrução, nas obras públicas, na administração e assim 
por diante, porque o tempo é ura ingrediente necessário, a respeito do qual a í 

única coisa que está na nossa não é não o perder». E porque «também é de notar | 

que tudo se faz em função dos orçamentos sobrecarregados cora a forçada tarefa i 
da segurança pública, enfrentando correspondentes dificuldades de financiamento í 
em todos os campos...» Mais se torna evidente que o esforço deve ser comparti¬ 
lhado por todos, onde ele possa ser mais proveitoso e minorar os prejuízos que ' 
a necessidade de tempo não deixa de acarretar. 

■ Parecerá estranho que ao tratarmos dos problemas das nossas Comunidades : ■ 
Autóctones no estrangeiro, houvéssemos preterido a acção directa, em benefício 

f 
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das populações rurais adentro das nossas fronteiras, As causas da nossa prefe¬ 
rência ficaram certamente justificadas em quanto escrevemos, 

A falta de tempo prejudica o nosso desejo de nos determos um pouco sobre 
este assunto pelo que teremos que limitar-nos a deixar uma breve nota sobre 
dois pontos que parecem de considerar, pois são comuns a todos os grupos 
étnicos autóctones: 

A tendência para se conservarem unidos de acordo com as mesmas etnias e 
0 seu sentido de entreajuda, 

A primeira levà à formação de pequenas sociedades, arremedo das nossas 
Casas, do Alentejo, das Beiras, de Arganil. Existem, era Bulawayo as Associações 
dos naturais de Vila'Gouveia, de Tete, de Sena e muitas outras, algumas com 
meia dúzia de membros e nenhuma cora sede própria. 

A segunda, à organização de fundos comuns e que se destinam, desde o fi¬ 
nanciamento de viagens de férias â terra natal, até à aquisição de uma bicicleta 
ou à compra de um fato, Este mês o beneficiado receberá o salário dos restantes 
membros do grupo; no seguinte será outro o beneficiado, e assim por diante 
quando, e até onde a necessidade o exija, 

Este sentido associativo pode ser aproveitado na criação de associações mais 
vastas' que englobem todos os elementos das comunidades e que, sob nomes 
diferentes, seriam, afinal, as Casas dos Trabalhadores. 

Não podemos porém deixar de acentuar que a-organização de tais Associa¬ 
ções teria que ser feita cora o maior cuidado, e que a acção psiconacional que 
deve presidir à sua orientação terá que ser exercida tendo em conta as contin¬ 
gências do meio. 

Acreditamos que, tendo à sua disposição os elementos de trabalho necessá¬ 
rios, 0 interesse que sabemos existir nas pessoas dos Delegados do LN.T.P.S. pelos 
problemas do nosso emigrante autóctone seria uma garantia de êxito para a obra 
a levar a .cabo, 

Acreditamos também que, da compreensão e interesse de quem de direito 
pelas coisas de Portugal em África, algo de benéfico venha a resultar neste campo. 

SUMMARY, 

, NATIVE COMMUNITIES ABROAD 

The author, Fernando Morais Bo,sa, was the one who defended the Inoorporatlou of our natlve 
communities into the Union of Portuguese Comraunltles. In apite oI the, fact that the natlve is npt, 
in strlct .sense, the representatlve of a culture, he is, however, when maintaning that he is Portu¬ 
guesa, .atepping towarda the integration into our national way oí liíe. 

When the native emigrant looks íor work outside the Portuguese territory, he is subjeoted 
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to too many dangers, which are fully pointed out in the present oomraunioation. The íirst oontacts 
bet-ween the Negro in the looation and the European oities are made through relativas residing 
there. And the immigrants soon find out that the way of their new life is very different from 
life at home. The author mentions many a fact that show the diffioulties experlenoed hy the 
riewcomers, 

Citing some authors, like Walter Goldsmldt, Emory Rose, Gilberto Freyre, Orawley Wester. 
mark and others, the communioation deals wlth the so called myths about negrões, like alcoolism, 
lasoivlty, moral degradatlon, crime, lack of Intelligenoe and other exouses to continue with racial 
seggregation, ' 

The Negro In the cities shall always be a stranger. The cause of moral degradatlon that can 
be noted on a large sector of the population cannot be attributed followlng a simplist criterion to 
the nature of the Negro but to a lack of tribal discipline, to the large disproportion between men 
and women and the oontact with the European oivllization, 

Being naturally humble, the Negro nbt used to the oities, considers the' White as hls true 
Master and, in a certain manner, responsable for his well-blng. The Author relates the story of 
Peter who has been seven years at his Service as an example of relations between Bmployer and 
Servant, 

Next, the A, shows the enormous progress of the Aírloan peoples during the last hundred 
years to prove that the lack of intelligenoe of the Negrões is nothing but a myth, He mentions 
the first negro newspaper «Imvo Zabantsundu» born in 1882, still published today, the poet of 
Natal B, V, Valakazi, the pride of the Black Literature of South África, the poet Mkhavi, writing 
Sn Xhosa, and translates a very interesting poem from Engllsh, a fine pleoe of irony. Thomas 
Mopolo, born in 1875, wrote in Sotho and deserved to be translated into English. 

It is concluding to note that, only in South Afrioa, the number of readers of weekly Magazines 
in 1947 of one editorial catering apeciálly for natives, was about 5000001 

Trying to put the reader of the Communioation in contaot with the many problems of the 
Negro when transplanted from his social raiddle to the great oities, the Author analyses the several 
situations of the immigrant, ppints out the dangers for the native and for his Oountry of origin 
and the remedles that the experienoe of the A. finds suitable for the oocasion. 

To íinish his Ooramunioatlon he quotes Prof. Adriano Moreira when he adressed the Asào- 
ciasâo Comercial do Porto on the 28th August 1961; there, in not many words, a policy for the 
Portuguese Afrlcans is marked out. And the A. explains and compares what goes on in África 
to the similar conditions in Europe. 


NOTÍCIAS E COMUNICAÇÕES 

ACADEMIA INTERNACIONAL DA CULTURA PORTUGUESA 

A reunião extraordinária da Academia Internacional da Cultura Portuguesa 
e do Conselho Geral da União das Comunidades de Cultura Portuguesa que de¬ 
correu de 3 a 11 de Novembro, constituiu, tanto pela elevada categoria das indi¬ 
vidualidades que nela participaram como pelos assuntos versados era importantes 
comunicações e ainda pelas resoluções adoptadas, um dos mais brilhantes e pro¬ 
fícuos empreendimentos culturais e de elevado sentido nacional registados nos 
anais da Sociedade de Geografia de Lisboa, 

SESSÃO SOLENE DE ABERTURA 

O acto de inauguração, realizado com toda a solenidade às 22 horas na 
Sala «Portugal» da Sociedade de Geografia, sob a presidência do Chefe do Estado, 
que é Presidente de Honra da Academia, fica como acontecimento inolvidável, 

O Senhor Presidente da República foi, recebido à entrada da Sociedade por - 
membros do Governo, pelo Conselho Académico e pela Direcção da Sociedade. 

Aptís breve permanência no «Convívio», o Sr, Almirante Américo Tomás 
subiu à Sala da «índia». Aqui forraou-se o cortejo que acompanhou o Supremo 
Magistrado da Nação à Sala «Portugal», onde já se encontravam membros do 
Governo e do Corpo Diplomático, altos dignitários da Igreja e figuras proemi¬ 
nentes da aristocracia, da magistratura, das letras, artes e ciências com seus 
trajos académicos e insígnias universitárias, altas patentes dos três ramos das 
Forças Armadas, em grande uniforme com condecorações, e muitas senhoras de 
requintada elegância e distinção. A majestosa sala apresentava um aspecto iné¬ 
dito e imponente. 

À frente, vinha o Senhor Presidente da República, ladeado pelo Ministro'da 
Educação e Cultura do Brasil e pelo Ministro português da Educação Nacional; 
depois, 0 Presidente da Academia; em seguida, os académicos e conselheiros, estes 
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com suas togas carmesim e aqueles com suas capas pretas com palmas douradas, 
uns e outros ostentando as respectivas insígnias, 

O Senhor Almirante Américo Tomás assumiu a presidência da Sessão, tendo 
à sua direita o Ministro da Educação e Cultura do Brasil, Prof, Raimundo Moniz 
de Aragão, o Ministro da Educação Nacional, Prof. Galvão Teles, e o Secretário- 
-Geral da Academia, Dr, João da Costa Freitas; ã esquerda o Ministro dos Negó¬ 
cios Estrangeiros, Dr. Franco Nogueira, o Presidente da Academia, Prof. Adriano 
Moreira, e o Secretário Perpétuo da Sociedade de Geografia, Prof. António de 
Almeida, 

Os Senhores Cardeais D. Manuel Gonçalves Cerejeira e D, José da Costa 
Nunes sentarará-se, lado a lado, em dois cadeirões de veludo vermelho, colo¬ 
cados num estrado à direita da presidência, Ã esquerda tomaram lugar, em 
cadeirões especiais, os Senhores Bispos de Coimbra, de Évora e de Cízico. 

Ocuparam também lugares de relevo, à direita da presidência, o Duque de 
Bragança, o Rei Humberto de Itália e o Conde de Barcelona, 

Era frente sentaram-se a Esposa e a Pilha do Chefe do Estado, o Presidente 
da Câmara Corporativa e os Ministros do Exército, da Marinha, do Ultramar, 
da Economia, das Corporações e da Saúde e Assistência, os Secretários de Estado 
do Tesouro, das Obras Públicas e ,do Fomento Ultramarino. 

Do Corpo Diplomático estiveram presentes, além do Núncio Apostólico, os 
Embaixadores da Espanha, Bélgica, Suíça, Alemanha, Suécia, Noruega, França, 
Peru, Itália, África do Sul, Grécia, Áustria, Chile, Colômbia, Alemanha, Brasil, 
Estados Unidos da América, México, Inglaterra e Costa Rica; os Encarregados 
de Negócios de Marrocos, Paquistão, Cuba e China. ' 

Noutros lugares de destaque sentaram-se os Presidentes das Academias das 
Ciências de Lisboa, Portuguesa da História e Nacional das Belas-Artes, os Rei¬ 
tores das Universidades Clássica e Técnica e os Directores das Faculdades e das 
Escolas e Institutos Superiores. 

Os membros da Academia Internacional da Cultura Portuguesa e os Conse¬ 
lheiros da União das Comunidades ocupavam um sector à esquerda dos membros 
do Governo. 

Pelotões de cadetes da Escola Naval e da Academia Militar prestaram a 
guarda de honra ao Chefe do Estado, formando, respectivamente, à direita e à 
esquerda da presidência, 

Aberta a sessão, tompu a palavra o Presidente da Academia que proferiu 
as seguintes palavras: 

«Senhor Presidente da República.—Em nome da. Academia Internacional da 
Cultura Portuguesa, e no meu próprio, permita-me V. Ex." que agradeça, muito 
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reconhecidamente, mais esta prova de interesse pela tarefa que nos foi entregue 
e que hoje, em nossa convicção, dá mais um passo importante. Temos a espe¬ 
rança de que a bondade com que V, Ex." nos tem distinguido seja retribuída, 
para além da muita devoção e respeito que todos dispensamos a V. Ex.", com 
resultados que sirvam o interesse nacional de que V. Ex," é o fiador exemplar, 
Anima-nos o facto de as instituições científicas e culturais, e as élites portu¬ 
guesas, assim como os representantes dos meios equivalentes que além fron¬ 
teiras se interessam pelo portuguesismo no mundo, terem demonstrado, como 
vivamente se documenta com a valiosa assistência a esta sessão, o maior inte¬ 
resse pela tarefa que, sem a sua ajuda, não poderá levar aos resultados que 
os interesses lusíadas requerem. 

Desvaneçe-nos, especialmente, que Sua Eminência o Cardeal Patriarca, nm 
dos primeiros portugueses que no passado se debruçaram sobre esta instante 
necessidade de ligar os portugueses espalhados pelo mundo, e de cuja acção 
encontrei vincada lembrança em todo o continente americano, tenha considerado 
oportuno animar com a sua presença tão prestigiosa os que agora pretendem con¬ 
tinuar pelo caminho que desbravou. 

Por outro lado, o académico Moniz de Aragão, agora Ministro da Educação 
e Cultura do Brasil e Reitor Magnífico da Universidade Federal do Rio de Janeiro, 
que tanto nos honra em ser dos nossos, poucas oportunidades como esta poderia 
encontrar de avaliar, ao ver aqui representantes de tantas comunidades espalha¬ 
das pelo mundo, o alcance potencial dos acordos que os nossos países, respon¬ 
sáveis por sagrados valores comuns, assinaram há pouco e cuja dinamização 
dependerá em muito da maneira como as instituições e capacidades privadas cor¬ 
responderem Is intenções consagradas oficialmente nos textos. 

Os conselheiros da União das Comunidades de Cultura Portuguesa e os 
académicos da Academia Internacional da Cultura Portuguesa, todos portugueses, 
descendentes de portugueses, filiados na cultura portuguesa, ou convictos do 
serviço que os valores lusíadas prestam à humanidade, desde os príncipes da 
Igreja, como o Eminentíssimo Cardeal D, José da Costa Nunes, até aos represen¬ 
tantes dos emigrantes que asseguram a matriz portuguesa das comunidades que 
se vão fixando fora da Pátria, todos esperam e desejam que as suas capacidades 
e possibilidades possam estar ao serviço do entendimento que o Brasil e Portugal 
não podem deixar de manter a respeito das suas inalteráveis responsabilidades 
no mundo. 

Ê com 0 maior prazer e esperança que, seguidamente, e para terminar 'as 
rainhas breves palavras, leio a mensagem com que nos honrou o Marechal 
Costa e Silva.» 










MENSAGEM 


Aproveitando a oportunidade em que se reunem, 
na heróica cidade de Lisboa, os conselheiros das Gomu 
nidades de Cultura Portuguesa, desejo manifestar o meu 
apreço pela lusa gente e o meu profundo respeito por 
tudo aquilo que ela sempre significou na vida da huma¬ 
nidade, 

Ao saudar Portugal — berço- admirável de 
nossa nacionalidade — tenho a certeza de falar em no 
me de todos os brasileiros. Desde os albores do sécu 
lo XVI e por 322 anos, a história portuguesa foi, tam¬ 
bém, a nossa história e, essh origem, e êsse tempo co 
mum, e todo um' acervo de costumes e de tradições 
ficaram fortemente arraigadas em ambos os povos e se 
cristalizaram em uma estreita identidade de ideais^ de an 
seios e de esperanças que, cada vez mais, nos irmana¬ 
rão, indissoluvelmente. 



Â Sua Excia, 

Sr. Ministro ADRIANO MOREIRA 

DD Presidente da União das Comunidades de Cultura Portuguesa 
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Terminada a leitura da mensagem do Presidente eleito do Brasil, que foi 
acolhida com vibrantes aplausos, subiu à tribuna dos oradores o Sr. Doutor Azeredo 
Perdigão. Do seu eloquente discurso, que o «Boletim» da Academia não deixará 
de publicar, reproduzimos aqui os primeiros e últimos passos. 

Começou por dizer o Sr. Doutor Azeredo Perdigão; 

«A Academia Internacional da Cultura Portuguesa contava entre os seus fun¬ 
dadores D, Manuel Trindade Salgueiro, Arcebispo de Évora, o qual, na primeira 
reunião da Academia, foi proposto e unânimemente votado seu Presidente. 

D. Manuel Trindade Salgueiro, invocando o estado de saúde e as obrigações 
do seu múnus episcopal, declinou a honra que todos nós, seus pares, lhe pre¬ 
tendíamos conferir. 

Meses depois, D. Manuel Trindade Salgueiro falecia e logo se. deliberou que 
lhe fosse prestada condigna e pública homenagem. 

Realizando-se hoje a sessão inaugural da primeira reunião conjunta dp Ple¬ 
nário da Academia e dos Conselheiros da União das Comunidades de Cultura 
Portuguesa, entendeu-se que esta seria a melhor oportunidade de o fazer. ■ 

Escolheu-me a Academia para pronunciar a respectiva oração, mandato para 
mim exclusivamente pesado, por escassez de méritos e de tempo, mas a que, 
nos termos regulamentares, não podia escusar-me. 

Digna-se presidir à sessão Sua Excelência o Chefe do Estado que é por lei o 
presidente de honra da Academia. 

Não só por isso, mas por todos os demais títulos e qualidades que o exornam, 
sinto-me particularmente feliz por mais uma vez o poder saudar como o mais 
alto Magistrado da Nação e lhe testemunhar a minha'grande consideração pessoal. 

Honram-nos, tamhóm, com a sua presença nesta sessão Sua Eminência o 
Cardeal Patriarca de Lisboa, D, Manuel Gonçalves Cerejeira, a quem D. Manuel 
Trindade Salgueiro chamava «Mestre» e «Amigo», e Suas Excelências os Ministros 
dos Negócios Estrangeiros e da Educação Nacional, 

A Sua Eminência o Senhor Cardeal Patriarca, afirmo a minha grande admi¬ 
ração e 0 meu filial respeito e especialmente lhe peço me releve todos os erros 
de apreeiação ou de doutrina que porventura cometa no decurso da minha 
comunicação. 

A Suas Excelências os Senhores Ministros dos Negócios Estrangeiros e da 
Educação Nacional, agradeço, não só a honra da sua presença, mas ainda o facto 
de, generosamente, haverem incluído o meu nome entre os membros fundadores 
da Academia. 

Para os meus dignos Confrades e Conselheiros da União das Comunidades 
de Cultura Portuguesa, as minhas cordiais saudações; e pára todas as ilustres 
pessoas que quiseram associar-se à homenagem que ora se presta à memória 
do grande prelado D. Manuel Trindade Salgueiro, os sinceros agradecimentos da 
Academia.» 
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E depois de dizer que na preparação do seu trabalho principiara por reunir 
tudo 0 que encontrou publicado da obra do grande prelado e Mestre, e de afirmar 
«que a humildade no nascimento em nada prejudica a glória na morte, o aue 
revela a grandeza da sabedoria divina», passou a expor e a comentar essa obra, 
terminando as suas largas considerações com as seguintes palavras:' 

«Por mira, na leitura dos seus livros, sermões, conferências e cartas pastorais, 
meditando nas suas lições de Mestre e nos seus conselhos de pastor, no con¬ 
vívio, mais longo e mais íntimo, cora os fulgores da sua inteligência, as riquezas 
da sua cultura e a bondade do seu coração, encontrei resposta para várias inter¬ 
rogações, solução para algumas dúvidas e, assim, apaziguamento para muitas 
angústias a qué a vida não nos poupa.» 

Uma prolongada salva de palmas coroou a brilhante oração, após o que o 
Chefe do Estado se retirou com o cerimonial do costume, 

PEOGRAMA DO PLENÁRIO 

O programa do plenário da Academia e do Conselho Geral da União decorreu 
como fora previsto. . . 

Depois da referida Sessão Solene, realizada na noite do dia 3, para inaugu¬ 
ração dos trabalhos, estes prosseguiram no anfiteatro da Academia, onde sempre 
afluiu numeroso e qualificado auditório interessado nas comunicações ali apresen¬ 
tadas e que poderão ser lidas no «Boletim» da Academia. 

Em i de Novembro 

11.15 horas--Reunião do Conselho Geral da União das Comunidades de Cul¬ 
ta Portuguesa e dos Senhores Académicos para estudo das «Sugestões para 
difusão e defesa da cultura portuguesa», 

18.15 horas-Comunicação do Prof. Doutor Gilberto Preyre sobre «D, Luís 
de Albuquerque e Cáceres, como Governador português no Brasil do fim do 
século XVIII». 

19.00 horas—Comunicação do Dr. Henrique Martins de Carvalho sobre «Pro¬ 
blemas gerais da cobertura cultural das comunidades portuguesas no estrangeiro.» 

Em 7 âe Novembro 

11.15 horas-Reunião do Conselho Geral da União das Comunidades de Cul¬ 
tura Portuguesa e dos Senhores Académicos para estudo das «Sugestões para 
difusão e defesa da cultura portuguesa,» 

18.15 horas-Comunicação do Prof, Doutor R. Hooykas sobre «The Por- 
tuguese discoveries and the rise of modern Science». 
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19.00 horas—Comunicação do Prof. Doutor Hernâni Cidade sobre «Alguns 
ispectos da moderna historiografia estrangeira sobre a expansão ultramarina 
portuguesa», 

Em S de Novembro 

18.15 horas—Comunicação do Almirante Armando de Reboredo sobre «O mar 
e as fronteiras marítimas».' 

19.00 horas- Comunicação do Comandante David Waters sobre «Portuguese 
nautical Science and* the scientific revolution». 

Em 9 ãe Novembro 

11.15 horas—Reunião do Conselho Geral da União das Comunidades de Cul¬ 
tura Portuguesa. 

18.15 horas—Comunicação do Prof. Doutor Prancis Rogers sobre «Açores: 
Plataforma 'no Atlântico». 

19.00 horas—Comunicação da Senhora D. Elaine Sanceau sobre «A Europa 
perante a expansão portuguesa no século de Quinhentos». 

Em 10 de. Novembro 

18.15 horas—Comunicação do Prof. Doutor Yoshitomo Okamoto sobre «Quando 
e como se introduziu a moda à maneira portuguesa na vida dos japoneses no 
século XVI». 

19.00 horas—Comunicação do Senhor Arcebispo D. Francisco Maria da Silva 
sobre «Fronteiras espirituais da Nação», 

Em 11 de Novembro 

11.15 horas—Reunião do Conselho Geral da União das Comunidades de Cul¬ 
tura Portuguesa. 

18.15 horas—Comunicação do Prof. Doutor Alberto Machado da Rosa, sobre 
«A cultura portuguesa nos Estados Unidos», 

SESSÃO SOLENE DE ENCERRAMENTO 

Para encerramento deste memorável ciclo de actividades realizou-se às 22 horas, 
na Sala «Portugal», a Sessão Solene a que presidiu, em nome do Chefe do Estado, o 
Ministro dos Negócios Estrangeiros. À direita do Sr. Dr. Franco Nogueira toma¬ 
ram lugar os Srs, Dr. Ouro Preto, Embaixador do Brasil; Prof, Silva Cunha, 
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Ministro do Ultramar, e Dr. Costa Freitas, Secretário Geral da Academia; à es¬ 
querda sentaram-se os Srs, Almirante Quintanilha e Mendonça Dias, Ministro da 
Marinha; Prof. Adriano Moreira, Presidente da Academia, e Prof. António de 
Almeida, Secretário Perpétuo da Sociedade de Geografia, 

Em cadeirão especial, à direita da presidência da Sessão, sentou-se o Sr, D, An¬ 
tónio de Castro Xavier Monteiro, Arcebispo de Mitilene, que representava o 
Sr. D. Manuel Gonçalves Cerejeira, Cardeal Patriarca de Lisboa, 

Entre as individualidades presentes, encontravam-se os Srs. Ministro das Cor¬ 
porações, Secretário de Estado da Indústria e Subsecretários de Estado das Obras 
Públicas e da Juventude e Desportos, este representando o Sr. Ministro da Educa¬ 
ção Nacional, o Sr. Núncio Apostólico e vários outros membros do Corpo Diplo¬ 
mático, Académicos e Conselheiros da União das Comunidades. 

O primeiro orador foi o Sr. Embaixador Dr, José Nosolini, Vice-Presidente 
da Academia, que teceu rasgado elogio à pessoçi e à obra de Sua Eminência o 
Cardeal D, José da Costa Nunes. Em certo passo do seu discurso, referindo-se 
ao insigne purpurado, afirmou: 

«É neste momento histórico que vivemos — tão alto de perspectivas e tão in¬ 
fernal de desacertos—que entra nesta Academia o sacerdote português que deu 
cinquenta anos de vida à obra das nossas missões com tarefas e projecção para 
além dos limites da Pátria e até daqueles que se adaptaram a diversos arranjos 
e conivências do Padroado.» 

E depois de se referir largamente à personalidade e à fecunda actividade 
missionária de D. José da Costa Nunes, concluiu, dizendo: — «Que grande signifi¬ 
cado tem para os Portugueses a presença deste grande missionário na Academia 
Internacional da Cultura Portuguesa!» 

O distinto e numeroso auditório sublinhou com uma vibrante salva de 
palmas as últimas palavras do Sr. Embaixador Nosolini. Subiu em seguida à 
tribuna dos oradores o Cardeal D, José da Costa Nunes. Sua Eminência, que foi 
saudado pela assembleia com uma expressiva manifestação de carinho, apresentou 
uma comunicação intitulada «Vestígios portugueses no Oriente», bela peça orató¬ 
ria que 0 «Boletim» da Academia se honrará em reproduzir, 

A encerrar a sessão falou o Presidente da Academia. Disse o Sr, Prof. Adriano 
Moreira: 

«Ao terminar este período extraordinário de trabalhos da Academia Interna¬ 
cional da Cultura Portuguesa e do Conselho Geral da União das Comunidades da 
Cultura Portuguesa parece-me inteiramente justo começar por lembrar a Socie¬ 
dade de Geografia de Lisboa que continua devotadaraente, agora neste campo 
que os Estatutos sempre definiram como seu, o patriótico trabalho a que se dedica 
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^vai para cerca de um século. As nossas instituições vão caminhando com o Secre¬ 
tariado assegurado por aquela veneranda instituição, e os resultados obtidos até 
agora são fonte de grande satisfação e orgulho para a massa anónima dos sócios 
que os tornam possíveis com a sua dedicação, Bastaria o facto de hoje termos 
encerrado os nossos trabalhos com a palavra autorizada de D, José da Costa 
Nunes para considerarmos que esses esforços estavam recompensados, De facto, 
para além de príncipe da Igreja, D. José da Costa Nunes é, para nós, o português 
que era mais de meio século de vida activa e prestante se dedicou à propagação 
e preservação dos valores que justamente constituem o objecto que dá sentido 
às nossas instituições. Pensamos que V, Ex.", Senhor Ministro dos Negócios 
Estrangeiros, hoje aqui investido na honrosíssima'representação do Venerando 
Chefe do Estado, sentirá que não foram inúteis as preocupações que teve de 
enfrentar para acolher, consagrar e abrir caminho à acção quer da Academia, 
quer da União. 

Dentro do futuro imediato, as nossas instituições, com o apoio das entidades 
portuguesas ligadas ao problema, e ainda do ilustre académico Moniz de Aragâo, 
Ministro da Educação e Cultura e Reitor da Universidade Federal do Rio de 
Janeiro, decidiram que o 11 Congresso da União das Comunidades de Cultura 
Portuguesa se realize em Moçambique, em Julho de 1967. 

Para esse fim foi designada uma Comissão Executiva em Moçambique,.cons¬ 
tituída pelo Dr, Veiga Simão, Reitor dos Estudos Gerais Universitários, que 
servirá de Presidente, pelo Dr. Velez Grilo, da Sociedade de Estudos de Moçam¬ 
bique, que ali representa a Sociedade de Geografia, e pelo Eng,“ Jorge Pereira 
Jardim, Conselheiro da União das Comunidades de Cultura Portuguesa. O Con¬ 
gresso terá as seguintes secções: a) Convergência étnico-cultural, da qual será 
relator Gilberto Preyre; b) Comunidade Luso-Brasileira, de que são relatores o 
Dr. Garrido Torres e o Eng." Beja Neves; c) Ãfrica-Oriente, de que será relator 
0 Prof. Dr. António da Silva Rego; d) Ciência e Educação, da qual serão rela¬ 
tores os Reitores Moniz de Aragão e Veiga Simão; e) Europa-América, de que 
será relator o Prof, Alberto Machado da Rosa. 

Agradeço pessoalmente, e em nome da Academia, da União e da Sociedade 
de Geografia, a todos os que tornaram possível a continuação desta tarefa, e 
muito especialmente ao Venerando Chefe do Estado por ter permitido que a 
reunião das nossas instituições fosse mais uma ocasião de ele próprio demonstrar 
a sua devoção inexcedível à Nação que peregrina em terra alheia.» 

A assembleia aplaudiu calorosa e prolongadaraente o orador, após o que foi 
levantada a sessão. 
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XI CONGRESSO DAS CIÊNCIAS DO PACÍFICO 

A Sociedade de Geografia de Lisboa fez-se representar pelo Prof. Dr. António 
de Almeida, seu secretário perpétuo, no XI Congresso das Ciências do Pacífico, 
reunido em Tóquio de 22 de Agosto a 3 de Setembro do ano corrente. 

A esta qualificada reunião internacional assistiram cerca de 6000 investiga¬ 
dores pertencentes, predominantemente, a países, ou seus territórios dependentes, 
vizinhos dos Oceanos Pacífico e índico, embora nela comparticipassem ainda alguns 
cientistas da Áustria, Alemanlia, Brasil, Dinamarca, Holanda, Noruega e Suécia; 
foram particularmente numerosas as delegações dos Estados Unidos da América, 
do Japão e da Rússia. 

Em representação também da Academia das Ciências de Lisboa e do Insti¬ 
tuto Superior de Ciências Sociais e Política Ultramarina, o Prof, António de 
Almeida inscreveu-se na secção do Congresso das Ciências do Pacífico—Antropo¬ 
logia—, subdividida nas seguintes subsecções: «Bases culturais e sociais para a 
moãernisação do Japão»; «Ciências sociais (transformação da família, parentesco, 
status e papel da mulher, estratificação social e mobilidade, indústria, ocupação 
e comunidade)»; «Cultura pre-histórica na Oceânica»', «Religião popular e con¬ 
cepção ão Mundo no Pacífico do Sudoeste»; «Natureza e Cultura na Nova Guiné 
Ocidental e Oriental»; «População do Pacifico Setentrional»; «Antropologia Física»; 
«Etnologia»; «Folclore e Etnomusicologia»; «Pré-história e Arqueologia»; «Linguís¬ 
tica»; «Sociologia e Antropologia Social». 

O secretário perpétuo da Sociedade de Geografia de Lisboa levou a esta 
assembleia três estudos redigidos em inglês—originais e baseados em extensas 
investigações efeetivadas no Timor Português, como chefe da respectiva Missão 
Antropológica—, assim denominados: «Contribuição para o estudo da carta antro¬ 
pológica de Timor Português — elaborado sobre observações em perto de 2500 
nativos pertencentes aos 31 grupos etnolinguísticos locais — este apresentado na 
subsecção de Antrolopologia Física; as outras duas comunicações «Nova estação de 
pinturas rupestres em Timor Português» e «Contribuição para o estudo das indús¬ 
trias líticas de Timor Português» (esta era colaboração com o Dr, George Zbys- 
zewski, membro da Sociedade de Geografia), foram lidas na subsecção de Pré- 
■história e Arqueologia. 

Todos os trabalhos despertaram grande interesse, tendo sido alvo de refe¬ 
rências elogiosas, especialmente dos Profs. Spuhler e Takeo Kanaseky, respecti¬ 
vamente das Universidades de Michigan (América do Norte) e de Tezukayama 
(Japão) e do Dr. Roger Duff, Director do Museu Canterbury (Nova Zelândia). 

Entre as muitas e importantes recomendações preparadas pelas doze secções 
do XI Congresso das Ciências do Pacífico—a entregar aos organismos científicos 
oficiais ou particulares das nações representadas nesta assembleia— contam-se 
a^ intensificação dos estudos dos problemas, demográficos, antropológicos e das 
ciências sociais, para só se aludir às da secção de Antropologia. 
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APROVEITAMENTO HIDROELÉCTRICO DO RIO CUANZA 

Nesta secção e em vários números deste Boletim nos temos referido ao apro¬ 
veitamento hidroeléctrico do rio Cuanza, era Angola, que até agora culminou 
na grande barragem e central eléctrica de Cambambe (vejam-se os n."’ 4-6, Abril- 
-Junho de 1961; 10-12, Outubro-Dezembro de 1961; 1-6, Janeiro-Junho de 1962; 7-12, 
Julho-Dezembro de 1962; 7-12, Julho-Dezembro de 1963). 

Para dar cumprimento a uma obrigação que assumira no contrato de con¬ 
cessão do aproveitamento hidroeléctrico do Médio Cuanza, a SONEFE apresentou 
no passado mês de Setembro, à aprovação superior do Ministério do Ultramar, 
um estudo prévio com vista a definir o escalão cuja construção se deverá seguir 
à saturação do escalão de Cambambe. 

Actualmente apenas uma primeira fase deste escalão de Cambambe está em 
exploração, com dois grupos geradores instalados na central, funcionando sob 
queda reduzida, A construção do segundo escalão não terá lugar antes de insta¬ 
lados os dois restantes grupos geradores e elevada de 30 metros a barragem, até 
à cota de retenção definitiva. 

Essa situação, correspondendo ao aumento do consumo da rede servida pela 
SONEFE para ura valor da ordem de 1100 GWh—em contraposição a 140 GWh 
verificados no ano de 1965 —, poderá vir a ser eventualmente atingida num futuro 
próximo cora a instalação na área de influência de Cambambe de indústrias 
grandes consumidoras de electricidade. 

Se se considerar o período de 4 a 5 anos que medeia entre a decisão de 
construir um aproveitamento hidroeléctrico e a sua entrada em exploração, com¬ 
preender-se-á a oportunidade do estudo feito e a conveniência de se definir, desde 
já, 0 segundo escalão do Médio Cuanza. 

PROPOSTA PARA A CRIAÇÃO DE UM CENTRO DE ESTUDOS 
MULTIRRACIAIS NAS CARAÍBAS 

Não necessitam de ser aperfeiçoadas as tensões e os conflitos de origem 
racial no mundo contemporâneo e os seus efeitos no desenvolvimento económico, 
social e político, Ê fundamental, para que se possam compreender e para que 
dessa comprensão se possa actuar com vista à sua diminuição, a investigação 
nas sociedades multirraciais. O Brasil, a África, as Caraíbas e o Sudoeste Asiático, 
são exemplos de áreas onde se pode levar a cabo a investigação cora o máximo 
proveito, São estas as áreas que preocupam, urgentemente, o Grupo de Inves¬ 
tigação. 

1- 0 Grupo de Investigação foi estabelecido na Universidade em 1964. Foi 
isto possível, através de uma concessão de £50000, durante um período de dez 
anos, feita pela Organização Bata Shoe. Foi inaugurado oficialmente pelo Prof. Gil¬ 
berto Freyre em Junho de 1965. O Director é auxiliado por um Comité Consultivo 
da Universidade, formado pelos Professores Asa Briggs, Fred Bailey, Colin Leys, 
Marie Jahoda, Barry Supple e ó Dr. Donald Wood, 

2- 0 Grupo pode considerar-se como tendo cinco tarefas principais: 
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a) A reunião de dados e informações respeitantes a relações raciais, que se 
refiram, particularmente, à área das Caraibas, à América Latina, à África e ao 
Sueste Asiático; 

b) projectos de investigação relacionados com estas áreas, nos quais estariam 
incluídos estudantes já formados (colocar-se-á uma ênfase especial nos estudantes 
dessa categoria, vindos do Ultramar); 

c) a organização de seminários, de duração variável, para indivíduos estra¬ 
nhos à Universidade, especialmente das áreas interessadas. Os membros destes 
seminários seriam recrutados nas Universidades, nos serviços públicos, nas em¬ 
presas e entre os trabalhadores; 

ã) preparação de cursos, acerca das relações raciais, para membros de firmas 
estabelecidas no Ultramar; 

e) 0 estabelecimento de uma secção do Grupo de Investigação nas Caraíbas. 

A primeira destas tarefas implica, era primeiro lugar, a organização de uma 
biblioteca especializada e a acumulação de anotações relevantes nos arquivos, 
O Grupo serviria, eventualmente, de carteira de compensação, em tais matérias. 

3—Ao planear os projectos de investigação b) reconheceu-se, em termos 
gerais, que o Grupo se -interessará especialmente com o significado do factor 
racial na política e que embora a área das Caraíbas, a América Latina, o Sueste 
Asiático e a África sejam os principais centros geográficos que causam preocupa¬ 
ção, pode ser útil levar a cabo uma investigação fundamental que não esteja 
relacionada directamente com qualquer área era particular. Entre as possíveis 
linhas de inquérito, são de interesse imediato as seguintes: 

I“Um es, tudo comparado da atitude das diferentes sociedades europeias 
para cora a discriminação na cor; 

II —0 significado dos factores econômicos e de classe, na determinação das 
atitudes em função da cor, num número de sociedades seleccionadas; 

III ~ A cor, a classe e a língua, era países seleccionados, com diferentes orien¬ 
tações europeias; 

.IV —as relações Caraíbas-Araérica Latina, com uma referência especial às 
questões da cor; 

V — a afinidade do Negro do Novo Mundo cora a África, incluindo as atitudes 
dos políticos para com a África; 

VI —uma análise comparada das tentativas de aproximação dos problemas 
da cor, no Brasil e nos E.U,A; 

VII— um estudo da contribuição do trabalhador Negro e do Mestiço para 
a economia brasileira comparada com a dos imigrantes alemães e italianos; 

VIII— a cor, a mobilidade sociai e as atitudes políticas; 

IX— os casamentos mistos como factor de integração; 

X— as políticas de imigração da Austrália e do Canadá e os seus efeitos 
nas relações entre os trabalhadores; 

XI— os problemas das minorias nas sociedades industriais avançadas; 

XII— 0 factor económico nas sociedades multirraciais; 

XIII— um estudo comparado dos índios orientais ultramarinos. 

4—Seminários. —O último seminário ou simpósio acerca de problemas raciais 
que teve lugar numa Universidade britânica, foi em 1911, A realização de simpósios 
que se ocupem destes problemas, tem uma prioridade urgente. O que falta actual- 
mente, é uma assembleia pública que permita a reunião e a discussão destes pro¬ 
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blemas por académicos e políticos, homens de negócios e outros lideres do pensa¬ 
mento das diferentes partes do mundo, 

5 —Preparação de cursos, —Tais cursos tratarão da história, da economia e 
da sociologia da discriminação e dos preconceitos, tal como se encontram num 
certo número de sociedades seleccionadas. Não é preciso por ênfase na vantagem 
dos participantes serem recrutados era ambos os grupos, europeu e não-europeu. 
É necessária a compreensão e a educação acerca destes problemas, em ambos 
os grupos. 

6- A ideia de se estabelecer uma secção do Grupo, nas Caraíbas, fez parte 
do programa original do Grupo de Investigação. Levaram um tempo considerável 
as negociações acerca deste facto, O Governo de Barbados foi incitado a ceder 
cerca de 3 acres de terra, avaliada em cerca de £ 13 000, destinada à construção 
de um edifício para o Centro, O Ministério do Desenvolvimento do Ultramar tem 
possibilidade de fazer uma concessão de capital de £ 55 000, destinado à constru¬ 
ção do Centro. A empresa no todo, é um empreendimento conjunto da Univer¬ 
sidade de Sussex e da Universidade das índias Ocidentais. O edifício tornar-se-á 
propriedade da UIO mas a sua manutenção e a condução do Centro serão da 
responsabilidade do Grupo de Investigação em Sussex. Para auxiliar o director, 
sugere-se que deveria ser criado um Comité Consultivo, de ambas as Universidades. 

A principal função do Centro será a de actuar como centro de investigação 
na área. Essas actividades de investigação incluirão não sòmente os esquemas 
organizados pelo Grupo de Investigação de Sussex mas, também, os trabalhos de 
investigação iniciados por outras Universidades da Grã-Bretanha e doutras partes. 
Será fornecida acomodação residencial no Centro. É este ura aspecto importante, 
tendo em vista o altíssimo custo de vida nas Caraíbas, 

Os recursos da Biblioteca do Centro serão consideráveis desde o início, 
O Governo de Barbados comprou recenteraente a biblioteca Bobert Moore, em 
Nova Iorque, Esta biblioteca consiste de cerca de 15 000 volumes feitos por, e 
acerca de Africanos, O Primeiro-Ministro de Barbados indagou se se poderiam 
fazer arranjos que permitissem a instalação da Biblioteca do Centro. 

Chegou-se a acordo quanto a este facto. O Governo de Barbados também se 
comprometeu a auxiliar a Biblioteca, como cláusula do contrato de' compra. 
A Colecção Robert Moore deverá constituir uma atracção para os estudiosos das 
diferentes partes do mundo. Se as negociações que actualmente decorrem forem 
bem sucedidas, espera-se que o Centro esteja concluído no Verão do próximo 
ano. Espera-se que o capital a obter de um certo número de fontes, permita o 
desenvolvimento de um programa completo de investigação, tanto em Sussex 
como era Barbados. 

7- Programa de Desenvolvimento 1966-1967,-Estabelecimento de ura Centro 
de Investigação em Barbados e a realização, era Novembro de 1967, dó I Simpósio 
Internacional acerca dos problemas interétnicos no qual tomaria parte certo 
número de distintos peritos. 

Início de um certo número de projectos de investigação, seleccionados entre 
os que se mencionaram no parágrafo 3, E evidente que isto depende do capital 
que houver disponível. Espera-se o emprego de, pelo menos, um funcionário de 
investigação superior e de um subalterno. 

Realizar-se-ão simpósios em Sussex e em Barbados, no período de cinco 
anos —1967-1972;'far-se-á a publicação da investigação levada a cabo, e serão 
desènvolvidos os projectos de investigação em associação com outras Universi¬ 
dades. 
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8—Financiamento.—A concessão inicial de £50000 durante um periodo de 
dez anos, pela Organização Bata, será aumentada a partir de 1967 durante um 
período de cinco anos. Assim, a receita do Grupo durante o período 1967-1972 pro¬ 
veniente da Organização Bata, será de £ 10 000 por ano. Foi feito ura donativo de 
£5000 por ano, de uma fonte anónima, durante alguns anos. Assim, a receita do 
Grupo para o período de 1966-1972 atinge as £15000 por ano, Além disto, a mesma 
fonte anónima' providenciou quanto ao pagamento do salário de um Conservador 
do Centro de Barbados ~ cerca de £ 3000 por ano. 

A receita do Grupo em 1967-1972 será distribuída como se segue: 


Salário do Director, incluindo aposentação ... £ 5000 

Assistente pessoal .. £ 1200 

Dactilógrafa .. £ 800 

Investigador superior.. £ 2500 

Investigador subalterno . £ 1500 

Salário do Conservador de Barbados (dependente do estabeleci¬ 
mento do Centro) .. £ 3000 

Fundo de Transporte e Subsistência do pessoal do Grupo. £ 2‘600 

Fundo de publicação., . .. £ 500 

Biblioteca.. £ 900 

Total.. . £18000 p.! 


9—Financiamento do Centro de Barbados.—O capital necessário para custear 
0 edifício está sendo fornecido pelo Ministério do Desenvolvimento do Ultramar. 
O que se pretende é a receita para o seguinte: 

c) Custo de manutenção e gastos correntes do Centro; 

b) subsídios de viagem a conceder aos membros das Universidades de 
Sussex e das índias Ocidentais para se deslocarem ao Centro; 

c) bolsas de estudo para estudantes formados, para trabalhar no Centro; 

d) uma contribuição anual referente ao custo da realização de Simpósios, 
com intervalos apropriados. 

As necessidades financeiras são encaradas da forma seguinte: 


Manutenção e despesas correntes gerais (isto foi abandonado de¬ 
pois de consultas com' U.I.O.)... £ 4000 

Biblioteca..... £ sqo 

Fundo de viagens para o pessoal das Universidades das índias Oci¬ 
dentais e de Sussex (que não sejam membros do Grupo em 

Sussex)... £ 2500 

Fundo de Bolsas de Estudo para Licenciados, de forma a conceder 
três bolsas de cada vez. Cada bolsa de estudo incluiria emolu¬ 
mentos de £2 500, além do subsídio de viagem de £250 . £ 8 250 

Contribuição anual destinada a Simpósios ... £ 2 000 

Total . £17550 p,a. 


Proe. Fernando Henriques, M, A. 

Director do ((Research Unit for the Study of 
Multi-Racial Socleties» 
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INVESTIGAÇÃO 

Uma das áreas mais interessantes e cruciais das relações interétnicas encon¬ 
tra-se na área dos contactos Europeus-Africanos, Em especial, o que necessita 
investigação em termos de estudos comparados, é a contribuição que as socie¬ 
dades europeias e africanas fizeram uma para com a outra. Portugal é um exemplo 
frisante nas suas relações cora os povos de origem africana. 

Consideramos um desenvolvimento por meio do qual o começo que se fez 
em Sussex e, actualraente, nas Caraíbas, levará a criação de' uma área de investi¬ 
gação que envolveria as Caraíbas, o Brasil, a África, Portugal e a Inglaterra. 

Se se descortinasse um suporte financeiro, seria possível ao pessoal de inves¬ 
tigação fazer pesquisas numa base comparativa. Por exemplo, poderia iniciar-se 
ura estudo que se preocuparia, numa base comparativa, com os efeitos históricos, 
estruturais e culturais do contacto prolongado entre Portugueses e Africanos, por 
um lado, e os Ingleses e os Africanos, por outro. 

Na nossa opinião, a Universidade de Sussex tem agora a oportunidade de 
incluir não sòmente as Universidades das índias Ocidentais, mas também algumas 
instituições académicas de Portugal e do Brasil, no desenvolvimento dos estudos 
interétnicos que são hoje da máxima importância no mundo, 

Se se pudesse fazer um arranque, sugeriríamos que se formasse ura Comité 
composto pelos Drs. Gilberto Freyre, Adriano Moreira e por mim próprio, o qual 
teria a seu cargo a direcção de tais estudos. 

O interesse neste campo e o seu significado já foi expresso pelo Grupo de 
Investigação para o Estudo das Sociedades Multirraciais da Universidade de 
Sussex pelo facto de que, para inaugurar o trabalho do Grupo, foi convidado 
pela Universidade ura distinto académico brasileiro cujo campo de interesse espe¬ 
cial é precisamente o das relações Português-Africano. 

■ É um começo que, segundo esperamos, indica o caminho que nos propomos 
tomar. 

' Fernando Henriques 
íTrad, do inglês por J. Baptista Júnior) 
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MIGRAÇÕES E POVOAMENTO—Con/eréíicks e Palestras proferidas em 
Angola na «Semana do Ultramar» de 1955—Edição do Instituto de Angola, 

O Instituto de Angola, prestimoso delegado da Sociedade de Geografia de 
LiSBoa, reuniu em volume, há pouco publicado, as palestras e conferências, feitas 
naquela Província, durante a «Semana do Ultramar» de 1965. 

Subordinadas ao tema indicado «Migrações e Povoamento» foram assim im¬ 
pressas as vinte e cinco conferências e palestras então proferidas em território 
angolano. Nelas são encapados diversos aspectos de assunto tão interessante, desde 
a deslocação e fixação de gentes no decorrer dos tempos, até à sua influência 
nos sectores culturais, económicos, sociais e políticos. 

Com a edição e, por certo, larga distribuição deste volume, contribui o Insti¬ 
tuto de Angola para uma maior presença, na memória de rnuitos, da extraordi¬ 
nária importância do tema focado, a que os tempos presentes emprestam ainda 
maior relevo, Para aqueles a quem, por circunstâncias várias, não é consentido 
0 estudo cuidado de tais, problemas, pode este repositório servir de catalizador 
de meditações altamente proveitosas. ' 

Assim, 0 Instituto dé Angola tornou-se credor de mais um serviço prestado à 
Província e ao País, a integrar no seu já tão valioso labor, 

A. Caria 

A. DA SILVA REGO —O Ultramar Português no século ZIl—Edição da 
Agência do Ultramar, Lisboa, 1966. 

A história do Ultramar Português no período que vai de 1834, ou seja do 
ftm da guerra civil em que se degladiaram Miguelistas e Liberais, até à procla¬ 
mação da República, é tema da maior dificuldade. Diversas circunstâncias susci¬ 
tam essa dificuldade, talvez muito particularmente a abundância de fontes e de 
estudos publicados a par da existência de numerosa e importante documentação 
inédita e a grande complexidade de que essa história se reveste. O Ultramar 
Português nessas décadas tem uma relevante história militar e administrativa, 
oferece uma vasta problemática económica, liga-se a uma intrincada história di¬ 
plomática, 

Daí a complexidade e a consequente dificuldade que essa história encerra, 
especialraente se o objectivo do historiador for o de dar uma panorâmica e fazer 
uma síntese do nosso Ultramar nesse período. E foi preclsamente esta difícil 


síntese que o Prof, Silva Rego traçou nas suas 32 palestras, melhor diríamos, 
nas suas 32 magistrais lições proferidas aos microfones da Emissora Nacional. 

Depois de uma palestra introdutória, onde expôs a‘orientação metodológica 
que iria ser adoptada, estuda a política seguida para cora o Ultramar no reinado 
de D. Maria II e a situação das províncias de África e da Ásia durante esse mesmo 
período. Segue-se uma série de palestras, consagradas aos acontecimentos mais 
importantes e aos problemas mais relevantes desde o reinado de D. Maria II 
até ao de D. Carlos: a abolição da escravatura, a questão da barca Charles & 
Georges, a concordata de 1857, Lourenço Marques alvo das ambições inglesas, os 
anseios e sonhos expressos no mapa cor-de-rosa, a Conferência de Berlim, o ulti¬ 
mato. De todos estes problemas e de todas estas questões, tão importantes para, 
os destinos do nosso Ultramar e para a história da nação portuguesa, apresenta- 
-nos 0 Prof. Silva Rego sínteses felizes, pela sua clareza, pela segurança da infor¬ 
mação, pela justeza dos, comentários. 

Depois e como parte final da obra, a série de palestras estudando as vicissi¬ 
tudes das diversas províncias-Angola, Moçambique, índia, Macau e Timor — 
entre 1850 e 1910. De registar, era especial, um capítulo sobre o Congresso Colonial 
de 1901 e um capítulo final sobre o Ultramar no século passado. 

Tal é a estrutura da obra, valiosa pelo interesse dos temas abordados e pela 
forma como foi realizada. 

Ura aspecto nos é particularraente grato assinalar neste local: o de ter sido 
inteiramente consagrada uma palestra à Sociedade de Geografia de Lisboa e à 
Associação Internacional Africana. A inserção deste capítulo não só mostra como 
é completa a panorâmica traçada em O Ultramar Português no século XIX, mas 
como a historiografia contemporânea está reconhecendo cada vez mais o papel 
importante desempenhado pela Sociedade de Geografia de Lisboa na conjectura 
ultramarina portuguesa oitocentista. 

Diz no prefácio o autor que, ao aparecerem nos escaparates das livrarias estas 
palestras, estará no ar, igualmente transmitida pela Emissora Nacional, outra 
série de palestras, esta dedicada ao tema «O Ultramar Português e o século XVIIIh, 
Picamos aguardando a sua futura publicação em volume, que não pode deixar 
de se fazer, com a mais viva curiosidade, pois seguros estamos de encontrar 
nele uma síntese do Ultramar Português durante a era de setecentos, que será 
tão valiosa e tão importante, como esta agora publicada pela Agência Geral do 
Ultramar, que, criteriosamente orientada, assim continua uma acção cultural que 
tão altos serviços tem prestado ao País e tanto tem prestigiado a nossa cultura. 

Fernando Castelo-Branco 

ALEXANDRE LOBATO —JZ/ifl de Moçambique-Panorama Esíéíico —Desenhos, 
aguarelas e fotografias a cores do Arquitecto Mário de Oliveira. Documentário foto¬ 
gráfico de Carlos Alberto e João, Marques Caetano—Edição da Agência Geral do 
Ultramar. 

Depois de nos ter dado em Imagens de Macau um belo e elucidativo álbum 
fotográfico, precedido de valioso ensaio da autoria da Prof.” Raquel Soeiro de 
Brito, a Agência Geral do Ultramar publicou recentemente um outro volume pro¬ 
fusamente ilustrado: Ilha de Moçambique-Panorama Estético. 

Neste tomo encontramos paralelamente uma sugestiva descrição da ilha de 
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Moçambique, da autoria do Dr, Alexandre Lobato, e um interessante e variado 
conjunto de fotografias de diversos aspectos dessa ilha, que o Frof, Orlando 
Ribeiro classificou de «maravilhoso búzio onde ressoam todas as civilizações do 
Oceano índico» (Geografia e Civilisação, p. 198), É com prazer que se lê essa 
descrição, redigida com arte, e que nos sabe transmitir a multiplicidade dos 
aspectos e dos encantos de Moçambique, documentados tão amplamente nas nu¬ 
merosas fotografias que ilustrara a obra, Desde o pitoresco das ruas ao pitoresco 
das casas, desde os pequenos pormenores arquitectdnicos, como a tão bela porta 
indiana de madeira, emoldurada entre nichos e frisos de pedra esculpida, até 
às vetustas igrejas e à imponente fortaleza de S, Sebastião, põe-nos este livro 
em contacto com uma variedade tão grande de aspectos artísticos, etnográficos, 
históricos, sociais, que ficamos, também, sentindo o ressoar de todas as civili¬ 
zações do índico, a que se referiu o Prof, Orlando Ribeiro, 

Devíamos já ao Dr, Alexandre Lobato estudos fundamentais, de carácter his¬ 
tórico, sobre a ilha e a Província de Moçambique. Picamos agora devendo-lhe o 
prazer de ter contactado, bem de longe, com essa maravilhosa ilha, que como 
esse estudioso afirmou, ó toda ela um museu, «museu local (raças, ideias, senti¬ 
mentos e vidas) museu da natureza local (a ilha, a luz, o mar e ’as distâncias), 
museu da arte local (a sedução conjuntural do habitat pelas transplantações 
arquitecturais elaboradas)». 

Fernando Castelo-Branco 

ANTÓNIO MANUEL PEREIRA—Goueraaníes ãe Portugal ãesâe 1S20 até ao 
Dr. Salasar—Vovto, Manuel Barreira-Editor, 1959,146 págs. 

Como 0 próprio autor o declara, esta obra é uma relação de todas as indivi¬ 
dualidades que tomaram parte na vida pública portuguesa desde 1820 até 1959: 
reis, ministros, deputados e governadores civis. 

Algumas notas históricas e biográficas acompanham os nomes enumerados. 

R. C. 

ANTÓNIO MANUEL PEREIRA—iíiflwço anglo-lna (A velha aliança inglesa) 
— O texto ãos respectivos tratados—Poúo, Livraria Fernando Machado, 1963, 
41 págs. 

Começa o autor por fazer uma breve análise dos aspectos históricos de uma 
aliança, considerando que, de todas as alianças que se têm feito na Europa, só 
uma é de necessidade permanente — á aliança anglo-lusa. 

A verdadeira determinante desta aliança é, segundo o autor, uma imposição 
geográfica, pois que todas as vias marítimas que ligara a Grã-Bretanha ao Mundo, 
passam por costas portuguesas, quer elas sejam na Europa, África, Asia, América 
ou Oceânia. Esta a razão que a Inglaterra tem na amizade com Portugal. 

Em reforço desta tese enumera vários tratados com Portugal, explicando de 
que constam e como funcionaram. 

Pinalmente, publica os textos principais dos tratados de 1373, 1386, 1642, 1654, 
1660, 1661, 1703,1815, despacho do Conde de Grauville (1873), e declaração secreta 
de 1899. ' 
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NOVA COLECÇÃO DE MAPAS ANTIGOS 

Angela Codazzi aprecia num longo artigo publicado na'«Rivista Geográfica 
Italiana» (Junho de 1966), uma' nova colecção de mapas antigos, a «Monumenta 
Cartographica Vetustions Aevi», obra, dedicada a Roberto Almagia, que engloba 
mapas e cartas do século XIII ao século XVI, . 

No primeiro volume, que viu agora a luz da publicidade e é editado pela 
Comissão de Mapas Antigos da UGI encontram-se, segundo afirma A. Codazzi, 
os mapas conhecidos do século XIII ao século XVI, a par de indicações sumárias 
relativas aos mapas dos séculos VIII ao XII. 

Angela Codazzi afirma que o volume é uma importante contribuição para a' 
história da cartografia, apesar dos documentos descritos serem mais ou menos 
conhecidos, A classificação de M, Destombes distingue e apresenta quatro tipos 
de mapa-mundi, baseada na natureza do seu tema. 

A FAMÍLIA JAPONESA DO APÓS-GUERRA 

O «Journal of Social and Political Ideas in Japán», valioso repositório de in¬ 
formações esclarecedoras quanto às , tendências do Japão moderno e sobre as 
influências nele exercidas pela civilização, ocidental, insere no seu n.° 3, de 1965 
(agora publicado), um elucidativo artigo sobre a «Família no Japão do ApÓs- 
•Guerra», da autoria de TakasM Eoyama. ‘ . 

Nele se descrevem as transformações por que passaram os fundamentos legais 
sobre que assentava o sistema familiar no Japão, os quais, segundo o autor refe¬ 
rido, sofreram tremendas mudanças, depois das revisões levadas a efeito no 
Código, Civil japonês depois da guerra e que começaram a vigorar em 1948. 

O novo código aboliu o direito de priraogenitura e deu a todos os filhos iguais 
' direitos à herança. Também retirou ao filho mais velho a exclusiva responsabili¬ 
dade de cuidar dos pais, uma vez estes, por qualquer motivo, invalidados. 

Além disso deu o maior relevo ao papel da esposa, no matrimónio, salien¬ 
tando os seus direitos -próprios e a igualdade dos sexos. Em resumo, o novo 
código substitui 0 tradicional conceito de família designado por ei (literalmente 
casa e lar) pelo moderno conceito de família. 

O principal objectivo do estudo de Takashi Koyama é o de descobrir quais 
as transformações e problemas que, as revisões institucionais introduzidas no 
antigo código produziram na autêntica vida da família japonesa. Com esse espírito 
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aponta as alterações que tiveram lugar na forma da família, na estrutura das 
relações interfamiliares e nas funções da família. 

AS CIDADES DE GOA, MACAU, BAIA E LUANDA, DOS SÉCULOS XVII 

E XVin, NA OBRA DE BOXER 

Lamentamos ter de aludir nesta secção, mais uma vez, a C. R, Boxer, o autor 
inglês de obras históricas em que Portugal é quase sempre apresentado de forma 
ambígua ou prejorativa. 

Tal nos força, porém, a referência a uma obra sua, recente, ((Portuguese 
Society in the Tropics. The Municipal Councils of Goa, Macau, Bahia and Luanda», 
que insere a revista «African History», no seu n." 2, de 1966. 

David Birmingham, o comentador que subscreve a crítica em questão, depois 
de aludir aos aspectos, digamos positivos, da presente obra de Boxer, declara que, 
além «do intermitente tema da autoridade m.unicipal, o livro exibe uma riqueza 
de informações diversas sobre aspectos da vida colonial portuguesa». 

Não reproduzimos as referências de segunda mão que se encontram na crítica 
de David Birmingham, que exerce funções na Universidade de Ghana, mas talvez 
0 devessemos fazer, pois tomadas em conjunto são bem da mesma natureza das 
envenenadas setas com que Boxer de quando em vez entende raimosear-nos. ^ 

Escreve o crítico do «The Journal of African History», a fechar as suas con¬ 
siderações; «Para aqueles que são sépticos acerca da implantação da civilização 
europeia em África, basta lerem uma amostra da lista dos condenados que cons¬ 
tituía parte importante da população residente de Luanda, Inclui ela um índio 
fugitivo do norte do Brasil, um criado sueco acusado de roubo, uma escrava, 
prostituta do Porto, um assassino branco, um agitador brasileiro sem meios 
visíveis de subsistência, um bêbado de cor, um perseguidor de mulheres, um cigano 
de cinquenta e quatro anos com quatro filhos, um fabricante de moeda falsa de 
Lisboa e numerosos pequenos larápios de todas as raças, que haviam sido depor¬ 
tados para Angola, depois de terem sido chicoteados e humilhados püblicamente, 
Não é assim de surpreender que as Câmaras Municipais das colónias se queixassem 
de lhes ser difícil encontrar número suficiente de homens honestos para preencher 
as vagas que ocorr-iam». 

Bem sabemos que a obra colonizadora portuguesa teve as suas faltas e nem 
sempre se pôde realizar naquelas condições óptimas que seriam as únicas que 
poderiam encontrar quartel no espírito indagador de minudências desagradáveis 
para o prestígio português, que caracteriza a obra do Sr. C, R. Boxer. 

Não está, no entanto, ela vinculada pelo oprdbio que era algumas partes do 
Mundo cobre , os antecedentes históricos da colonização inglesa. 

Assim, na Austrália, os primeiros'colonos cuja grande maioria era consti-' 
tuída por condenados a degredo no país, entregaram-se a todos os excessos contra 
a população nativa, dizimando-a ferozmente, envenenando-lhe as fontes, de tal 
modo, que apenas esse aspecto da colonização inglesa na Austrália, deu aso a 
que um crítico, aliás de origem britânica, caracterizasse a raça inglesa como 
«the only extirpating race». 

Também no Canadá a colonização inglesa foi fatal para as tribos Sioux e 
para as tribos Iroquesas, que tiveram de ceder o seu imenso território sob a 
ameaça dos canhões ingleses. 


Muito, nesta ordem de ideias, se poderia dizer sobre a acção da Inglaterra 
nos vários países que constituíram o Império Britânico. 

Em tempos mais modernos, de quando em vez, os jornais relatam factos refe¬ 
rentes à administração britânica no Ultramar, que revelam desprezo pelas popu¬ 
lações nativas, mesmo autêntica crueldade, que o Sr. Ç. R. Boxer não poderá 
encontrar em qualquer facto histórico dos muitos que conhece, da acção de Por¬ 
tugal em todas as latitudes da Terra. 

A OBRA PORTUGUESA NA ETIÓPIA 

Os geógrafos deviam escrever sòmente sobre geografia. 

Vem esta afirmação a propósito dum artigo de Pierre Gouru, do Comité de 
Redacção de «Les Cahiers d’Outre-Mer», órgão do Instituto de Geografia da Facul¬ 
dade de Letras e Ciências Humanas, de Bordéus, do Instituto Ultramarino e da 
Sociedade de Geografia da mesma cidade, inserto no n.“ 73, de 1966, da referida 
revista e subordinada ao tema «A Etiópia». 

Excelente seria, na verdade, o artigo de Pierre Gouru, se se limitasse aos 
dados da Geografia; porque as referências históricas deixara a desejar. 

Não nos alongaremos no que diz respeito às relações históricas da Etiópia 
cora os países vizinhos, que são dadas com abundância de pormenores, porven¬ 
tura discutíveis. Limitar-nos-emos a contestar as afirmações de Pierre Gouru rela¬ 
tivas a- Portugal, pois não se faz nelas a devida justiça ao seu esforço inteligente 
de tentar entrar em contacto com o Prestes João, das índias, a fim de trazer 
essa cristandade afastada e desconhecida, ao convívio das nações. 

Especialmente a asserção de que «os abexins salvaguardaram a sua indepen¬ 
dência contra os muçulmanos e contra os europeus», é antitética da realidade. 
Insistindo no erro, Gouru escreve: «Venceram os nômadas muçulmanos, os turcos 
otomanos, os galla, os portugueses, os egípcios de Mohammed Ali e os seus 
sucessores mahadistas e os italianos», 

Quanto aos portugueses, Pierre Gouru não ignora mas parece ignorar, que 
foram quatrocentos dos nossos compatriotas quem veio em auxílio do Preste 
João contra o sultão de Harar, que dirigia a maré alta do islamismo conquistador 
que pretendia avassalar toda a Etiópia, 

Se 0 cristianismo etíope foi então perservado e triunfou dos seus inimigos, 
deve-se, como o reconhece—aliás demasiado brevemente—ao auxílio português. 

Cristóvão da Gama, que lá ficou na terra inóspita, não lhe merece sequer, 
breve menção. Tão pouco o auxílio que prestamos ao Preste, em termos materiais. 

Ainda hoje se encontram edificações portuguesas na Etiópia (como por exem¬ 
plo 0 Castelo de Gondar), que testemunham exuberantemente o. que afirmamos, 

A NOÇÃO DE SUBDESENVOLVIMENTO 

A revista francesa «L'Afrlque et rAsie»,no seu n.“ 74 publica um artigo firmado 
cora as iniciais XXX, em que se discute e critica a noção de subdesenvolvimento. 

O articulista do órgão dos «Anciens» du CHEAM (Centre de Hautes Études 
Administratives sur 1’Afrlque et TAsíe Modernes), considera no seu trabalho sõ- 
mente os países chamados subdesenvolvidos, mas onde, entretanto, as necessidades 
alimentares da ,vida são. completamente satisfeitas, 

Os seus pontos de vista suscitam, com efeito, reflexões curiosas mas pouco 
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ortodoxas, os quais por se basearem em factos incontestáveis são de indiscutível 
interesse. 

t assim inegável que desde bá dez anos os organismos internacionais e 
os governos têm aceitado realizar esforços financeiros e técnicos muito pesados, 
e na verdade os resultados alcançados revelam-se desapontantes, Muitos espíritos 
lúcidos começam a ter dúvidas sobre as causas'do subdesenvolvimento, assim 
como sobre os métodos de auxílio levados a efeito, tanto como sobre a sua 
eficácia. 

O articulista de «L'Afrique et TAsie» não receia referir-se à existência nos bene¬ 
ficiários do auxilio, de uma espécie de «ingratidão» e de uma economia baseada 
na mendicidade, e ainda que nos povos qualificados de subdesenvolvidos não se 
verificam as mesmas potencialidades humanas que nos outros, possivelmente por 
motivos ligados ao seu atavismo, a crenças ou a preconceitos profundamente^ 
enraizados. 

Também não se lhe afigurara persuadidos da excelência do progresso que 
lhes propõem ou que lhes querem impor,. 

i REPÚBLICA ÁRABE UNIDA E O MITO DA ÁFRICA NEGRA 

Com. 0 título acima, o General Jean Marchand publica na revista francesa 
«Revue de Defense Nationale», número de Dezembro de 1966, um oportuno artigo 
em que se estudam as tentativas da R.A.U. para dominar e orientar a política 
externa dos países africanos recém-promovidos à independência. 

Ê um trabalho lúcido, em que não se receia chamar as coisas pelo seu nome 
e cuja conclusão impressiona. 

COMUNISMO INTERNACIONAL 

Um nome bem conhecido do jornalismo e da literatura espanhola, Tomás 
Borrás, publica na revista «África» n." 299, de Novembro de 1966, um artigo em 
que descreve as tácticas e intenções do comunismo internacional. 

Cita Borrás no introito do seu trabalho, a definição de comunismo do General 
Diaz de Villegas que escreveu ser esse um movimento que «tece em, nossa volta 
uma guerra constante no railndo inteiro». Descreve ainda as principais linhas de 
acção de penetração soviética nq espaço europeu. O mar mediterrâneo, única 
zona de intensa acção nos planos estratégicos do comunismo, e o Norte de África, 
a espada da Europa. 

O mesmo número da revista «África», publica ainda dois artigos bem do-^ 
cumentados sobre «Botowana e Lesotho, dois novos estados africanos indepen¬ 
dentes», da autoria de R. Castro Moreno, e acerca dos «Reajustes africanos e islâ¬ 
micos nas viagens árabes do Négus», de Redolfo Gil Benumeya, 

A bacia PETROLÍFERA DO MAR DO NORTE 

J. Bennard Dean ocupa-se em artigo publicado na revista suíça «Le Globe», 
órgão da Société de Geographie de Genève (n,“ 106 relativo ao ano de 1966), da 
bacia petrolífera do Mar do Norte. 

De^facto, como justamente salienta, desde há mais de cinquenta anos que 
nos países mais desenvolvidos se verifica uma transformação apreciável no que 
diz respeito ao emprego de carburantes pela indústria. Anteriormente as grandes. 
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empresas utilizavam o carvão. No entanto, a partir de certo momento começaram 
a aproveitar as vantagens que oferecia o petróleo, adaptando o seu equipamento, 
ao mesmo tempo assegurando melhor rendimento das suas instalações industriais. 

Tais factos dão assim singular importância à descoberta de Jazigos petrolí¬ 
feros e gasosos no Mar do Norte. Foi no entanto, depois da descoberta de jazigos 
petrolíferos muito importantes nos Países-Baixos, em 1950, que os engenheiros 
de colaboração com geofísicos e oceanógrafos se dedicaram intensamente à busca 
de petróleo e gases naturais na bacia sedimentar do Mar do Norte. 

As técnicas utilizadas e os resultados alcançados, constituem a súmula do 
artigo de Bennard Dean. 

A segunda parte do trabalho que se resume, trata da investigação,' sob o ponto 
de vista oceanográfico, das perfurações no mar. 

Na terceira parte do seu artigo, Bennard Dean apresenta as dificuldades que 
se deparam no Mar do Norte para a instalação de condutas submersas, nomea¬ 
damente as resultantes da meteorologia, minas, pescaria e intensa, navegação. 

Abordando os principais aspectos dos direitos marítimos e da sua aplicação 
no Mar do Norte, o autor transcreve a convenção de Abril de 1958 sobre a explo¬ 
ração do platô continental. 

O artigo termina cora considerações sobre a influência que os novos recursos 
em hidrocarboretos poderão ter sobre a economia do Nordeste da Europa, e 
perspectivas de futuro e as indispensáveis adaptações que daí resultarão. 

O PROBLEMA DA FALTA DE ALIMENTOS E,A AGRICULTURA 

«African Soils», órgão do «Bureau Interafricain des Sois», dedica o seu último 
número (Janeiro-Agosto 1966) à primeira conferência sobre o sorgo e milho no 
âmbito do projecto conjunto da OAUS/TRG. Dentre os artigos publicados, de inte¬ 
resse sob 0 ponto de vista histórico e estudando os mais importantes problemas 
biológicos relativos â cultura daqueles cereais em África, destacamos o de G. P. 
Sprague. ■ 

Depois de pôr era relevo que , todas as nações têm o desejo de alcançar um 
alto nível de desenvolvimento industrial e uma economia equilibrada, salienta què 
0 aproveitamento eficiente do potencial agrícola contribui para ambos esses objec- 
tivos. Ao contrário do petróleo e de minérios, a produçãO' agrícola é um recurso 
renovável aumentando em valor potencial com cada nova descoberta da ciência 
e da tecnologia. 

No tempo era que Malthus declarou que o aumento da produção agrícola se 
fazia numa escala aritmética e o aumento da população numa escala geométrica, 
os únicos factores que se considerava susceptíveis de conservar o equilíbrio entre 
a população e a produção eram as fomes, as epidemias e as guerras. Mas os tem¬ 
pos mudaram e G. P. Sprague considera que o «contrôle» de nascimentos e o 
melhor aproveitamento da terra poderão dar respostas satisfatórias a um pro¬ 
blema de outro modo insolúvel. 

Alves de Azevedo 
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ACTIVIDADES 

DA SOCIEDADE DE GEOGRAFIA DE LISBOA 

PRIMEIRO PLENÁRIO DA ACADEMIA E DOS CONSELHEIROS DA UNIÃO 
DAS COMUNIDADES DE CULTURA PORTUGUESA 

Sessões de 3 a 11 ãe Novembro 

Na Secção Notícias e Comunicações deste «Boletim», publica-se o relato da 
explêndida Sessão Solene de inauguração do Plenário, o programa deste e o relato 
da Sessão Solene de encerramento. 


SECÇÃO DE PLANEAMENTO, URBANIZAÇÃO, TURISMO E HABITAÇÃO 
Presidente; Eng.“ Herberto Manuel de Miranda 

Sessões em 6, 7, 10,11 e 12 de Outubro 

Integrada no seu plano de divulgação e formação cultural, iniciou a apresen¬ 
tação de uma série de filmes subordinada ao tema «O técnico e o cientista no 
planeamento regional», 

Na 'tarde do dia 6 foram exibidos na sala «Algarve», depois de uma breve 
Introdução do Sr. Eng." Herberto de Miranda, os filmes «É possível faz.er pro¬ 
duzir as terras áridas» e «A investigação científica em África», 

No dia 7, foram passados os filmes «Campanha de alimentação» e «Cooperati¬ 
vas agrícolas na Europa», 

As sessões continuaram, na mesma sala e à mesma hora, com o seguinte 
programa: 

Dia 10—«Acção de um médico» e «O grande problema»; 

Dia 11—«O agrónomo no desenvolvimento-comunitário» e «Os meios moder¬ 
nos na protecção da produção»; 

Dia 13—«Valor económico de um rio» e «Auxílio ao Afeganistão», 


Sessão em 20 ãe Outubro 

Como matéria de especial interesse foi discutido, nesta sessão, o plano para 
0 estudo das possibilidades de se construir um edifício para, a realização de. 
reuniões de carácter científico-cultural de âmbito nacional e internacional, nele 
se integrando o Museu do Homem Português, documentativo do contributo lusíada 
para o progresso da humanidade, 

O Sr, Eng.” José de Pina Manique e Albuquerque pôs à discussão outro tema 
, da maior relevância; «Os factores definidores da região da Beira-Douro», 

Sessão em 3 de Novembro 

j A Secção iniciou os trabalhos da época de 1966-67 pelo estudo das popula¬ 

ções: sua composição; suas actividades e modo como se agrupam, se fixam e 
se distribuem, dando origem à estrutura urbana do espaço a planificar. 

Os trabalhos subordinados ao tema: «Distribuição da população. Densidade 
da população rural. Concentrações urbanas. Migrações, Distribuição profissional. 
Evolução e Variação da população, devem principiar pelas regiões homogénea de 
Lamego e heterogénea de Evora, A unidade orgânica a considerar será a freguesia 
i e os estudos devem procurar definir o indivíduo, a família, a comunidade e a 

freguesia como valores sociais e económicos do complexo regional. 

Sessão em 17 ãe Novembro 

Nesta sessão efectuou-se uma troca de impressões sobre a constituição de 
grupos restritos que estudem os problemas actuais ligados ao desenvolvimento 
económico e social e dêem a esse estudo forma sistemática, quer na formação, 
quer no equacionamento que era eventuais soluções ou alvitres permitam uma 
apresentação com mais garantias de rendimento, apreciação e julgamento. Houve 
ainda outra troca de impressões esclarecedoras sobre o grupo de pressão que 
1 a SPUTH pode ser e como a sua actividade, embora meramente interna, pode 

j ter efeitos profícuos na mentalidade mais geral e adjuvante do estabelecimento 

i. e realização dos planos regionais de desenvolvimento, 

I ' 

1 Sessão em 15 de Dezembro 

I Depois de ouvir uma exposição do Sr. Eng.” Herberto de Miranda acerca 

I das impressões colhidas na sua visita ao Brasil, integrado na representação por- 

I tuguesa ao III Congresso hispano-luso-americano-filipino dos municípios, a Secção 

j continuou o estudo dos temas enunciados nas agendas das anteriores reuniões.. 


ASSEMBLEIA GERAL DA «UNION DES SERVICES BOUTIERS DES CHEMINS 
DE PER EUROPÉENS» 

Sessões em 20, 21 e 22 úe Outubro 

Colaborando com a Companhia dos Caminhos de Ferro Portugueses, a nossa 
Sociedade pôs'à disposição desta Empresa as suas instalações para a realização 
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da XXV Assémbleia-Geral da Ü,R.F., organismo constituído pelas principais admi¬ 
nistrações ferroviárias da Europa. 

A, vinda a Portugal de tão importante agrupamento ligado aos caminhos de 
ferro europeus e a grandes empresas rodoviárias colahorantes, além de repre¬ 
sentar, uma consagração da participação portuguesa na «Europabus», rede rodO' 
viária turística que já abrange 16 países da Europa, o Norte de África e o Próximo 
Oriente, não deixará de beneficiar o afluxo de turistas ao nosso país. 

Ao iniciar os trabalhos, que decorreram de 20 a 22 de Outubro na sala 
«Algarve» onde também se reuniu o «comité» de direcção da U.R.P. e a assembleia- 
-geral, o Sr. Eng." Espregueira Mendes, director-geral da C.P., deu as boas-vindas 
aos delegados estrangeiros e salientou que em Portugal se seguia com a maior 
atenção a evolução da Ü.R.P. e o interessante progresso das suas actividades, 
bem como a importância da «Europabus» pará o descobrimento das regiões turís¬ 
ticas do Velho Mundo. 

No final, tomaram a palavra o administrador da C.P., Sr. Oliveira Martins, 
e 0 presidente da ü.R,P. que é também o director-geral da Sociedade Nacional 
dos Caminhos, de Perro Franceses, Sr. Eng.“ Roger Guibert. 

Os delegados efectuaram visitas aos arredores de Lisboa e assistiram a 
algumas festas organizadas em sua honra, constituindo tudo uma bela jornada 
de propaganda do turismo português. 

SECÇÃO DE ESTUDOS LUSO-ÁRABES 
Presidente: Dr, José Pedro Machado 

Sessão em 29 ãe Outubro 

- O Sr. Dr. Fernando Castelo-Branco fez uma comunicação sobre o contributo 
do «Simpósio Internacional da Reconquista Cristã da Península Ibérica» para os 
estudos luso-árabes. No seu trabalho, o Autor, depois de salientar o alto valor cientí -1 
fico e cultural do Simpósio, no qual também participou, procedeu a uma análise 
das diversas comunicações apresentadas por Afonso do Paço, Dias Farinha, Martira 
Velho, Fialho Pinto, Pereira Crespo, Gastão de Melo de Matos, José Pires Gonçalves, 
Alfredo Rabaçale Cruz Pontes, de temática arqueológica, epigráfíca, histórica, 
etnográfica e filológica com interesse luso-árabe, Por proposta do orador, a Secção 
aprovou por unanimidade um voto de congratulação pelo êxito do Simpósio e de 
louvor à Câmara Municipal de Évora pela sua organização, assim como ao Secre¬ 
tário-Geral do Simpósio, Dr. Armando de Gusmão. 

A Sr.' Dr." Mariana Amélia Machado Santos, aludindo ao restauro do Convento 
de Santa Clara, que se pensa adaptar a Museu Arqueológico, alvitrou que uma 
das salas fosse destinada a relíquias luso-árabesi A propósito, o Sr. Capitão Correia 
de Campos deu notícia de diversos achados árabes que recentemente efectuara 
em Serpa, Mértola e Évora.- 

O Sr. Presidente referiu-se à aceitação que o seu trabalho sobre o topónimo 
Brasil, apresentado na Secção, teve na Academia Brasileira'de Filologia e comen¬ 
tou novos documentos que revalidam aquela hipótese etimológica. 

A Secção ocupou-se, depois, de diversos assuntos correntes e planificou os 
trabalhos das próximas reuniões. 


Sessão em 10 ãe Desembro 

.Nesta sessão foram apresentadas duas comunicações. Uma da Sr," D. Mar¬ 
garida Ribeiro sobre a «Dança das Espadas» que observou em Penafiel, na qual, 
sob forma simbólica, se representam as lutas entre cristãos e mouros, 

A outra comunicação, sobre «Provérbios respeitantes a mouros, reunidos numa 
obra setecentista», foi feita pelo Sr. Dr. Fernando Castelo-Branco que começou por 
estudar essa obra, intitulada «Adágios, Provérbios, Rifãos e Anexins da Língua 
Portuguesa», a qual, embora publicada anonimamente, parece ser da autoria de 
Francisco Rolland. Referindo os provérbios ali reunidos, analisou-os nos seus 
aspectos históricos, sociológicos, filológicos e religiosos, A finalizar acentuou o 
interesse que haveria em reunir, num volume devidamente anotado, os provérbios 
portugueses respeitantes aos muçulmanos. 

O Sr, Jacques Courtel, comentando a comunicação da Sr." D. Margarida Ri¬ 
beiro, referiu-se a danças' semelhantes usadas no Egipto e a Sr." Dr." Mariana 
Machado Santos comparou a dança referida com a que se realizava em Pichão, 
no dia de S. Bartolomeu, 

O Sr. Presidente admitiu a possibilidade de uma influência egípcia na «Dança 
das Espadas», tanto mais natural quanto no período arábico estiveram -no nosso 
território soldados provenientes do Egipto. Acerca da comunicação do Sr, Dr. Cas¬ 
telo-Branco disse que o assunto lhe merecia o maior interesse, porquanto há muito 
que-andava reunindo provérbios portugueses com o objectivo sugerido. , 


SECÇÃO DE ARQUEOLOGIA 
Presidente: Doutor Justíno Mendes de Almeida 


Sessão em 5 ãe Novembro 

Reuniu para ouvir duas comunicações, A primeira, acerca de uma ara dedi¬ 
cada à deusa Cibele (Mater Deum), foi apresentada pelos Srs, Doutor Justino 
Mendes de Almeida e Dr, Bandeira Ferreira, de colaboração com o Sr. Arq.'’ Gus¬ 
tavo Marques. Depois de porem em relevo a importância do monumento, por¬ 
quanto os documentos até hoje encontrados no nosso país e relativos a esta 
grande divindade frigia constituem raridade, fizeram a lição comentada do texto 
■exarado na ara, o qual tem também notável interesse filológico. 

A segunda comunicação foi apresentada pelos Srs. Prescott Vicente, e Miguéis 
Andrade que relataram o achado, feito há alguns anos, de um alinhamento de 
menires, .que estão estudando, no sítio da Barreira (Sintra). Depois de salientarem 
a. importância desta estação arqueológica, visto os menires serem pouco fre¬ 
quentes em Portugal, descreveram, com o auxílio de fotografias, os elementos 
científicos ali obtidos, não só dos referidos menires como de outros materiais 
arqueológicos. ■ 

Comentaram a primeira comunicação os Srs. Doutor Mello Moser, Prescott 
Vicente, Dr, Cunha Serrão e Dr. Moreira Júnior; sobre a segunda pronunciaram-se 
os Srs. Drs. Cunha Serrão, Moreira Júnior e. Bandeira Ferreira. 
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Sessão em U âe Novembro 

Nesta sessão, os Srs, Prescott Vicente e Dr. Cunha Serrão, depois de se refe¬ 
rirem elogiosamente à maneira como decorreram as sessões do V Colóquio Por¬ 
tuense de Arqueologia, deram conhecimento do estudo que ali apresentaram sohre 
a interpretação funcional de instrumentos de sílex do calcolítico, recorrendo a 
paralelos etnológicos e ao exame de microvestígios, cujos resultados contribuem 
para a avaliação de importantes aspectos da vida económica e social de popula¬ 
ções pré-históricas. Os utensílios que serviram para este estudo foram exumados 
pelos Autores, era Oleias e Negrais, ,e pelos arqueólogos Miguéis Andrade e Fer¬ 
nandes Gomes, em Sirgado, 

Esta comunicação foi comentada pelos Srs. Drs. Justino Mendes de Almeida 
e Fernando Bandeira Ferreira. 

Sessão em 15 de Desembro 

Por ausência do Presidente que se encontra na Província de Moçambique no 
deseinpenho das suas funções oficiais, a Secção reuniu sob a presidência do Vice- 
-Presidente Sr. Dr, Fernando Bandeira Ferreira tendo os Srs. Arq.” Gustavo Marques 
e Dr. Eduardo Serrão comunicado os resultados das prospecções que ültimamente 
fizeram no castro de Sesimbra, bem como a detecção de uma estação atribuível 
ao eneolítico, também, ültimamente realizada nas proximidades de Porto de Cambas 
(Coina-a-Velha). Os materiais recolhidos no castro de Sesimbra, como cerâmicas 
e utensílios líticos, definem cultura idêntica à revelada em muitos outros castros 
do território português, cuja cronologia é de cerca de 4000 anos. 

Comentaram a comunicação os Srs. Prescott Vicente, Miguéis Andrade e 
Dr. Bandeira Ferreira. 


SECÇÃO DE LINGUÍSTICA 
' Presidente: Doutor Justino Mendes de Almeida 

Sessão em 11 ãe Novembro 

A Secção ocupou-se do seu plano de trabalho para 1966-67 e tomou conheci¬ 
mento de uma proposta da Direcção da Sociedade para a elaboração de um 
«Glossário Luso-Africano». 

Sessão em 25 ãe Novembro 

Na ausência do Presidente, em missão oficial na Província de Moçambique 
dirigiu os trabalhos desta reunião o Vice-Presidente, Sr. Doutor Jorge Morais 
Barbosa, 

A sessão foi totalmente preenchida com a comunicação do Sr. Dr. Fernando 
de Mello Moser, intitulada: «Dois dramas novilatinos sobre o Naufrágio de Se- 
pulveda». ^ 

Depois de recordar as qualidades dramáticas do episódio narrativo, incluído 
na História Trágico-Marítima e as possibilidades de tratamento oferecidas aos 
tmgedidgrafos pelas figuras de Manuel de Sousa de Sepülveda e D. Leonor de Sá, 
diversmente aproveitadas por alguns autores, o Sr. Dr. Mello Moser traçou a 
evolução do drama em latim, dos. Colégios da Companhia de Jesus na «área 
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cultural alemã» (Alemanha, Áustria, Boémia e Morávia) nos séculos XVI a XVIII, 
para situar as duas obras.sobre o Naufrágio de Sepúlveda. 

Seguidamente passou a analisar as referidas obras: 

A tragédia Ambitio sive Sosa naufrague, de 1643, do padre Nicolau Avancino 
— autor de relevo no período de apogeu do barroco—, cujos principais aspectos 
do seu interesse dramático e literário apontou; 

E a peça didáctica Voluhüis Fortunate Cursus ab Èmmanuele Sosa Dionis 
(, Praestíe et Eleonora ejus Consorte Fixus et Consummatus in Cruce, de autor 

|. anónimo, representada e impressa em' Alomúcia no ano de 1728. Relativamente à 

i| primeira, o orador considera esta obra muito inferior literariamente, embora 

;| igualmente representativa da respectiva época. 

í 

Prosseguindo, o Sr. Dr, Mello Moser indicou, como fonte das duas obras, a 
paráfrase do relato do naufrágio contida na Historiarum Inãicarum Lihri JCVl, 
do padre Maffeo, e concluiu recordando que este assunto português foi divulgado 
nos teatros dos Colégios dos Jesuítas da área cultural alemã em virtude da sua 
inclusão na referida obra histórica e ainda porque muitas das páginas mais glo¬ 
riosos e mais dramáticas da História da Companhia de Jesus são também, incon- 
testàvelmente, páginas da História de Portugal. 

No final da sua erudita explanação, o orador foi muito felicitado pelo inte¬ 
resse do tema e pelo cuidado posto na investigação realizada, 

Sessão em 9 ãe Dezembro 

Reuniu para ouvir uma comunicação do Sr. Doutor Jorge Morais-Barbosa 
sobre «O português de Macau». Começando por citar as reduzidas fontes biblio¬ 
gráficas acerca do assunto, o Autor salientou a importância dos textos publicados 
por J. F, Marques Pereira na revista «Ta-Ssi-Yang-Kuo» (1899-1901) e por Leopoldo 
Danilo Barreiros na revista macaense «Renascimento» (1943-1944). Após breve refe¬ 
rência a certas características fonéticas que se encontram igualmente noutras ■ 
variedades do português ultramarino, passou a examinar a estrutura gramatical 
do português de Macau através daqueles textos. Permitiu-lhe esse exame concluir 
que, na sua estrutura gramatical, não parece o português de Macau haver sofrido 
, ■1 qualquer influência dos idiomas agrupados sob a designação de «chinês», e antes 

i| representar o que deve ter sido a língua franca da costa de África transportada 

í para o Oriente e aí sujeita a prolongada interferência do português reinol, 

j Terminada a explanação do assunto, o Sr. Dr. Morais-Barbosa, que por ausên- 

i cia do Presidente continua dirigindo os trabalhos da Secção, respondeu a algumas 

perguntas e ouviu depois palavras de muito apreço pelo seu trabalho, especial- 
mente dos Srs, Drs, Bandeira Ferreira, Pedro Serra e Fernando Moser. 


I CENTENÁRIO DO CLUBE MILITAR NAVAL 
Sessão em 15 de Novembro 

Com uma Sessão Solene realizada na sala «Portugal» iniciaram-se as cele¬ 
brações do I Centenário do Clube Militar Naval, 
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O acto foi presidido por Sua Excelência o Chefe do Estado e teve a presença 
de numerosas personalidades. 

À entrada do Senhor Presidente da República na sala «Portugal», uma forma¬ 
ção de cadetes da Escola Naval prestou as honras militares e a banda de Marinha 
executou o Hino Nacional 

Seguidamente, o Senhor Almirante Américo Tomás procedeu ao descerramento 
de uma lápide comemorativa do centenário do Clube, a qual se encontrava coberta 
com a Bandeira Nacional ao lado da tribuna da presidência, 

Findo este acto, que foi sublinhado com uma salva de palmas de toda a 
assembleia, o Chefe do Estado tomou lugar na tribuna. À sua direita sentaram-se 
os Srs. Almirante Fernando Quintanilha, Ministro da Marinha, e Comodoro Mendes 
Puga, Vice-Presidente da Assembleia-Geral do Clube; á esquerda os Srs. Prof. 
Dr. Adriano Moreira, Presidente da Sociedade de Geografia, e Capitão-de-Mar- 
-e-Guerra Teixeira da Silva, Presidente da Direcção do . Clube. 

Em cadeirão especial, à direita da presidência, sentou-se Sua Eminência o 
Cardeal D, José da Costa Nunes. O Rev. Cónego D. José Correia de Sá (Asseca), 
que representava Sua Eminência o Cardeal Patriarca de Lisboa, tomou lugar 
em frente da tribuna da presidência. Noutros lugares de destaque viara-se o Sub¬ 
secretário de Estado da Administração Ultramarina, membros do Corpo Diplo¬ 
mático, 0 Chefe do Estado-Maior da Força Aérea, os reitores das Universidades 
Clássica e Técnica, Oficiais Generais dos três ramos das Forças Armadas, outras 
individualidades da vida cultural portuguesa e muitas senhoras da nossa melhor 
sociedade. 

Aberta a sessão em nome do Chefe do Estado, tomou a palavra o Sr. Coman¬ 
dante Teixeira da Silva que expôs a finalidade dos actos comemorativos do cen¬ 
tenário do Clube Militar Naval, os quais—disse—se iniciavam com a cerimónia 
a que a presença augusta do Senhor Almirante Américo Tomás conferia realce 
e particular significado. A finalizar exprimiu o reconhecimento do Clube ã Socie¬ 
dade de Geografia pela cedência da sua magnífica e histórica sala «Portugal» para 
a Sessão Solene das comemorações tão auspiciosamente inauguradas. 

Seguiu-se' o discurso do Sr. Almirante Sarmento Rodrigues que historiou as 
actividades do Clube Militar Naval no decurso do primeiro século da sua exis¬ 
tência e enalteceu as personalidades .que mais contribuíram para o prestígio da 
centenária instituição, acentuando' em certo passo do seu brilhante e eloquente 
discurso: «A história do Clube é a vibração da história da Marinha e dos seus 
oficiais, Daí uma. vastidão e uma grandeza que se não poderiam nunca, nem pela 
palavra mais eloquente e douta, inserir nem num acto, nem num período de 
celebrações». 

E mais adiante sublinhou: 

((Campanhas de desbravamento, de pacificação, de saneamento, de desenvol¬ 
vimento económico e social, sucedem-se e absorvem os mais esclarecidos espí¬ 
ritos. E não será estranhável observar que, na maior parte dos obreiros do 
Ultramar, pertencentes à Marinha, se revele, na sua acção, uma forte propensão 
de índole social, como a elevação dos povos mais atrasados, a garantia de plenos 
direitos, enfim, a humana compreensão e a, prática de uma fraternidade que as 
leis consignam e que aos homens compete executar, 
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Pode dizer,-se que foi o Ultramar, ou a expansão ultramarina, a grande atrac- 
ção dos espíritos da gente da Armada. Aqui, na história, na cartografia, na geode- 
sia, na medicina, na economia, na administração pública, a participação dos oficiais 
da Armada é, com ^frequência, primordial. Portadores de uma aragem de pro¬ 
gresso ^e compreensão humana, que a presença em vários climas e o contacto 
com diferentes civilizações lhes permitiu, os oficiais da Armada têm sabido ser 
agentes dos mais esclarecidos daquela clarividente política que valorizando 
homens lhes dá participação activa e consciente na estrutura de uma pátria e 
na defesa de um património que a todos os portugueses, pertencem». 

Em nome da nova geração dos Oficiais da Arniada, falou o mais jovem dos 
actuais membros dos Corpos Gerentes do Clube, Segundo-Tenente Sr, José Sousa 
Silva. Depois de frisar que numa época em que progresso da humanidade deter¬ 
mina sucessivas fases de adaptação às novas realidades, acentuou que compete 
ao Clube papel preponderante na consecução dos objectivos que cabem à Armada 

e facultar 0 aumento da cultura dos seus sócios, 

A Marinha—disse a concluir—terá de se adaptar às transformações que se 
operarem , em todos os ramos do conhecimento, acompanhando, como sempre o 
fez, os problemas que atinjam a Nação, 

Os oradores foram muito aplaudidos no final dos seus discuros e ao encer¬ 
rar-se a sessão a Banda da Marinha executou de novo ô Hino Nacional. 

COMISSÃO LUSO-BRASILEIRA 
Presidente: Eng." Mercier Marques 

Sessão em 16 de Novembro 

Reuniu cora a seguinte ordem do dia: Apreciação do esquema da monografia 
para a projectada «Semana Luso-Brasileira». Estiveram presentes, além do Pre¬ 
sidente, 0 Vice-Presidente, Sr. Eng.” Beja Neves, os Vogais Srs. Conselheiro Trigo 
de Negreiros e Dr. José Roberto Penteado, e o Secretário Sr. Eng." Santos Varela, 

O Sr. Eng." Beja Neves apresentou uni esquema do referido estudo de carácter 
monográfico e enumerou e comentou detalhadamente os seus pontos principais, 

Na apreciação que se seguiu, o Sr. Dr. Roberto Penteado emitiu opinião sobre 
0 contexto geral apresentado que considerou muito bom. 

O Sr. Conselheiro Trigo de Negreiros fez também algumas considerações sobre 
0 esquema, 0 qual The mereceu inteiro aplauso. ' 

SESSÃO MENSAL EM 21 DE NOVEMBRO 
Presidiu 0 Sr, Comandante João de Figueiredo 

Reuniu pelas 18 e 30 horas na sala «Estremadura», servindo de secretários 
os Srs. Prof. Dr. António de Almeida e Prof, Eng,“ Joio de Carvalho e Vasconcelos. 

Aberta a sessão, e após a leitura-e aprovação da acta da anterior assembleia, 
0 Sr. Comandante João de Figueiredo (iisse que a Sociedade de Geografia e o 
País tinham a lamentar o passamento, ocorrido desde a última reunião efectuada 
em 20 de Junho, de distintas e proeminentes individualidades do nosso meio 










SOCIEDADE DE QEÓGRÁFIA DE LISBÓA 


524 

universitário, diplomático, industrial e financeiro e da administração ultramarina 
que foram, também, figuras de relevo na sociedade portuguesa: Prof. Dr. Ruy 
Ennes Ulrich, escritor, diplomata, académico e professor universitário, que du¬ 
rante alguns anos presidiu aos destinos da nossa Sociedade; D. Manuel de Mello, 
excepcional fomentador da riqueza do País e promotor do bem-estar social dos 
seus cooper adores nas importantes empresas que superior e inteligentemente di¬ 
rigia; Prof, José do Nascimento Ferreira Dias, antigo Ministro e um dos nossos 
mais notáveis engenheiros electrotécnicos; Dr. Francisco Simões da Silva Neto, 
Director-Geral da Administração Política e Civil do Ministério do Ultramar que 
serviu com a maior distinção as nossas províncias ultramarinas. Outros sócios, 
cuja perda a Sociedade de Geografia tinha a lamentar e a que o Sr, Comandante 
João de Figueiredo também se referiu cora palavras de merecido elogio foram os 
seguintes: Ministro Plenipotenciário Dr. Amadeu Ferreira de Almeida, General 
Domingos José dos Santos Lemos, Hugo. Finger de Lacerda Castelo Branco, Cônsul- 
-Geral de Portugal em Marrocos Dr. Fernando Calado Crespo, Comandante Se¬ 
bastião José da Costa, Drs, Ruy Coutinho de Almeida de Eça, Bernardino Salvador 
Gradas, Ermirido Augusto Alvarez e José Rafael Basto Machado, D. António de 
Herédia (Ribeira Brava), Francisco de Oliveira Pais, Francisco José Vitorino 
Gomes, Capitão Joaquim Pedro de Paria, Francisco Fernandes Camelo, Francisco 
Faure, Joaquim da Silva Lopes Falcão, Arq." Arthur Stanley Ash e Dr. José, Manuel 
de Sousa Ferreira. 

Finda esta manifestação lutuosa, o Sr, Comandante João de Figueiredo comu¬ 
nicou que se encontravam na mesa 43 propostas para admissão de sócios: 39 efec- 
tivos e 4 correspondentes. Postas à votação, depois da leitura dos nomes e títulos 
dos propostos, foram todas aprovadas. 

Não havendo outros assuntos a tratar, o Sr, Presidente declarou encerrada 
a sessão, 

SECÇÃO DE ETNOGRAFIA 
Presidente: Prof. Doutor Manuel Heleno 

Sessão em 23 de Novembro 

Forana apresentadas duas comunicações. Uma, da Sr.“ D. Margarida Ribeiro, 
sobre «A Montaria na escultura tumular do século XIV». Na explanação do tema, 
a Autora, que estudou as esculturas de alguns túmulos portugueses e galegos, 
emitiu a opinião de que as cenas venatórias representadas nos baixo-relevos mos¬ 
tram vários aspectos da montaria reproduzidos segundo as regras de caçar. 

Na segunda comunicação intitulada «Decadência e abandono de núcleos popu¬ 
lacionais», 0 Sr. Dr. Fernando Castelo-Branco começou por se referir ao capítulo 
da «Etnografia Portuguesa», no qual Leite de Vasconcelos abordou esse tema e 
aludiu ao abandono da povoação romana situada na península de Tróia, defronte 
de Setúbal 

Seguidamente analisou, servindp-se dos novos elementos apresentados recen¬ 
temente por Carlos T. Silva e Mateus Cabrita, a problemática que o abandono 
desta antiga cidade romana, ainda habitada no período lusitano-germânico, suscita, 
A propósito, referiu-se a outras povoações mais recentemente abandonadas e 
indicou os casos de Chamiço e Pedregueira, o primeiro também já tratado por 
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Leite de Vasconcelos na obra citada, juntando algumas notícias aos informes do 
saudoso Mestre. Acerca da Pedregueira, no concelho de Soure, disse tratar-se de 
um caso bastante recente, Por último opinou que o abandono das povoações era 
devido, principal ou exclusivamente, a factores de ordem económica. 

As comunicações foram comentadas pelos Srs. Prof. Manuel Heleno, Drs, Rocha 
Madahil e Lopes Cardoso e Capitão Correia de Campos, 

Sessão em 7 de Dezembro 

Na ausência do Sr, Presidente, dirigiu os trabalhos o Sr. Dr. Fernando Castelo- 
-Branco que apresentou uma comunicação sobre «Portas duplas como meio de 
defesa contra ladrões». Começando por dizer que em portas de antigas residên¬ 
cias se encontram elementos de três tipos diferentes: — meramente decorativos ou 
artísticos, exclusivamente funcionais ou utilitários, e' ainda aspectos artístico-fun¬ 
cionais, descreveu esses tipos de portas e explicou o modo como elas protegiam 
as habitações. Seguidaraente referiu como em Lisboa decorria a vida nos sé-, 
culos XVIII e XIX — em seu entender a época era que se empregava este tipo de 
portas e apresentou exemplos de algumas portas deste tipo ainda existentes era 
casas da capital. A concluir a sua explanação, ilustrada com fotografias de sua 
autoria, analisou a referência que faz a estas portas, na sua obra sobre Portugal, 
0 pastor sueco Ruders que residiu em Lisboa nos fins do século XVIII. 

1 

Sessão em 20 de Dezembro 

Reuniu sob a presidência do Sr. Dr. Fernando Castelo-Branco, por impedimento 
do Sr. Presidente ausente no estrangeiro, tendo apresentado uma comunicação 
0 Sr. Dr, Carlos Lopes Cardoso, 

Desenvolvendo o tema «Ovajimba em Angola», o autor ocupou-se especialraente 
de uma tribo de pastores de vida ambulatória, prestes a extinguir-se, Estudou os 
principais aspectos da sua vida, assim como as antigas formas designativas dessa 
tribo, opinando que as formas correctas seriam TcMmba e Himba. 

No prosseguimento dos trabalhos da sessão, o Sr. Dr, Fernando Castelo- 
-Branco dissertou sobre «O problema das relações entre emblemas profissionais 
das esteias das sepulturas medievais e dos jazigos modernos». Referiu-se às esteias 
funerárias que se encontrara em vários locais, nomeadamente nos Museus Arqueo¬ 
lógico e Etnológico de Lisboa e Arqueológico de Santarém, as quais apresentam 
esculpidos instrumentos e ferramentas respeitantes a várias profissões, e ainda 
a diversos jazigos que, entre outros motivos ornamentais, ostentam em evidência 
instrumentos e, ferramentas respeitantes a várias actividades profissionais. 

Considerando-se que as esteias são da Idade Média e esses jazigos dos fins 
do século .passado e da actual centúria, poderia parecer que se tratava de uma 
coincidência, pois era admissível que sem existir uma influência era ambas as 
épocas se tivesse recorrido a esses motivos, que exprimiam as profissões dos 
mortos, para fins decorativos. Todavia ~ acrescentou — a possibilidade de existir 
uma ligação entre a decoração das esteias e dos jazigos não era de de§prezar 
inteiramente, porquanto as semelhanças entre as decorações eram notórias; as 
esteias continuaram a ser usadas bastante tempo depois da Idade Média e além 
disso assinalava-se a presença de esteias em cemitérios modernos, da Estremadura 
e.do Alentejo, pelo menos. A terminar relatou o caso do cemitério de Evora-Monte, 
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que ostentava duas velhas esteias a decorarem os seus muros. A comunicação 
foi ilustrada com diversas fotografias tiradas pelo Autor. 


COMISSÃO INSULAR 

Sessão em 2á de Novembro 

Reuniu sob a presidência do Sr. Brigadeiro Abel de Abreu Sotto-Mayor, Vicc- 
-Presidente em exercício, 

Antes da ordem do dia foi prestada homenagem à memória do Presidente 
da Comissão, Sr. Brigadeiro França Dória, recenteraente falecido. Tomando a pa¬ 
lavra, 0 Sr. Brigadeiro Sotto-Mayor enalteceu a figura do ilustre açoreano, como 
militar e professor, pondo também em relevo a sua acção na presidência desta 
Comissão, cargo que exercia desde 1958, 

No prosseguimento desta manifestação lutuosa o Sr. Brigadeiro Sotto-Mayor 
referiu-se com palavras de grande admiração a outra figura destacada da socie¬ 
dade açoreana e que foi um activo Secretário desta Comissão, a qual, entre outros 
relevantes serviços, lhe ficou devendo o seu actual regulamento. 

Por proposta do Sr, Ten.-Coronel Frederico Lopes da Silva foi aprovado um 
voto de congratulação pela maneira como decorreu em Angra do Heroísmo a 
«Semana de Estudos» que anualraente se vem efectuando por iniciativa do Ins¬ 
tituto Açoreano de Cultura, 

Na ordem do dia foram ventilados assuntos respeitantes às actividades da 
Comissão. 

Sessão em 9 de Vesembro 

Nesta sessão, também realizada sob a presidência do Sr. Brigadeiro Sotto- 
■Mayor, coptinuou o estudo dos assuntos relativos à vida interna da Comissão. 


FEDERAÇÃO PORTUGUESA DE TIRO 

Em 15 de Dezembro, pelas 18 horas, realizou-se a Sessão Solene comemora¬ 
tiva do 50." aniversário da Federação Portuguesa de Tiro, a que a nossa Socie- 
'dade se associou com a cedência da sala «Algarve» onde decorreu a cerimónia. 

Presidiu ao acto Sua Excelência o Senhor Presidente da República que foi 
recebido à sua chegada pelos Srs, Ministro das Obras Públicas, Eng." Arantes de 
Oliveira; Subsecretário da Juventude e Desportos, Eng," Fernando Pinto Serrão; 
Vice-Presidente da Sociedade de Geografia, Dr. João da Costa Freitas; Governador 
Militar de Lisboa, General Gomes dos Santos; Presidente da Direcção e da Assem¬ 
bleia-Geral da P,P,T., respectivamente, Francisco Rafael, Rodrigues e Coronel 
Coelho Mota, 

Na mesa de honra, à direita e à esquerda do Senhor Almirante Américo Tomás, 
tomaram lugar, respectivamente, os Srs. Eng." Arantes de Oliveira e Dr, João da 
Costa Freitas, Eng." Fernando Pinto Serrão e General Gomes dos Santos. 

Na primeira fila de cadeiras, além de outras individualidades e membros 
dos corpos gerentes da Federação, sentaram-se os Srs, Dr. João de Ataíde, em 
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Í representação do Director-Geral dos Desportos; General Pereira de Castro, repre¬ 

sentante de Portugal no Comité Olímpico Internacional; General Aníbal Vieira, 
em representação ■ do Comité Olímpico Português; e General Jorge Oom. 

1 Tomando a palavra, Sr, Coronel Coelho Mota saudou o Chefe do Estado e 

agradeceu a Sua Excelência a honra concedida à Federação com a sua presença 
nesta cerimónia. Cumprimentou também o Ministro e o Subsecretário e o repre¬ 
sentante da Sociedade de Geografia. Depois referiu-se ao significado deste aniver¬ 
sário e historiou os 50 anos da Federação e seus antecedentes; fez a defesa 
e elogio do desporto do tiro, sob os diversos aspectos relacionados com a sua 

Í prática, e evocou as figuras que mais se distinguiram nesta modalidade. 

Seguiu-se a entrega dos prémios referentes às épocas de 1964-66, entre os 
quais sobressaía a «Taça Almirante Américo Tomás», A entrega'deste troféu foi 
^ entusiasticamente saudada pela assistência. 

No final 0 Senhor ‘Presidente da República colocou no estandarte da Fede¬ 
ração a medalha de Bons Serviços Desportivos, concedida pelo Ministro da Edu¬ 
cação Nacional, acto que foi sublinhado com uma calorosa salva de palmas. 


SESSÃO MENSAL EM 19 DE DEZEMBRO 
Presidiu o Sr. Comandante João de Figueiredo 

Aberta a sessão pelas 18 horas, na sala, «Estremadura», o Sn Comandante 
'João de Figueiredo, secretariado pelos Srs, Prof, Dr, António de Almeida e Coronel 
António José Caria, manifestou o pesar da Sociedade pelo falecimento de quatro 
prestigiosos e dedicados sócios, os Srs. Gil Medina e Vasconcelos, Major Elói 
Alberto Valverde, Capitão Alberto Frederico de Albuquerque e Eng." D. Vasco 
Allen Pereira de Sequeira Bramão, Com a morte do Sr. Eng." D. Vasco Bramãó, 
— disse 0 Sr. Presidente—, a Sociedade de Geografai perdia o 'seu sócio mais 
antigo, ,,pois-entrara para a Sociedade em 1896, com a idade, de 25. anos; possuidor 
de vasta cultura, colaborou em revistas técnicas e dedicou-se, a estudos geológicos 

e de técnica, mineira, em que se especializara.. 

,' jSeguidamente, e após a leitura e aprovação da acta dá sessão anterior, foi 
votada a admissão de 9 sócios, efectivos e dois correspondentes; o P'rof. Taro 
Takemi, Presidente da Associação, dos Médicos;. Japoneses, e o diplomata Minoru 
Izawa, Secretário da Sociedade Latino-Americana de Tciquio.' 


• Ci Casares 
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RELAÇÃO DAS OBRAS ENTRADAS 

(4.‘ TRIMESTRE DE 1966) 

ACADEMIA NACIONAL DE BELAS-ARTES - ((Inventário Artístico de Portugal» Vol. VII -Concelho 
de Évora. Vols, I e 11.1968. Lisboa. 2 vols, Oomp. 

AGÊNCIA GERAL DO ULTRAMAR - ((Ensino (O) no Ultramar». 1965. Lisboa. Perm. 

— ((Panorama aotual e perspectivas íuturas do ensino na Provinda Portuguesa de Timor». 1966, 

., Lisboa, Perm. 

AGUNDIS (Teódulo Manuel) —((El Llamado de la Montaria. — Viajes de Oaceria, —Angola—Tan- 
zaniarAlaska». 1965, México, Of, 

ALBUQUERQUE (LUÍS Guilherme Mendonsa de)-((D, João de Castro.-Os descobrimentos e o 
progresso cientifico em Portugal no século XVI». — Comunicação apresentada à Academia Inter¬ 
nacional da Cultura Portuguesa. 1966. Lisboa. 

ALMEIDA (António de) — ((Investigações cientificas no Ultramar Português». In: ((The Fatima 
Revlew». 1966. New York, Casa de Portugal, Of, do P.« Manuel Rocha, 

ARCHIVO GERAL DE LA NACIóN — ((Inventario de los Pondos Documentales dei Archlvo General 
de la Nación. — I —Catalogo General Administrativo». 1966, Montevideo. Perm. 

ASSOOIAÇAO DOS PRODUTORES DE SISAL DA PROVÍNCIA DE MOÇAMBIQUE - ((XVIII 
Assembleia Técnica. — Discursos — Comunicações — Discussões» — Lourenço Marques, Junho de 
1966, 1966. L. Marques. Of. do E. 

AZEVEDO (Domingos de) —«Grande Dicionário Francês-Português e Português-Francês». 4,* edição. 

1963. Lisboa, 2 vols. Oomp. 

BANCO DE ANGOLA-((RelaWrio e Contas do Exercício de 1965», 1966, Lisboa. Of. do E, 

BANCO NACIONAL ULTRAMARINO —«Cem anos do Banco Nacional Ultramarino na Vida Portu¬ 
guesa - 1864-1964. — Narração histórica e coordenação de documentos por Braga Paixão. Vols. I 
e II. 1964. Lisboa. 2 vols, 

— «Leis, Estatutos e Normas Regulamentares de um século de actividade - 1864-1964. Vols. I, II 
e III. 1964. Lisboa. 3 vols. 

— «Moeda de Timor» (Centenário do Banco Nacional Ultramarino), Por J. Ferraro Vaz, 1964, 

Lisboa. Of, do B, ' 

BIBLIOGRAFIA DO PROF, CAT. JOIO DE CARVALHO E VA8CONOELLOS.-40 anos de Publl- I 

cações. 1966, Lisboa, Of, , , , „ | 

BIRMINGHAN (Davld)-((Trade and Oonfllot in Angola,-The Mbundu and their Neighbours I 

under In Influenoe of the portuguese; 1483-1790», 1966, Oxford Calendon Press. Oomp, | 

BOLÉO (Oliveira) - ((Moçambique, — Pequena Monografia» - 2.* edição. 1966. Lisboa, A. G. U. | 

Of, do A, ' j 

CAMARA MUNICIPAL DE SANTO TIRSO — «Actas do Congresso Internacional de Etnografia, | 

promovido pela [...], Julho de 1963, Vol. III-3.» secção. 1965. Lisboa, Of, da J, I, U, i 

CAMARA MUNICIPAL DO POETO — «O Rio e o Mar na Vida da Cidade. —Exposição documental», I 

(Documentos e Memórias para a História do Porto-XXXVII). 1966. Porto. Gabinete de Hls- j 

tória da Cidade. Perm, ' ,, 

CANOIAN (Prank)-((Eoonomios and Prestige in a Maya Coraraunity. - The Religious Cargo System ] 

in Zinaoatan», 1965. Staníord, Califórnia. Perm. o/ The Stanford University Librarie, I 
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CARDOSO (Joaquim)-«Ferreira de Castro «moralista». 1966, Lisboa, Of, do A. 

CARVALHO (Henrique Martins de)-((Missão de Portugal e do Brasil no Mundo de Amanhã».- 
Comunicação apresentada â Academia Internacional da Cultura Portuguesa, 1966, Lisboa. 

CaSTRO (Augusto de) ~ «Política do Livro» - Comunicação apresentada à Academia Internacional 
da Cultura Portuguesa. 1966, Lisboa. 

CARY (Francisco Caldeira) — «A organização do trabalho e as máquinas agrícolas» (Fundação 
Cftlouste Gulbenkian - Centro de Estudos de Economia Agrária). 1966. Lisboa, Of. do E. 

CENTRO DE ESTUDOS DE ECONOMIA AGRARIA — (íObjectivo, Estrutura e Activldades do C, E, 
E. A.», 1965, Lisboa, Fundação Calouste Guibenkian. Of. do E. 

CENTRO DE INSTRUÇÃO ESPECIAL DE ESPELEOLOGIA— «Canais lávlcos da Ilha Terceira». 
1966, Açores, (mlmeogr,), Of. do E. 

CHABY (Cláudio)-«Synopse dos Decretos remetidos ao extincto Conselho da Guerra» —Vol, III, 
1872, Lisboa. Oomp, 

CIDADE (Hernânl) — «João de Barros, — Geógrafo» — Comunicação apresentada à Academia Inter¬ 
nacional da Cultura Portuguesa, 1966. Lisboa. 

CONGRESO (ACTAS DEL V) PANAFRICANO DE PREHISTORIA Y DE ESTÚDIOS DEL OÜA- 
TERNÁRIO -Vol, II. 1966. Santa Cruz de Xenerife, Museu Arqueologlco, Of. do E. 

CONSEIL DE UEUROPE - «Compte rendu des Debats» (Assemblée Oonsultative - Session 2-6 mai 
1966). Tomo I, 1966, Strasbourg. 

'—«bocuments de Séance» (Assemblée Oonsultative du 2-6 mal 1966), Tomos I e II, 1966. Strasbourg, 
2 vais. 

— «Index des actes offioiels de la dix-septième session ordlnaire de 1'AssembIée Oonsultative, 
1965-66». 1966, Strasbourg. 

CORNEVIN (Robert)-((Histolre de 1’Afrlque», Tomo II-L'Afrique pré-colonlale: 1500-1900, 1966,' 
Paris, Oomp, 

CôRTE-REAL (João Afonso) — «Utilisation des possibüités téchnique et éoonomiques sur la proprlété 
fonoter bâtle.-Planlíication de Ia oonstruction et de 1’habitatlon» — Comraunloation aux Con- 
grès Int, de Ia Proprlété Fonolere Bátje, Montreux, 1966». 1966, Montreux, Oí, da Assoe. Lis- 
bonense de Proprietários. 

CORTESÃO (Armando) — «Note sur les origines de la navigation astronomique au Portugal», 
Of, do A, 

—- «O Maior Serviço Internacional da Cultura, Portuguesa» — Oração de sapiência pelo Prof, 
Doutor [.„], na sessão solene inaugural da Academia Internacional da Cultura Portuguesa, 
1966. Lisboa. 

CORTESÃO (Jaime)-«La dlfusion Internationale des nouvelies méthodes de l'art nautiqu.e aux 
XV‘ et XVI slècles» (Résumé). Of. do Prof, A, Cortesão. 

OEICHTON (J, M.) - ((Multiple desorlmlnant analysis of Egyptlan and African Negro Grania», 1966, 
Oambrldge, Of, do Dr, Howells. 

DAVIDSON (Sara)-((Battle at Dighton Rock,-Who Carne First Pllgrlras or Portuguese» (Fotocópia 
do artigo publicado in: «The Boston Sunday» de 14-8-66, acerca da teoria defendida pelo Dr, 
Manuel Luclano da Silva, da primazia (portuguesa no desembarque em território Norte-Ameri¬ 
cano). Of. da Dlr,-Ger, dos Neg. Políticos e de Administração Interna.-M. N, E. 

ENCONTRO (I) DE ESCRITORES PORTUGUESES, Porto, 1965, «Programa e Catálogo da Expo- 
sição Bibliográfica». 1966. Porto, Circulo de Almeida Garret, - Casa do Infante.—2 vols, Oí. doE, 

ESPANA. S/d, Madrid. Dirección General dei Turismo. 

ESTATUTO DO FUNCIONALISMO ULTRAMARINO - Novo texto aprovado pelo Decreto 46,982. 
(Ministério do Ultramar). 1966. Lisboa, Edições da Agência-Geral do Ultramar e da Imprensa 
Nacional da Provinda de Angola, 

FACULDADE DE FILOSOFIA, BRAGA —((Instituto Superior de Filosofia. - Conspecto de organi¬ 
zação escolar - 1905-1967». Braga, (mlmeogr.). Oí. do E, 

FEDERAÇÃO NACIONAL DOS PRODUTORES DE TRIGO - «Relatório e Contas da getãnola de 
1066». 1960, Lisboa, Of, do E. 

FERREIRA (H. Amorlm) — «Esboço histórico das activldades meteorológicas nos territórios portu¬ 
gueses de África», 1066. Lisboa, Serviço Meteorológico Nacional. Perm. 

FIRMO (Mathtas José de Oliveira dos Santos) — «Notícia sobre a vida e escritos do Infante D, Hen¬ 
rique». 1866. Lisboa. Oomp. 

PRANOIS (A. D.)-«The Methuens and Portugal - 1601-1708», 1966, Oambridge, Oomp, 

FUNDO ESPECIAL DE TRANSPORTES TERRESTRES - «Relatório e Contas - Gerência de 1965», 
1006. Lisboa, Oí, do E, 

GONÇALVES (Flávlo)— {(Rocha Peixoto» (Deipolmento e manuscritos) — Seleoçlo e notas de [.„]. 
1966, Matosinhos, Edição da Oâmara Municipal, Of, do E, 
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GONÇALVES (José Júlio) — «Contribuição dos portugueses para a difusio dos modernos meios de 
comunicação social na África do Sul do Sara» — Comunicação apresentada h Academia Inter¬ 
nacional da Cultura Portuguesa. 1966. Lisboa. 

HAMMOND (R, J.)-«Portugal and África -1815-1910. - A Study in Uneconomic Imperallsrae». 
1966. Stanford, Califórnia. Comp. 

HABSBÜRGO (Otão de) —«L’Idée Imperlale Portugaise» - Comunicação apresentada à Academia 
Internacional da Cultura Portuguesa. 1966. Lisboa. 

' HÜGE NEW CABRILLO STATUE PROPOSED. In: «The San Diego Union», San Dlego, Califórnia, 
Septerabre, 29, 1966 (Fotocópia). Of. do M. N, E. 

ILLESOAS (Santiago J.)~«ya Vienen los Vlkings?» (Fotocópia de «El Sol»). México, 3-X-66. Of. da 
Dir.-Geral dos Neg, Políticos e de Administração Interna. —M. N. E, 

INSTITUTO DE INVESTIGAÇÃO AGRONÓMICA DE ANGOLA - «Lista das publicações» - Agosto 
de 1965 e Maio de 1966 d." aditamento). 1966, Luanda. Of. do E. 

INSTITUTO NACIONAL DE ESTATÍSTICA - «Comércio Externo - 1965». Vol, II. 1966. Lisboa. 

— «Estatística da Organização Corporativa e Previdência Social— 1966». 1966. Lisboa. 

— «Estatísticas Agrícolas e Alimentares». 1965, Lisboa. 

— «Estatísticas Financeiras —1965». 1966, Lisboa. 

— «Inquérito as rendas e outras características das habitações arrendadas na cidade de Faro em 
1961-1962» («Estudos» n,” 40). 1966. Lisboa. Perm, 

ÍNSTITUTO NACIONAL DE INVESTIGAÇÃO INDUSTRIAL - «Estética Industrial - Núcleo de arte 
e arquitectura industrial». (Tradução das conferências proferidas durante a primeira quinzena, 
Junho de 1965), 1965. Lisboa, Of. do E. 

INSTITUTO SUPERIOR DE CIÊNCIAS SOCIAIS E POLÍTICA ULTRAMARINA - «Moçambique» 
-Curso de Extensão Universitária. — Ano lectivo de 1964-1966, 1966, Lisboa, Of, do E. 

ISTITÜTO GEOGRÁFICO DE AGOSTINI - «Oalendario Atlante De Agostlni-1967», 1966, Novara. 
Perm. 

JODIN (André) - «Mogador Oomptoir Phénlcien du Maroc Atlantique» (Études et travaux d’arquéo- 
logle marocaine). Vol. II), 1966. Tanger, Division des Monuments Historlques et des Antlquitês 
du Maroc, Of. do E. 

JUNTA DE COLONIZAÇÃO INTERNA - «Documentação sobre a agricultura de grupo». 1966, Lisboa, 
(mimeogr.). Of. do B. 

JUNTA DISTRITAL DE ÉVORA — «Livros impressos no século XVI existentes na Biblioteca Pública 
e Arquivo Distrital de Évora». - II - Tipografia Espanhola. 1966, Évora, Junta Distrital. Of do E, 

KRÜLL (Heinz) — «Designações portuguesas para «Embriaguez». 1965 e 1964. Ooimbra. 1 vol, e 
«Aditamento», 

— «Ein kulturhistorlscher und onoraasiologischer Beitrag zum portugisleschen wortschatz». 1961, 
Münster Westfalen, 

— «Max Leopold Wagner (1880-1962)»,'1964, Coimbra, 

— «Portugisisohen «Oantou-lhas bem contadas», 1961. Louvaln. 

— «Zum «Absoluten Superlativ» au «issimo» im Portugisisohen». 1963. Haraburg, Of, do A. 

LEITÃO (S,) —Títulos de publicações periódicas estrangeiras de Medicina Veterinária e Ciências 

Afins que no ano de 1966 deram entrada na Biblioteca da Escola Superior de Medicina Veterl- 
nárla, 1965. Lisboa. Escola Sup. de Medicina Veterinária, Of, do B, 

LEITE (António) -«O Projecto de Código Civil à luz da doutrina católica», 1966, Lisboa. Of. do A. 

LIBSEGANG (Gerhard)-«Resposta das Questoens sobre Cafres» ou Noticias etnográficas sobre 
Soíala no ílm do século XVIII». Introdução e Notas por [.„1. («Estudos de Antropologia Cul¬ 
tural», n.» 2). 1966. Lisboa. J.I. U, Perm, 

MACEDO (Jorge Borges de) — «Vias de expressão da cultura e da sociedade portuguesas nos séculos 
XVII e XVIII» — Comunicação à Academia Internacional da Cultura Portuguesa, 1966. Lisboa, 

MACHADO (Fernando Falcão) - «Possibilidades Educativas era Portugal» (Organização Escolar: Por¬ 
tuguesa),—Nova edição, remodelada e actualizada pelo Dr. 1968, Lisboa, Instituto de 
Orientação Profissional «Maria Luísa Barbosa de Carvalho», Of, do E, 

MACHADO (João L, Saavedra) —«O Museu Etnológico e a miopia dum repórter». 1966, Lisboa. 
Of. do A. 

MADRAS GOVERNMENT MUSEUM — «Admlnistration Report of the Government Museuin Madras 
-1963-1964 e 1964-1966». 1966. Madras. 3 vols. Perm, 

MAIRE (Ferdinand) - «Ergonomia». 1966. Lisboa, Inst, Nao, de Investigação Industrial. Of, do E. 

MARTINS (João Vicente) —«A idade dos metais na Lunda», 1966, Lisboa, Assoe, dos Arqueólogos 
Portugueses, Of, do'A. 

MIOHAELIS-kNovo Michaelis»,-Dicionário ilustrado.-Vol,,I- «Português-Inglês».' Vol, II-«In- 
glês-Português», 1986, São Paulo,-2 vols, Comp, 


MOVIMENTO DA BIBLIOTECA 


531 

MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO NACIONAL-«Plano de Fomento Gimnodesportlvo para 1966-1970» 
1965. Lisboa. Edição de Educação Física. — Desportos. — Saúde Pública. Of, do E, 

MOREIRA (Adriano) - «Para um Ministério da Ciência» - Lição proferida pelo Prof*. Doutor t...), 
na abertura solene das aulas da Universidade Técnica, em 14-XI-1966. 1966. Lisboa. Of. 

MOURA (Alves)-«Pequenas Histórias da Grande História» (Antiguidade Oriental e Clássica), 
Vol. l.”-2,“ edição. 1966. Lisboa, Of, do A, 

MUSEU DE ARTE POPULAR-BELÉM-«As Artes ao Serviço da Nação,-40.» Aniversário da 
Revolução Nacional». 1966, Lisboa. Oí, do B. 

NAPRSTOKOVO MUSEUM, PRAHA - «Aíricke Masky» - Katalog. 1966,' Praha. 

— «Amerlka und Südsee» — Katalog, 1966, Praha. Of. do E, 

NOBRE (Antero)-«Quarenta anos depois do «28 de Maio» (Lagos, Obrigadol), Conferência pro¬ 
nunciada em Lagos em 26-V-66 por iniciativa do Comando Distrital de Faro da Legião Portu¬ 
guesa. Of. do A, 

OXEA (José Raraón y Fernandez) - «A mulher no refranelro galego», 1965. Lisboa. Of. do A. 

O WELLS (W. W,)-«Age and indlviduality in vertebral llpplng: Notes on Stewarfs date» (Home- 
«laje a Juan Comas en su 65 aniversario). 1966. Mexloo, 

— «Bougalnville populations studied by generalized distance». By Douglas L, Oliver and W. W, 
Owells, S/d. Of, doa A. ■ 

—— «Oranloraetry and multivariate analyses.—The Jomon Populatlon of Japan, —A study by desorl- 
minant analyses of japanese and alnu orania», 1966. Oambridge. 

— «Déterraination du sexe du bassin par fonotion descrimlnant. - Étude du matérlel du Docteui 
Gaillard», 1364, Paris, 

— «Some Present Aspeots of Physloal Anthropology». 1965. Phlladelphla. Of. do A. 

PACIFIC SCIENCE OONGRESS (THE ELEVENTH). Tokyo, 1966. - Abstracts Of Papeis, Vols. 1 a 
13. 1966. Tokyo. 13 vols. 

PARDO (Antonlo Meijide) - «Correos Marítimos entre Falmouth y la Ooruria (1689-1815)». 1966, La 
Corufia.. Of. do A. 

pereira (Celestino B, P. Marques) - L'Aotlvité physlque dans la formatlon des processes syrabo. 
liques supérieursn. 1965, Roma. Of, do A, 

PIRES (Edmundo Andrade) — «Evolução do Ensino em Moçambique nos últimos 40 anos». 1966. 
L. Marques, Oí. do A. 

PRESTAGE (Edgar)-«The Pioneers», 1966, London. Comp. 

PROVÍNCIA DA GUINÉ —«Comércio Externo —1961». 1964. Lisboa. Of. 

PROVÍNCIA DE ANGOLA — «Navegação Marítima —1966», 1966. Luanda. Rep. deEst, Geral. Of, doE, 

— «Estatística Postal-1961», 1966. Luanda, Direcção dos Serviços dos O. T. T. OÍ. do E. 

_«Regulamento dos Mercados Rurais» — Diploma Legislativo n,° 3593, 1965. Luanda, Imp, Nacional, 

Of, do B. 

PROVÍNCIA DE CABO VERDE - «Contas da Gerência de 1965», 1966, Praia. Serv, de Fazenda e 
Contabilidade. Of. do E. 

PROVÍNOIA DE MACAU - «Comércio Externp - 1966». 1966. Macau, Serviços de Economia e Est, 
Geral. Of. do E, 

PROVÍNCIA DE MOÇAMBIQUE - «Lista Telefónica Alíabétioa e Olasslflcada dos 0. T. T, de 
Moçambique». Lourenço Marques - Gaza - Inhambane - 1966-1967. 1966. L, Marques, Edição Ofi¬ 
cial, Oí. 

.— «Orçamento Geral para o ano económico de 1966», 1966. L. Marques, Oí, do M, do U. 

— «íleoenseamento (III) Geral da População 1960». Vol, 1.“-Distrito de Lourenço Marques, 1966. 
L. Marques. Serv. de Est, Geral. Gí, do E. 

— «Relatório da Caixa de Crédito Agrícola - Gerência de 1965», 1966. L. Marques, Of, do E. 

REPARAZ (Gonçalo de)-«Les Portugais en Extrême-Orlent au XV“ siècle 1948, Bordeaux, 

— «Les Préourseurs de la Cartographle Terrestre». 1961., Paris, 

■— «Les Sciences Géographiques et Astronomiques au XIV* siècle dans le Nord-Est de la Penínsule 
Ibérlque et leur origine», 1948. ■' 

—«Une oarte topographique du Portugal au sehlème sièole». 1949. Lisbonnei OI. do A, 

RIBEIRO (Margarida)-«As Caleiras da Escusa (Marvão) - Contribuição etnográfica» 1966. Lisboa, 

— «Vestígios romanos em Abrantes. —Nota sobre uma planta arqueológica», 1965. Lisboa. Of. da A'. 

ROOB (Helmut) - «Die Geographisohe Zentralbibllothek des, peutschen: Instltuts für Ltlnderkunde 

in Lelpzlg». 1966. Leipzlg, Oí, do A, 

SÃ (Admar de) —«A Epopeia Portuguesa Ultramarina e o seu sentido eoonómloo-soolal»,- Confe¬ 
rência, realizada na Escola de. Aperfeiçoamento Profissional do Sindicato Nao. dos Profissionais 
de Escritório do Porto. (Mimeogr,), Oí, do E. 




















532 


SOCIEDADE DE GEOGRAFIA DE LISBOA 


bANOEAO (Elaine) —«A Corte Multi-Raoial do Bei D. Manuel» — Coraunioasão apresentada à Aca¬ 
demia Internacional da Cultura Portuguesa, 1966, Lisboa. 

SANTOS (H, Madureira dos) — «Catálogo dos Decretos do Extinto Conselho de Guerra na parte nâo 
publicada pelo General Cláudio de Chaby», Vol. VI.-Reinado de D, Maria 1 ( 3 ,^ Parte; Janeiro 
de 1807 a Março de 1816) e de D. João VI, 1966. Lisboa. Of, do A. 

SANTOS (Mariana A. Machado) - «As Muralhas de Paro e o significado da entrada de D. Afonso 
III na «Vlla-Adentro», 1966. Braga, Of,.da A. 

SARMENTO (Alexandre) - «Dimensão e crescimento da população Mundial» (Breves apontamentos 
e comentários), 1966. Porto. 

«Notas sobre a Conferência Mundial da População» (Belgrado, 1966). 1966. Lisboa; Of, do A, 
SOHOOL ORIENTAL AND APRÍOAN STÜDIES — «Calendar for the fifty-firest session — 1966-67», 
1966, London, Perm, 

SERVIÇO METEOROLÓGICO NACIONAL —«O Clima de Portugal» — Trabalho elaborado sob a 
direcção do Prof. H, Amorim Ferreira. Pasos, XVI e XVII,-2 vols. Perm, 

SOCIEDADE AGRÍCOLA DE OHIMOIO E MANICA — «Relatório e Contas da Gerência de 1965» 
1966. Lisboa. Of, do E, . 

SOCIEDADE DE TURISMO DE MOÇAMBIQUE —«Relatório e Contas da Gerência de 1966». 1966 
Lisboa, Of, do A, 

SOUSA (Gabriel, de) — «O Voto Ultramarino dos Beneditinos Portugueses» — Comunicação apresen¬ 
tada à Academia Internacional da Cultura Portuguesa, 1966, Lisboa. 

VALDEZ (Henrique) —«Por Macau,-Artigos e Discursos». 1922. Macau. Comp. 

VALLE (Henrique Pereira do)-«Fechos de Armas Portuguesas Antigas», 1966. Lisboa. Of. do A. 
VASCONCELLOS (João de Carvalho e) —«Nota sobre a geno-sistemática do arroz». 1966 Lisboa 
Of, do A, . . 

VITERBO (Sousa) - «Expedições Científico-Militares enviadas ao Brasil», - Coordenação, aditamen- 
■ tos e introdução de Jorge Paro, Vol, II. 1964, Lisboa. «Panorama». Of, do S, N, I. ’ 

Oferta do sócio Filipe Gastão Almeida de Eça; 

— «De Degredado a Governador» (Manuel Joaquim Mendes de Vasconcelos Cirne - 1784-1832) por 
Filipe Gastão Almeida de Eça, 1950. Lisboa, ’ 

«Festival do Povo Chope. — Zavala, 6 de Outubro de 1963» [Homenagem a Sua Ex.‘ o Gover¬ 
nador-Geral de Moçambique, Contra-Almirante M. M. Sarmento Rodrigues], 1963, L. Marques. 

“«Horizontes para um médico em,África», pelo Contra-AIm, M, M, Sarmento Rodrigues 1962 

L. Marques, ’ o . 

Consultiva Africana. - Discursos do Presidente de Honra, Oontra-Alm 

M. , M, Sarmento Rodrigues», 1963. L, Marques. 

M, M, Sarmento Rodrigues. 

Oferta do Administrador Ultramarino, António Pereira Cardoso; 

~v!lez*Sr°oça ® Indígenas - 1934», por Jorge Prederioo Torres 


Caãerno daci. gue mlui os trabaUios seguintes; 
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Pecuários- S ' ^ 
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les bolr?^t^ 3 '“^ 
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— «Relatório da Comissão especialmente nomeada por Sua Bx,“ 0 Governador da Colónia [da 
Guiné], pára solução de ura incidente de fronteira na Circunscrição Civil de Gabu — 1934», 

— «Relatório sobre a Missão que me foi confiada, como membro da Comissão Internacional 
Franco-Portuguesa de Pesquisas, acerca do desaparecimento dos aviadores Gate-Brée». Por 
Jorge Frederico Torres Velez Caroço- 1935», 

—^«Relatório sobre a visita à região dos Pelupes, do jornalista francês.Didler Poulaln- 1936», 
—Por Jorge Frederico Torres Velez Caroço. (Fim do Caderno), 

— «[Revolução comunista, ocorrida em 17 de Abril de 1931] - Relatório de José Peixoto Ponces 
de Carvalho, 

—“«Tradução dum escrito, em caracteres árabes, dirigido a Sua Ex.“'q Ministra das Colónias e 
aos «Grandes» de Portugal, e entregue a Sua Ex.» 0 Governador —1935-1936», 

— «Relatório do Comando "Militar de Olo, - l de Janeiro de 1916». Pelo Comandante Militar 
Ten, José Ribeiro Barbosa. 

«Relatório do Delegado de Saúde da Vila de Bissau, referente a 1884». Pelo Dr, Damasoeno 
Isaae da Costa (mss). 
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ARQUIPÉLAGO DOS AÇORES-Costa, Norte da Ilha de S. Miguel. - Plano hidrográfico do Rabo 
de Pelxe,^ Levantado pela Missão Hidrográfica das Ilhas Adjacentes com a colaboração do Centro 
de Aviaçao Naval de Lisboa -1940-1944, Escala; 1;6.000.2,“ edição. 1966, Publicado pelo Instituto 
Hidrográfico. Ministério da Marinha. Of. do E, 

ARQUIPÉLAGO DOS AÇORES-Costa Sul da Ilha de S. Jorge.-Plano hidrográfico do Porto da 
Calheta. Levantado pela Missão Hidrográfica das Ilhas Adjacentes. -1960, Aotualizado pela Mis¬ 
são Hidrográfica do Continente e Ilhas Adjacentes - 1963. Escala 1;6,000, l.» edição — 1966. 
Publicado pelo Instituto Hidrográfico*—Ministério da Marinha, Oí. do E, 

ARQUIPÉLAGO DOS AÇORES —Ilha das Flores —Plano hidrográfico do Porto ,,das Lajes. Levan¬ 
tado pela Missão Hidrográfica do Continente e Ilhas Adjacentes- 1963.-Publicado pelo Insti¬ 
tuto Hidrográfico. Ministério da Marinha. Oí, do B. 

ARQUIPÉLAGO DOS AÇORES —Ilha das Flores. Piano hidrográfico do Porto de Santa Cruz,— 
Levantado pela Missão Hidrográfica do Continente e Ilhas Adjacentes- 1963.-Escala 1:10,1)00, 

. 1.» edição. Janeiro de 1966, Publicado pelo Instituto Hldrográfioo. - Ministério da Marinha' 
Of, do B. 

ARQUIPÉLAGO DOS AÇORES-llhas das Flores e Corvo.-Carta hidrográfica do Continente e 
Ilhas Adjacentes —1963. —Escala 1:100.000, — 1 .» edição. Janeiro de 1966, Publicada pelo Insti¬ 
tuto Hidrográfico.-Ministério da Marinha. Of, do E. 

ARQUIPÉLAGO DOS AÇORES-Plano Hidrográfico do Porto das Velas. Levantado pela Missão 
Hidrográfica das Ilhas Adjacentes — 1969. Actualizada pela Missão Hidrográfica do Continente 
e Ilhas Adjacentes- 1963. Escala 1:6.000. 1,‘ edição, 1968. Publicado pelo Instituto Hidrográfico 
Ministério da Marinha. Oí. do E. 

CARTA GEOGRÁFICA DE PORTUGAL —1966. Escala 1 :60,000. —Folha: «Lisboa» (Instituto Geo¬ 
gráfico e Cadastral), Perm. 

CARTA DE LA REPÚBLICA ARGENTINA,-Escala 1:260,000, Folhas; «Buenos-Aires, Capital Fede- 
rab- 1963, (Instituto Geográfico Militar), Perm, 

CARTA GEOLÓGICA DE ANGOLA- 1966, Escala 1;260.000. Folha; «Noqui-Torabooo» (Direcção Prov. 
d05 Serv. de Geo.ogla e Minas. Luanda). Com folheto explicativo, Of. do E. 

CARTA (3EOLÔGIOA DE PORTUGAL - 1964-1965. Escala 1:60,000. Folhas: «Alenquer» - «Marinha 

Sí’ " de Varzim» - «Sabugal» - «Setúbal» (Direcção dos Serviços 

Geolüglcos). Com folhetos explicativos, Perm. . ^ 

CARTA HIDROGRAFIOA DA ILHA DE S. TOMÉ.-Levantada pela Missão Hidrográfica de Angola 
Háfir! flh I’«Micada pelo Instituto Hidro- 

gráfico,-Ministério da Marinha. Of, do E. 

f CARVOEIRO AO CABO RASO, Levantada pela Missão Hidro-' 
gráfica da Costa de Portugal - 1923. Actualizada em 1965. Escala 1:150.000 5 * edição 1966 
Publicada pelo Instituto Hidrográfico. Ministério da Marinha. Oí. do E. ' 
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OABTA HIDROGRAPIOA DO CABO DE SINES AO CABO DE S, VICENTE. Levantada pela 
Missão Hidrográfica da Costa de Portugal -1027, Aotualiaada em 1966, Escala 1;160.000,- 
4,“ edição. Publicada pelo Instituto Hidrográfico, Ministério da Marinha, Of. do B. 

CARTA . MINEIRA DE PORTUGAL, - Elaborada pelas Circunscrições Mineiras do Norte e Sul em 
colaboração com os Serviços Geológicos, Escala 1:500.000- 1960, (2 folhas, com folheto expli¬ 
cativo), Of. dos Serviços Geológicos, 

CARTA PROVISIONAL DE LA REPÚBLICA ARGENTINA. Escala 1:600.000, Folhas: «Comodoro 
Rivadavia» — «Oonoepclón dei Uruguay» — «Fiambala»-«Miramar». (Instituto Geográfico Militar 
(Peru). Perm. 

CARTA PROVISÓRIA DE LA REPÚBLICA ARGENTINA-1966. Escala 1:500,000, Folhas: «Bahia 
Blanca»-«Rosário»-«Santa Rosa» (Ejército Argentina - Instituto Geográfico Militar), Perm. 
CARTA TOPOGRÁFICA DE LA REPÚBLICA ARGENTINA - 1963-1966. Escala 1:60.000. Folhas: 
«Ambroseth» - «Bragado» - «Ohas» - «Orlstiano Muerto» - «Coronel Boerr» - «Devoto» - 
«El Triro» — «Estancia la Malacara» - «Estancia San Cala» - «Juan N, Fernández» - «La- 
guma el Salitrai» - «Lobos» - «Lujan» - «Mechongue» — «Plomer» - «Rio Primero» - «San 
José»-«Tomas Jofré» (EJercito Argentino - Instituto Geográfico Militar). 

CARTA TOPOGRÁFICA DE LA REPÚBLICA ARGENTINA — 1965. Escala 1:100.000. Folha: «Lo- 
béria» (Ejército Argentino — Instituto Geográfico Militar). Perm. 

OARTE GÉOLOGIQUE Dü CONGO- 1966. Éohelle 1:200.000, Feullles: «Dibaya» - «Kagitumba», 
(Service Geologlque du Congo). Perm. 

OARTE PIDOLOGIQDE. - «Ile de Nosy-Bé» - 1965. fiohelle 1:60,000. (Républlque Malgaohe, - 
Instltut de la Reoherche Scientifique et Téohnique Outre-Mer), Perm, 

ILHA DE S. TOME. —Plano hidrográfico de Agua Izé, - Levantado pela Missão Hidrográfica de 
Angola e S. Tomé - 1963, Escala 1:12,600. l.“ edição, 1966. Publicado pelo Instituto Hidrográfico. 
Ministério da Marinha. Of. do E, 

MAPA DE LA CÜENOA DEL RIO OHAOAV, Dlsenado bajo la dirección de Gonaalo de Reparaz. 

Base; Mapa dei Instituto Geográfico Militar (Perú), Of. do Prof. G, de Reparaz. ' 

MAPA DE LA OUANOA DEL RIO CHICAMA - 1969. - Disefiado baJo ia dirección de Gonzalo de 
Reparaz, Base: Mapa dei Instituto Geográfico Militar (Perú), Escala 1:200,000. Of, do Prof. 
G, de Reparaz, 

MAPA DE LA CÜENOA DEL RIO DE LA LECHE. Diseiiado bajo la dirección, de Gonzalo de Re¬ 
paraz, Base: Mapa dei Instituto Geográfico Militar (Perú), Of. do Prof. G, de Reparaz, 

MAPA DE LA OUENCA DEL RIO ICA —1966. Disefiado bajo. la direooión de Gonzalo de Reparaz, 
Base; Mapa dei Instituto Geográfico Militar (Perú), Escala 1:200.000,, Of. do Prof. Q. de Reparaz, 
MAPA DE LA CÜENOA DEL RIO MOCHE. —Disefiado bajo la dirección de Gonzalo de Reparaz. 

Base; Mapa dei Instituto Geográfico Militar (Perú). Escala 1:200,000, Of. do Prof, G. de Reparaz, 
MAPA DE LA OüBNCA DEL RIO OCONA. - Disefiado bajo la dirección de Gonzalo de Reparaz, 
Base: Mapa dei Instituto Geográfico Militar (Perú). Escala 1:200.000, Of. do Prof, G, de Reparaz. 
MAPA DE LA CÜENOA DEL RIO PISOO. — Disefiado bajo la dirección de Gonzalo de Reparaz, 

Base: Mapa dei Instituto Geográfico Militar (Perú), Of. do Prof, G. de Reparaz. 

MAPA DE LA CDENCA DEL RIO SANTA.-Disefiado bajo la direooión de Gonzalo de Reparaz. 

Base: Mapa dei Instituto Geográfico Militar (Perú), Of. do Prof, G. de Reparaz. 

MAPA DO ESTADO DAS ESTRADAS DE PORTUGAL-1966, Edição do Automóvel Olube de Por¬ 
tugal, Of., do E. 

MAPA OBO-HIDROGRAFICO DE PORTÜGAL - 1966. Por Orlando Ribeiro, Escala 1:2,000.000, 1966. 
Lisboa. Centro de Estudos Geográficos. Of. do E, 

PLANO HIDROGRÁFICO DE PENICHE, BEBLENGA E FABILHÕES,-Levantado pela Missão 
Hidrográfica da Costa de Portugal - 1931-1932. Escala 1:40,000. 3,‘ edição, 1966. Publicada pelo 
Instituto Hidrográfico. Ministério da Marinha. Of. do B. 

PROVÍNCIA DE ANGOLA, —Plano Hidrográfico do Porto do Arabriz, —Levantado pela Missão 
Hidrográfica de Angola e S, Tomé — 1964. Escala 1:10,000. Publicado pelo Instituto Hidrográfico. 
Ministério,da Marinha^ Of, do B, 

província de MOÇAMMQUE - Carta hidrográfica da Barra Falsa à Ponta Zàvora, - Levantada 
, pela Missão Hidrográfica de Moçambique — 1962-1963, Escala 1:260.000, 1,* edição, 1966. Publicada 
pelo Instituto Hidrográfico., Ministério da Marinha. Of, do E. 

PROVÍNCIA DE S. TOMÉ E PRÍNCIPE-Oarta hidrográfica da Ilha do Príncipe, Levantada pela 
Missão Hidrográfica de Angola e S, Tomé, Escala 1:70,000, 1.» edição, 1966, Publicada pelo 
Instituto Hidrográfico, Ministério da Marinha, Of, do B, 

PROVÍNCIA DE S. TOMÉ E PRÍNCIPE — Plano hidrográfico da Bala das Agulhas, Levantado pela 
Missão Hidrográfica de Angola e S,' Tomé, Escala 1:20.000, 1,* edição, 1966, Publicado peío 
Instituto Hidrográfico, Ministério da Marinha. Of, do E. 
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das culturas daquela época. Na abertura da vala estava interessada toda a popu¬ 
lação da aldeia, pois que os benefícios não eram sé para os componentes do 
núcleo mecanizado. 

Porém, era razão dos trabalhos de lavoura normais daqueles que não espe-' 
ravam pelo tractor e, sobretudo, pelas desinteligências que começavam a surgir 
por causa dos terrenos (do que sé muito mais tarde tivemos conhecimento), os 
trabalhos da abertura, da, vala atrasaram-se muito e os componentes do grupo 
acabaram por se ver a braços com eles e, concomitantemente, com os trabalhos 
de destronca dos terrenos. 

Como a destronca condicionava a utilização,do tractor, quase todos se vota¬ 
ram a este trabalho, deixando para trás o da vala. 

^ O tractorista formado na Estação Agrícola do Gangassol mostrava-se ainda 
muito inexperiente e tiveram de contratar ura estranho. 

A distribuição dos campos e a ordem de execução das lavouras foi sorteada 
entre os componentes do núcleo. Depois do sorteio, o ajudante do soba mos¬ 
trou-se descontente pois achava que tendo trabalhado mais do que os outros 
para a realização da ideia, devia caber-lhe direito de escolha. 

Na zona mais baixa dos campos a lavoura mostrou-se difícil, e, por vezes, 
impossível, por estarem ainda muito húmidos os terrenos, o que levava o tractor 
a atolar-se com frequência. Por essa razão, passou a lavrar-se na parte alta dos 
terrenos mas mesmo assim, com rendimento inferior ao previsto no estudo 
iniciai. 

Quando metade dos campos estavam lavrados e semeados, veio o pior. Ines¬ 
peradamente, logo nos primeiros dias de Maio, a chuva cessou, pára dar lugar 
a um tempo anormalmente seco. Dois ou três dias depois de lavrada, a terra 
parecia, pó, de tão seca que ficava. A vala ^ ainda estava muito atrasada e,, para 
se, não perder tudo, houve que tomar a iniciativa de obter por empréstimo e ins- , 

. talar duas motobombas e respectiva tubagem. 

Mas a solução , não satisfez a todos, pois o sistema de rega beneficiava ape¬ 
nas dois campos de cada vez, num total de seis campos era cada dia útil de 
trabalho. 

Em resumo: a produção total, que se previra num mínimo de trezentas 
toneladas, não atingiu um sexto. 

Apenas dois agricultores tiveram uma produção superior a qüatro toneladas. 

Os restantes tiraram a semente ou nem isso. ,' ■ 

Ainda antes da colheita surgiram algumas questões, motivadas pelo uso do 
tractor, Foi o caso que o tractor foi conduzido até à cidade, a propósito de tráns- . 
portar um tambor vazio, e nele seguiram mais dois dos componentes domúcleo 
agrícola. O motorista era o que fora .ensinado na Estação Agrícola do Gangassol. 

O regresso fez-se de noite e, sabendo da realização de uma festa numa das 
aldeias do percurso, para lá se dirigiram, 
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Devem ter caído nalgum buraco ou esbarrado nalguma árvore pois amol¬ 
garam a frontaria ao tractor. Isto, é claro, deu questão que veio a exigir a inter¬ 
venção da autoridade. 

Em Setembro começaram os trabalhos de lavoura nos campos de man¬ 
dioca e duas ordens de questões vieram a lume: que o motorista — o da própria 
aldeia, acima mencionado — só trabalhava nos campos dos amigos, relegando os 
outros para mais tarde; que alguns dos componentes do núcleo, para a cultura 
da batata haviam utilizado terrenos que lhe não pertenciam, cora a promessa, de 
os trocarem por campos seus destinados à cultura da mandioca, que agora se 
recusavam a entregar e já tinham mesmo agricultado. 

Ambas as questões eram reais, embora na sua base estivessem razões muito 
diferentes. Quanto à primeira, a queixa era apresentada por quatro dos compo¬ 
nentes do núcleo que, verificou-se só nessa altura, não pertenciam à família do , 
soba, à qual ainda pertencia o tractorista. Quanto à segunda questão, ela resul¬ 
tava mais do facto de os queixosos não pertencerem ao núcleo, do que da falta 
dos terrenos. Ambas as questões se solucionaram rapidamente, mas apenas 
quanto aos aspectos formais. 

A campanha de 1963/1964 correu sem mais incidentes mas ainda com ren¬ 
dimentos inferiores aos previstos. Apesa;r de todas as recomendações, o tractor 
era utilizado mais no regime de substituição do trabalho braçal do que como 
método totalmente diferente de cultura. Mostrou-se necessário dispor de ura 
agente de base capaz de acompanhar de perto os trabalhos diários, e cora capa¬ 
cidade para, a par e passo, ir dando conselhos úteis, Por outras palavras, ura 
extensionista agrícola, de que se não dispunha. 

No começo da campanha de 1964/1965, voltaram a surgir as questões quanto 
à preferência que o tractorista dava a alguns campos, sendo, desta, vez, acusado 
de receber dinheiro para alterar a ordem de execução das lavouras, Para evitar 
que 0 assunto chegasse ao conhecimento da Administração, resolveram admitir 
um tractorista estranho, que trabalhou durante pouco tempo, até que o motor 
do tractor gripou; 

O novo tractorista era acusado de ter tentado desmontar o motor, cau¬ 
sando assim a avaria. O visado negava, e veio a demonstrar-se a sua falta de 
culpa por exame pericial a que se procedeu, 

A reparação do tractor foi estimada em cerca de quinze mil escudos e 
nenhuma oficina a fazia sem garantia de pagamento. Só em Fevereiro de 1966 
os componentes do núcleo conseguiram reunir o dinheiro necessário e mandaram 
reparar o tractor. 

A amortização do tractor estava atrasada um ano, e o reembolso da batata 
de semente estava ainda ém metade. 

Em resumo: a experiência constituiu ura insucesso quase completo, no que 
respeita ao seu objectivo que era o de levar um grupo de vinte agricultores a 


aumentar substahcialmente o nível dos seus rendimentos e a familiarizarem-se 
com técnicas evoluídas de agricultura. E é evidente que esse insucesso diminuiu 
certamente a evolução das atitudes da população que a raentalização tinha em 
vista. 

Também o seu carácter de ensaio sobre. processos dé D. C, se perdeu por 
se ter limitado a envolver apenas dez por cento da população da comunidade. 
E verdade que se o ensaio resultasse como meio de conduzir ao progresso econó¬ 
mico do grupo ■ considerado, ele seria alargado a outros grupos da comunidade 
que logo se formaram por iniciativa da população, e, para os quais, a mesma 
firma se oferecera para, igualmente, considerar idênticas facilidades de crédito, 
até ao montante de dez unidades. 

Deste ensaio podemos concluir que: 

, a) Que a promoção ecoriómica das populações pela evolução dos processos 
agrícolas se não coaduna com programas improvisados, por mais atraen- 
^ tes que eles pareçam, 

b) Que os técnicos tendem a exagerar ou sobrevalorizar as vantagens do 
programa e a minimizar ou inconsiderar as dificuldades ou desvanta¬ 
gens que encerre. 

c) Que 0 orientador ou responsável pelo programa deve, inicialmente, colo¬ 
car-se na posição de crítico intransigente do projecto técnico, e não na 
de se alhear desses aspectos, aceitando-os aprioristicaraente como bons. 

ã) Que 0 orientador ou responsável pelo programa deve assumir, em rela¬ 
ção às iniciativas da população, a mesma atitude crítica e evitar deixar-se 
contagiar pelo entusiasmo, não pondo de lado, em razão desse entu¬ 
siasmo, todas as possíveis dificuldades que a experiência lhe sugira. 

t’) Que, uma vez assente o programa, este deve ser suspenso e revisto 
, em face de condicionalismos diferentes dos nele previstos, de preferência 
a procurar mantê-lo a todo o custo, mediante adaptações ou soluções 
de emergência para os novos condicionalismos. 

/) Que, embçra se não possa prescindir de um orientador superior em 
relação a cada ou a vários programas, os colaboradores técnicos devem 
ser igualmente responsáveis pela obtenção de resultados no programa. 

g) Que se mostrou indispensável dispor de agentes de base que mante¬ 
nham contacto permanente cora a comunidade e sejam capazes de acom¬ 
panhar os trabalhos, ao nível local e aconselhar, quando necessário.. 








Outro ensaio, que se iniciou em 1964/1965, respeitou à introdução de novas 
culturas, no caso a do tabaco. 

A cultura do tabaco escuro, de íolha curta e elevado teor de nicotina, é 
tradicional entre quase todas as populações de Angola e bastante disseminada 
no concelho de Malanje. Mas a cultura de tabaco comerciável era pràticamente 
desconhecida no concelho. 

Uni ensaio de amôstragem de terrenos permitiu verificar que alguns terre¬ 
nos dos postos da . Sede e de Cangandala ofereciam condições óptimas para 
aquela cultuça. Também se sabia que o tabaco do tipo «zanga» tinha mercado 
assegurado pelo Grémio dos Produtores de Tabaco de Malanje è que as cotações 
eram estáveis e remuneradoras. 

À Delegação Regional de Agricultura e Florestas de Malanje interessava a 
difusão desta cultura, para o que foi solicitada a colaboração da Administração 
do .Concelho. Propusemos o seguinte programa; 

a) ' Mentalizar as populações de ambos os postos, nas zonas favoráveis, 
para aquela cultura; 

b) Tentar seleccionar, em cada um dos postos, um pequeno grupo de 
agricultores voluntários para a experiência; 

c) Oferecer a estes as condições mais vantajosas possível, esclarecendo-se 
devidamente que essas condições respeitariam apenas ao primeiro ano 
da experiência. 

, Aceite 0 programa, começámos a nossa raentalização e conseguimos que no 
posto da sede se criassem dois grupos, um de oito agricultores na Carreira de 
Tiro e outro de cinco agriculturos na Vila Matilde, e um grupo de 18 agricultores 
numa aldeia próxima da sede do Posto de Cangandala. 

Todos fizeram, os viveiros necessários mas logo de entrada se pôde veri¬ 
ficar que 0 interesse era muito maior em Cangandala do que na Sedé. Na altura 
da preparação dos campos de plantação e, depois, na transplantação, só três 
dos agricultores da Sede cumpriram o programa de cultura—que é muito 
severo—e que, no posto de Cangandala, sete dos agricultores haviam abando¬ 
nado a cultura. 

Os trabalhos na Sede quase foram abandonados na altura das mondas e 
sachas e, em Cangandala, dois dos agricultores também se atrasaram, Por outro 
lado 0 ano correu bastante mau quanto a chuvas. A área de experiência era de 
cerca de um quarto de hectare para cada agricultor. 

Chegaram ao fim da campanha, com bons resultados, nove dos agricultores 
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de Cangandala, ou sejam, exactamente, cinquenta por cento do grupo inicial. 
No posto da Sede todos foram perdendo o interesse e os que chegaram à altura 
da colheita não esperavam resultados relevantes. 

Do grupo de Cangandala, alguns agricultores chegaram a ura rendimento 
de cerca de dois mil escudos, o que foi muito bom, 

Na campanha de 1965/1966, já realizada nas condições normais, nenhum 
agricultor se inscreveu no posto da Sede mas, era Cangandala,' a inscrição atingiu 
418 agricultores de várias aldeias das vizinhanças daquela onde fora efectuado 
0 ensaio e de algumas outras já bastante distantes. 

Na impossibilidade de dispor de pessoal especializado para orientar a cültura 
era todas as aldeias, a Delegação Regional de Agricultura teve de proceder a uma 
selecção daquelas em que as condições ecológicas eram mais favoráveis, limi¬ 
tando 0 número de inscritos a pouco mais de duzentos. Já não pudemos acom¬ 
panhar os resultados até final mas podemos dizer que os agricultores inscritos 
mostraram o maior interesse em cumprir o programa da cultura e que, de forma 
geral, os campos se mostravam muito razoáveis, calculando-se a colheita em 
mais de cem toneladas. Desta vez, os campos tinham uma área de cerca de 
meio hectare e o rendimento médio, por agricultor, deve ter atingido mais de 
quatro mil escudos. 

Julgamos que as .razões do insucesso no posto da Sede foram duas: a falta 
de assistência técnica e o facto de, sendo a cultura do tabaco uma cultura dos 
homens, estes considerarem, no posto da Sede, a agricultura como uma activí- 
dade secundária e complementar de qualquer outra actividade. Devido ao severo 
programa da cultura, esta não se coaduna com uma,actividade parcial, exigindo, 
durante o seu tempo de evolução, uma atenção e cuidados constantes. 

Mas, em Cangandala, julgamos os resultados'bastante expressivos do que, 
neste sector, se pode obter por métodos de não dirigismo. 

O insucesso do ensaio realizado na aldeia de Quinguri com a agricultura 
mecanizada, levou-nos a rever o assunto e, embora sem excluir as hipóteses em 
que a mecanização pudesse constituir a melhor solução, a considerar como de 
interesse mais imediato, e até talvez como passo indispensável no caminho da 
mecanização, o uso das alfaias de tracção aniinal. 

■ Dois obstáculos se depararam à realização deste objectivo: 

a) Na falta de cavalos ou burros, o único animal de tracção;- disponível, 
é 0 boi (isto acontece não só em Malanje como na maior parte da Pro¬ 
víncia de Angola). Mas o boi é olhado mais como valor social do que 
como valor económico, como já referimos, e a sua utilização como 
animal de tracção implicava, além, do ensino das técnicas de adestra¬ 
mento © condução, a mentalização das populações em relação a essa 
utilização económica. , 
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!; ^ h) k necessidade de dispor de um sistema de crédito para a aquisição 

js fácil das indispensáveis alfaias, principalmente charruas. Mais tarde 

|i viriam outras alfaias simples, 

|i Para a solução do segundo, obstáculo dispúnhamos apenas dos fracos re- 

I cursos do nosso fundo de auxílio à melhoria da construção e à aquisição de 

I ferramentas, alfaias e outros utensílios. 

ji Mas sem a possibilidade do adestramento do gado, de pouco serviria o ,cré- 

il dito que se pudesse conceder para a aquisição das alfaias. Recorremos à Junta 

!| Provincial de Povoamento e daí nos veio a solução, concretizada na dispensa 

!| de dois adestradores de gado, ambos oriundos da região do Bailundo, onde tais 

|; práticas são correntes. 

II Um foi colocado na regedoria de Dala Quinguangua (posto de Mucari) e o 

1 outro na regedoria da Quimbamba (posto do Ritondo) em princípios de 1965, 

A escolha destas duas aldeias foi feita por, além de disporem de gado abundante, 
|j, serem aquelas em que parecia melhor ter resultado um período prévio de cerca 

i| de quatro meses de mentalização. Mesmo assim, as colocações só foram efecti- 

1 vadas depois de, após se ter comunicado a obtenção dos adestradores, as aldeias 

I, se manifestarem espontaneamente, 

j Apesar dessa espontaneidade, houve, logo de princípio, dificuldades em que 

I os bois fossem levados ao treino. Escolhiam exactamente aqueles animais cujas 

condições físicas os desaconselhavam para tal género de trabalho. De preferência, 
apresentavam vacas velhas ou novilhas demasiado pequenas. A ocorrência foi 
exactamente igual em ambas as aldeias, que estavam separadas cerca de cem 
quilómetros. 

Mostrava-se perfeitamente que o valor social do boi continuava a preva-> 
lecer, e que a mentalização resultara apenas parcialraente. 

Embora se mantivessem as colocações dos adestradores, teve de voltar-se 
j à prática da mentalização, em regime intensivo. O processo resultou em Dala 

Quinguangua-onde, ao fira de alguns meses, estavam treinados oito bois de tra¬ 
balho e igual número de indivíduos como condutores. Destes, dois deles haviam 
aprendido também a adestrar. 

Na regedoria da Quimbamba todos os esforços foram inúteis até que havia 
I surgido um sistema de aluguer de tractores e alfaias ou, melhor, de prestação 

1 de serviços de lavoura mecanizada, a custo reduzido, posto em prática pela 

j Junta Provincial de Povoamento, de colaboração cora a Delegação Regional de 

i Agricultura. , 

i Como 0 primeirp adestrador era solicitado pela regedoria de Zungue (posto 

do Mucari), para lá foi transferido, em virtude de ter terminado o trabalho 
em Dala Quinguangua. O segundo adestrador, em vista do iiisucesso na Quim- 
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bamba foi transferido para a regedoria de Mucongo (posto do Ritondo) que se 

* 

mostrara interessada no programa. 

A transferência do primeiro teve lugar em Outubro de 1965 e em Março de 
1966 não sabíamos ainda se o trabalho prosseguia cora êxito ou não. 

No Mucongo o programa iniciou-se em Agosto e seguia bastante bem até 
que surgiu grave desentendimento entre o regedor e o adestrador, era razão do 
trabalho deste. Foi o caso de, depois de três meses de trabalho, dois dos bois 
que estavam em treinos terem sido retirados pelos proprietários, sem qualquer 
explicação. O adestrador ficou descontente por ter perdido três meses de tra¬ 
balho e fê-lo saber, mas não houve desentendimento de maior. 

Este só surgiu quando, algum tempo depois, faltando outro boi ao treino, 
0 adestrador' veio a saber que o mesmo fora abatido dois dias antes na ceri¬ 
mónia festiva do óbito de um morador da aldeia. Perante este facto, o ades¬ 
trador, que não estava preparado para enfrentar tais situações, reagiu mal e a 
questão levou à paralização dos trabalhos. 

Já atrás se disse, quanto aos ensaios de saneamento em várias aldeias, que, 
quer o administrador do posto de Cainzuri, quer o agente auxiliar de assistência 
rural colocado na aldeia de Puíca, se haviam mostrado agentes valiosos e, por 
isso, embora' a aldeia compreendesse apenas cerca de setenta famílias, resol¬ 
vemos tentar entusiasmar a população daquela aldeia ao adestramento do gado, 
0 que conseguimos pela actuação conjunta daqueles dois agentes. 

Obtida a concordância e o interesse da comunidade, o adestrador que estava 
no Mucongo foi transferido para o Puíca, em princípios, de Dezembro de 1965. 

Ajudado de princípio pélo agente auxiliar de assistência rural, tão bem se 
houve que em Fevereiro de 1966, á junta de bois do treino inicial se haviam agre¬ 
gado mais cinco juntas e já havia pedidos de outras aldeias vizinhas no sentido 
de serem autorizadas a levar ao Puíca os seus bois para adestramento. 

Foram solicitados e prestados créditos para a compra de charruas e de 
outros materiais necessários à jungidura dos bois. 

Entretanto, era meados de 1965, obtivera-se, também da Junta Provincial 
de Povoamento, créditos para a aquisição de alfaias, com que se beneficiaram 
diversos agricultores que, apesar do insucesso do programa nas aldeias de Quim¬ 
bamba e Mucongo, foram surgindo aqui e ali interessados nas alfaias de tracção 
animal. . 

Mais adiante, e a propósito do auxílio concedido a pequenas iniciativas no 
sector da indústria caseira, se voltará a falar destes créditos. 

Queremos agora referir outro projecto ligado ã agricultura e ao adestra¬ 
mento do gado.. Diversas vezes as populações dos postos de Cainzuri e Cangan- 
dala, se haviam queixado da falta de meios de transporte para os seus produtos, 
transporte que pretendiam adaptado aos seus caminhos vicinais e ã sua capa- 
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cidade de aquisição e manutenção. Era evidente que a melhor solução seria a do 
cano de bois, como, de resto, as populações concretizavam. 

Justamente, para a obtenção de créditos da Junta Provincial de Povoa¬ 
mento, se haviam , inscrito alguns agricultores—salvo erro, sete—que preten¬ 
diam utilizar esses créditos na aquisição de carros de bois,. Como os créditos 
eram concedidos em espécie, logo que o dinheiro ficou disponível, procuramos 
quem, na região, se encarregasse da confecção dos carros. 

Mas pareceu-nos que seria preierível considerar carros todos construídos 
em madeira (à moda do Minho) tendo apenas as rodas revestidas com arcos 
de ferro, do que o modelo resultante da construção de estrados sobre rodados 
velhos de carrinhas ou de camionetas. Muitos dos deste tipo se encontravam 
abandonados e estragados pòr falta de recursos para a compra de lubrificantes 
para o eixo, de pneus e de outros acessócios indispensáveis que o uso, , a breve 
trecho, inutilizava. 

Exposta, a ideia aos interessados ' e esclarecidos estes da possibilidade de 
os carros serem reparados com os recursos das próprias aldeias e a baixo custo, 
todos concordaram que esta era a melhor solução. 

Mas 0 problema de encontrar quem os construísse subsistia. 

Até que em Outubro de 1965 apareceu em Malanje um indivíduo vindo do 
Bailundo que procurava emprego. Interrogado quanto à sua profissão e habili¬ 
dades, respondeu ser construtor de carros de bois, tendo aprendido o ofício 
numa aldeia do Douro, de onde era- natural. 

Expusemos-lhe o nosso problema e o homem aceitou não só construir os 
carros como ensinar os carpinteiros e ferreiros das aldeias interessadas a, eles 
próprios, construírem os seus carros. 

^ O primeiro carro foi construído no posto de Cainzuri, onde havia quatro 
pedidos, e surgiu com uma inovação que muito agradou aos agricultores. Tra- 
tava-se de um método diferente de jungidura dos bois ao carro utilizando um 
dispositivo que impedia os bois de se ferirem no local da aplicação da canga. 

^ Inesperadamente, e quando já se encontrava em Cangandala para ali cons¬ 
truir novó carro, 0 homem regressou ao Bailundo, alegando problemas domés¬ 
ticos. inadiáveis. . 

Nunca mais voltou, apesar da promessa em contrário, e o projecto da 
construção dos carros ficou sem seguimento. 

, Vamos agora dar um toeve apontamento quanto 4 concessão de auxílios 
destinados a concretor as fnlolaHvas das populações no sector da indústria 
caseira, anata que foram prestados pela Junta Provincial de Povoamento atra¬ 
vés e com atoolaioração da Administração do Concelho. 

Devido ao tratalho das auxiliares de famDIa, começaram a surgir algumas 
rapari^ e mulheres a quererem aercer a profissão de costureiras. Pordm, uma 
dificuldade, quase intransponível, se lhes deparava: a aquisição de uma máquina 
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de costura. De princípio tentaram resolver a questão pelo aluguer de máquinas, 
mas os encargos quase absorviam os ganhos e os rendimentos revertiam, na 
maior parte, ao proprietário da máquina. 

As que se ligaram ts auxiliar.es de família, logo no início, haviam visto 
aparecer duas máquinas de costura, obtidas por intervenção da Administração 
do Concelho, e destinadas ao ensino da costura. Ou de sua iniciativa, ou, por 
conselho das auxiliares de família, algumas mulheres se dirigiram à Adminis¬ 
tração do Concelho, solicitando ajuda para a aquisição de máquinas de costura, 
ajuda que, pretendiam, se processasse nos moldes dos empréstimos destinados 
à melhoria da habitação. . 

Pelo Fundo da Administração do Concelho foram concedidos alguns emprés¬ 
timos em èspécie, cujo reembolso se faria no prazo de dois anos, em prestações 
mensais de quantia inferior à devida por cada mês de aluguer. As condições 
eram muito mais favoráveis do que o aluguer, além da propriedade da máquina 
ao fim do pagamento, Não admira, por isso, que os pedidos afluíssem a um ritmo 
que, a breve trecho,! se tornou incomportável para os recursos da Administração 
do Concelho. 

Se a junta Provincial de Povoamento não tivesse prestado o seu apoio e 
ajuda financeira ao programa, este ver-se-ia encalhado em pouco tempo, Mas a 
Junta Provincial de Povoamento instituiu um sistema de créditos destinados 
■exactamente a auxílios deste género, que designou de Fundo de Auxílio às Pe¬ 
quenas Iniciativas, que não se dirigia, evidentemente, apenas às costureiras e 
alfaiates. Além de uma trintena de máquinas de costura, por ele foram ainda 
concedidos empréstimos traduzidos em debulhadoras manuais para milho, equi 
padas com tararas, as charruas já mencionadas, gado de tracção, cadeiras e 
ferramenta para barbeiros, ferramenta para carpinteiros, pedreiros e mecânicos 
de bicicletas, máquinas de costura ,e outras ferramentas para sapateiro^, etc. 

' O montante dos empréstimos processados de meados de 1964 a meados 
de 1965 atingiu ura pouco mais de duzentos mil escudos, sendo os empréstimos 
reembolsáveis ,no prazo máximo de três anos. 

Dados os bons resultados obtidos com o sistema do reembolso em dois 
anos—e algumas vezes até era prazo menor—posto eni vigor pela Adminis¬ 
tração do Concelho, julgou-se o prazo de três anos exagerado, pelo menos pra: 
ticado como regra geral, e assim também o veio a entender a Junta Provincial 
de Povoamento que, em 1966, veio também a adoptar o prazo de dois, anos. 

A necessidade urgente de se criarem instituições de crédito era regime dife¬ 
rente do bancário, patenteou-se perfeitamente neste ensaio. Até Março de 1966. 
nunca houve qualquer quebra nos reembolsos devidos pois que as populações 
foram mentalizadas no sentido de considerarem o seu reembolso como única 
forma de se reconstituir o fundo monetário por onde seriam concedidos emprés¬ 
timos a, outros beneficiários. 
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0 montante máximo de cada empréstimo não podia exceder quinze mii 
escudos —0 que só foi quase atingido em dois casos — e -nenhum beneficiário 
poderia receber , novo empréstimo sera que o anterior se mostrasse completa¬ 
mente amortizado. 

O sistema provou tão bem, e as populações aceitaram-no de tal forma, que 
0 programa para 1965/1966 compreendia pedidos cujo valor total ultrapassava 
os seiscentos mil escudos, sendo o número de beneficiários de cerca de duzentos, 

Finalraente, chegamos ao último ensaio que pudemos começar no concelho- 
de Malanje, 

Em fins de 1965, a Junta Provinciar de Povoamento, através da Comissão 
Técnica de Reordenamento Rural, prometeu a concessão de uma verba de cerca 
de setenta mil escudos destinada a melhoramentos locais era regedorias. 

De acordo com o governo do distrito, essa verba foi destinada à construção- 
de valas de irrigação em aldeias que oferecessem condições no capítulo da 
hidráulica, cujo volume demográfico justificasse o melhoramento, e que nele 
estivessem interessadas e dispostas a cooperar. 

Depois de um rápido inquérito junto das populações e de um, igualmente 
rápido, reconhecimento topográfico, assentou-se que duas das valas se situariam 
em aldeias do posto da Sede (cerca de mil famílias cada uma delas), uma no 
posto do Ritondo (cerca de duzentas famílias), uma no posto do Cainzuri (cerca 
de cento e cinquenta famílias) e outra no posto do Mucari (cerca, de trezentas 
famílias). 

O dinheiro, que devia ter sido concedido ainda em 1965, só o foi em Março 
de 1966, pelo que nenhum dos projectos entrara em execução antes da nossa 
saída do concelho de Malanje, mas julgamos de interesse referir o projecto res¬ 
peitante a uma das valas do posto da Sede, justamente o localizado na rege- 
doria de Maxinde. 

Salvo erro, já se teve ocasião de referir que a regedoria de Maxinde se 
situa, em parte, na zona urbana de Malanje, e, no restante, na zona suburbana. 
Era exactamente a esta última que o projecto se dirigia, como é evidente. 

Dada a sua grande proximidade do mercado consumidor citadino, a popu¬ 
lação pretendia aproveitar parte de uma das encostas do rio Malanje para a 
horticultura. Reconhecida a zona indicada, o regente agrícola director das cam¬ 
panhas agrícolas no distrito de Malanje, concluiu pela viabilidade do projecto, 
quer no aspecto económico, quer no -da realização material, observadas as se¬ 
guintes condições: 

a) loteamento na base de 400 m“ por família; 

b) adubação dos terrenos com estrumes naturais; 
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c) construção de uma vala superior ao terreno loteado, devendo a água. 
, ser bombada do rio Malanje. 

Dadas as condições e a proximidade do local da hombagem em relação à 
central eléctrica, propôs-se a substituição da motobomba por, uma electrobomba., 
A população discutiu e aceitou o projecto, propondo-se: 

а) proceder ela própria aos trabalhos do loteamento indicado; 

б) abertura da vala em toda a sua extensão; 

c) pagar a energia consumida pela electrobomba e as despesas de conser¬ 
vação desta; 

d) fazer a carga e descarga do estrume que a Delegação Regional de Agri¬ 
cultura obtivera na antiga Estação Agrícola do Gangassol, e ainda, 
pagar o combustível para o transporte. 

Como já dissemos, não tivemos oportunidade de, assistir à fase de reali¬ 
zação destes projectos, nem sabemos se eles foram, ou não, prosseguidos. 


A descrição dos ensaios que tivemos ocasião de realizar foi talvez um pouco 
longa, embora ainda muitos pormenores de interesse tivessem sido passados- 
por alto, 

Mas pareceu-nos essencial dar uma ideia tão exacta quanto possível de 
todos eles já que será sobre os factos relatados que, sempre-, que possível, pro¬ 
curaremos alicerçar a análise que se segue quanto à utilidade e viabilidade dos 
métodos e processos de D.C, nos programas de promoção sócio-económica das 
populações era algumas regiões de Angola. 

Para já, e quanto aos ensaios descritos, queremos deixar a ideia líquida 
de que todos eles foram gizados tendo em consideração os princípios de D.C., 
Parece-nos que essa consideração foi observada em todos eles se bem que, como 
é evidente da falta de recursos materiais e humanos,, não se tratou de estabe¬ 
lecer, em relação a nenhuma-das comunidades consideradas, qualquer programa- 
completo de D.C,. 

Mas também se nos afigura válido e legítimo aplicar a nõssa análise, no 
sentido já mencionado, aos ensaios descritos, uma vez que estes foram suficien- 
teraente numerosos e'variados. 
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Julgámos dispensável repetir, a propósito de cada ensaio, a demonstração 
fejta em relação a alguns deles, de que tinham sido observados os princípios e 
processos de D. C.. 

6-SERÃO ÚTEIS E VIÁVEIS OS MÉTODOS DE D.C. EM PROGRAMAS 

DE PROMOÇÃO SÓCIO-ECONÔMICA DE POPULAÇÕES DE ANGOLA? 

De princípio era nossa intenção inscrever em grupos distintos a análise 
pertinente à utilidade e à viabilidade dos métodos de D. C. em programas de 
promoção sócio-económica de populações de Angola. 

Mais tarde, porém, fomos aconselhados a modificar o nosso esquema, fun¬ 
damentando-se essa alteração nos seguintes factos: 

a) A utilidade dos métodos de D. C, encontrava-se suficientemente analisada 
e demonstrada quer na escassa literatura nacional sobre o assunto 
quer na vasta bibliografia estrangeira, e ainda resultava à evidência dos 
, ensaios descritos no grupo anterior. 

h) O que se julgava relevante para este trabalho, e de interesse para o 
conhecimento da matéria, era a análise da viabilidade dos métodos de 
D.C. frente ao condicionalismo específico de Angola. 

Assim, afigurou-se-nos que seria descabido manter "a distinção entre’ ambos 
os grupos e que melhor seria considerar o que necessário fosse dizer sobre a 
utilidade dos métodos de D.C. nos programas já referidos, como uma parte 
inicial do grupo que, genèricamente, englobaria na sua designação a utilidade 
e viabilidade dos métodos de D.C, em programas de promoção sócio-económica 
referentes a populações de Angola. 

Portanto, tudo o que se disser sobre a utilidade dos métodos de D.C, será 
apenas um resumo do que ressalta' dos ensaios descritos no grupo 5 e também 
de breves considerações sobre a utilidade do seu emprego em campos que 
aqueles ensaios não exploraram. 

6,1 —Serão úteis os métodos de D.C. em programas de promoção sócio-econó¬ 
mica de populações de Angola? 

Parece-nos conveniente começar por estabelecer os pontos de referência em 
relação aos quais poderêmos avaliar da utilidade ’dos métodos de D, C.. 

É evidente que a audição das populações a quem se dirige o programa de 
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desenvolvimento sobre os pontos específicos qúe respeitam às necessidades sen¬ 
tidas ou tornadas conscientes nessa população possibilitará uma melhor adap¬ 
tação da programação ao que dele esperara a realidade e os, beneficiários. 

Também é evidente que se a população beneficiária, sem recurso a métodos 
que possam ser objecto de críticas por parte dos. sectores internos ou externos, 
se dispuser a cooperar activamente—e qualquer que seja a forma assumida por 
essa cooperação—na realização do programa, sem que isso vá brigar com as 
formas normais da sua actividade, resultará uma economia que o sector respon¬ 
sável pela administração poderá dirigir e empregar na solução de outros pro¬ 
blemas de interesse público, ou na realização de outros programas que àquele 
respeitem. 

No entanto, julgamos que a estes pontos de referência, que poderemos 
designar de genéricos, outros mais específicos e interessando ao tipo de popu¬ 
lação que delimitámos para o nosso trabalho devem ser considerados. 

E, serão estes que deveremos considerar como padrões de avaliação da uti¬ 
lidade dos métodos de D. C.. ■ 

Já vimos que o desenvolvimento global pressupõe e necessita" de um período 
prévio de formação de factores que lhe são indispensáveis e que, de forma gené¬ 
rica. e resumida se designou por «mudança» ou criação das «pré-condições para 
0 arranco». 

Também expendemos a opinião de que era sobretudo quanto ao processo 
de «mudança» que se julgavam valiosos os métodos de D.C.. 

Chegou agora a altura de analisar essa afirmação e de, ã luz dessa análise, 
observar os ensaios descritos concluindo por que, na prática, os princípios e 
métodos do D.C. se mostraram úteis ou inúteis ao processo de «mudança». 

Recordemos que o processo da «mudança» implica, antes de mais, a modi¬ 
ficação das atitudes das comunidades tradicionais frente à inovação que o pro- 
. cesso de desenvolvimento pressupõe. 

Que’essa modificação deve despertar, quanto a si, o interesse das comuni¬ 
dades, levá-las a discutir e compreender a inovação, a aceitá-la como forma dese¬ 
jável de actuação e em cuja realização empregarão os esforços possíveis. 

Mais ainda: que, sendo positivos os resultados dessas fases, as . comuni¬ 
dades tomam a iniciativa de buscar outras formas de inovação capazes de satis¬ 
fazer as suas necessidades e prestam-se à cooperação cora outras entidades empe- 
' nhadas em tornar conscientes outras necessidades ainda nlo sentidas, necessi¬ 
dades que as comunidades'se tornam aptas a discutir e resolver ou, na falta 
de capacidade para criar a solução, levar junto das entidades responsáveis capa¬ 
zes de as ajudar. 

A ajudar à criação ou consolidação do espírito de iniciativa das comuni¬ 
dades pela formação do hábito de serem elas próprias a, em primeira instância, 
analisarem, discutirem e procurarem resolver os problemas e necessidades que 
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0 desenvolvimento lhes pÕe ou faz sentir, de preferência à, atitude resignada de, 
apaticamente, aguardarem a tutela paternalista' a que estão habituadas. 

Este último, aspecto é já característico das comunidades em que se inte¬ 
gram as populações interessantes ao nosso trabalho. 

Quanto a elas, devemos ainda considerar que, pela discussão dos esquemas 
de solução adoptados e por um maior contacto com os órgãos da administração, 
se aperceberão da realidade dos recursos disponíveis para a execução das solu¬ 
ções, permitindo-lhes compreender que o conceito da inesgotabilidade dos re¬ 
cursos do Estado é um mitomito que seria vantajoso se, à falta de satis¬ 
fação das necessidades reais e sentidas das comunidades não fosse depois atri¬ 
buído 0 propósito deliberado de assim proceder. 

Ainda, em muitos casos de coexistência geográfica de grupos étnicos dife¬ 
rentes, julgamos dever avaliar-se da utilidade dos' métodos de D.G. na atenua¬ 
ção ou eliminação das tensões sectoriais que, porventura, possam existir. 

Isto no que respeita às atitudes dos elementos ■ das comunidades, porque 
entendemos que iguais padrões devem ser considerados em relação a outros 
factores indispensáveis ao processo de desenvolvimento. 

Neles se podem incluir os meios de instrução, de formação profissional, de 
alfabetização das massas, de educação sanitária, de melhoria das técnicas corren¬ 
tes, das formas de organização social e de aproveitamento dos recursos naturais. 

Também, e na falta de outros meios para a sua criação, da utilidade dos 
métodos de D. C. para a formação de poupança. 

Finalmente, e embora isso possa considerar-se como um objectivo depen¬ 
dente e decorrente dos anteriores, deve considerar-se da habilidade dos métodos 
de D.C. em perseguir 6 concretizar uma melhoria dos rendimentos económicos 
das comunidades. 

Munidos destes padrões, de comparação, ou, melhor, da enumeração dos 
sectores em que se nos afigura representativo avaliar e verificar da utilidade 
ou. inutilidade dos métodos de D, C., passemos agora a considerar perante eles 
- os ensaios descritos sem esquecer que, na falta de índices numéricos do grau 
de utilidade que os métodos de D.C. revelem perante eles, devemos apenas con¬ 
siderar 0 sinal positivo ou negativo que os possa afectar. 

Comecemos por considerar a possível modificação de atitude das comuni¬ 
dades perante a inovação. Escolhemos exactaraente este sector por se nos afi¬ 
gurar que é aquele em que mais difícil será sinalizar os resultados. 

Afigura-se-nos que «inovação» não será tüdo o que se apresenta pela pri¬ 
meira vez ao conhecimento da comunidade mas apenas os factores estranhos 
aos valores e formas de proceder tradicionais da comunidade susceptíveis de 
poderem ser assimilados àqueles valores e ofrmas de proceder, independente- 
mente dos resultados advindos da sua adopção. 


Por exemplo, a escrita não será decerto uma inovação para a maior parte 
das comunidades angolanas mas o seu ensino generalizado e fácil a todas as 
crianças em idade própria já o é. . 

Sendo a escrita um valor da cultura do grupo exótico, mais evoluído se¬ 
gundo os padrões usuais de avaliação, a sua aceitação como valor a considerar 
na cultura das comunidades tradicionais representa uma modificação de atitude 
por parte dos portadores desses valores tradicionais. Quando dizemos aceitação 
não queremos significar tolerância mas o reconhecimento da utilidade desse 
novo valor e a busca consciente e desejada dos meios que o proporcionam. 

Se 0 novo valor for' imposto pelo grupo dominante às comunidades tradi¬ 
cionais, poderemos chegar apenas à sua tolerância. 

Se ele for posto à disposição da comunidade como factor de que, faculta¬ 
tivamente, pode utilizar-se é natural que, aos poucos, alguns elementos da comu¬ 
nidade se virão a utilizar dele e até a adoptá-lo, indicando a modificação de 
atitude desses membros da comunidade. 

Mas apenas se a comunidade se consciencializar a respeito desse valor e 
decidir fazer todos os esforços ao seu alcance para o obter e ligar aos valores 
tradicionais que lhe são próprios se poderá falar de modificação de atitude da 
comunidade. 

Poderíamos analisar da habilidacie dos métodos convencionais, dirigistas 
ou não, em relação a essa consciencialização e mobilização de esforços e com¬ 
parar os resultados aos que se podem obter pelo, emprego dos métodos de D. C. 
mas. julgamos preferível utilizar outro caminho. 

A consciencialização da comunidade pode admitir-se que resulte de um 
0 f 0 ÍI;o—demonstração do tipo alastrante em face do valor novo apresentado, 
bem como dos meios disponíveis para a sua obtenção, embora a experiência 
nos demonstre que essa não é a regra. 

No entanto, existem realmente casos era'que isso acontece como, de resto, 
já referimos neste trabalho a propósito do efeito-demonstração dos grupos jovens 
do sector exótico da população. Porém, tal fenómeno é, acidental e não pode 
inscrever-se como objectivo em qualquer programa. . 

Também, e do mesmo modo, podemos admitir que a mobilização dos esfor¬ 
ços da comunidade para a realização dos meios destinados a obter o valor novo 
ocorre espontâneamente, num ou noutro caso. Mas o que já se nos afigura de 
admitir é que tal ocorrência se possa considerar usual e realizável em momentos 
e em direcção a objectivos determinados. 

No entanto, podemos., admitir—e os ensaios descritos demonstram-no cia- 
ramente—que é possível utilizar métodos capazes de,, era muitos casos, levar 
' a população de várias comunidades a livremente discutirem e aceitarem os novos 
valores, e ainda a que tomem a iniciativa de mobilizar os esforços de.que são 
capazes no sentido de conseguir a realização dos meios que proporcionam esses 






novos valores, objectivos que, sendo do interesse das comunidades, podem orien¬ 
tar-se na linha do interesse geral do País que o Estado define e executa. 

Esses métodos, já o vimos, são os métodos -de D. C.. E é exactamente a men- 
talização das comunidades em relação à consciencialização dos novos valores 
ou, como sói dizer-se, das necessidades latentes, pela discussão interessada dos 
membros da comunidade, e ainda o despertar ou organizar da iniciativa e parti¬ 
cipação voluntária dos membros da comunidade na realização dos meios indis¬ 
pensáveis a satisfazê-la que caracterizam, exactamente, aqueles métodos. 

Também dos ensaios descritos no grupo 5 podemos deduzir e concluir que 
foram, exactamente, as comunidades que mais vezes foram mentalizadas, e mobi¬ 
lizadas em relação a mais diversos objectivos, aquelas era que mais facilmente 
resultava a consciencialização e, o despertar e organizar da iniciativa conducentes 
à realização. 

Este facto demonstra ainda a criação de uma abertura das populações das 
comunidades em relação a novos valores que não pode significar outra coisa 
que a modificação das atitudes tradicionalistas e a viragem para a evolução. 

A participação financeira, absolutamente voluntária e espontânea, referida 
em alguns dos ensaios, parece demonstrar que as comunidades intervenientes se 
aperceberam de que as instituições oficiais não dispõem dos recursos inesgo¬ 
táveis que anteriormente imaginavam e que, dadas as suas naturais limitações, 
muito pode ajudar o esforço privado das comunidades interessadas na reali¬ 
zação. 

Tárabém se nos afigura relevante que algumas comunidades tradicionais 
se aliassem aos grupos alienígenas vizinhos na mobilização dos esforços gerais 
para a realização do objectivo tornado comum. 

, Os casos de Cambondo, Catala e Quissol demonstram que também o grupo 
alienígena não desprezou ligar a si a comunidade ou comunidades tradicionais 
vizinhas para, unidas, não só darem ao seu objectivo uma amplitude mais rele¬ 
vante como, pela ajuda advinda, lhe possibilitarem ou facilitarem a realização. 

E, se atendermos a que em todos os casos o grupo alienígena era integrado 
por comerciantes —de quem as populações tradicionais mostrara normalmente 
razões de queixa—e que em qualquer das regiões onde as ocorrências mencio¬ 
nadas sé localizam teria havido era 1961 graves desconfianças e tensões, podemos 
concluir que essa associação em torno de objectivos comuns vêm atenuar ou 
eliminar essas tensões e repor no bom entendimento o que andava desavindo. 

A perspectiva e possibilidade de novas associações é de molde a manter e 
consolidar as boas relações inter-sectoriais, tão necessárias. 

Outro factor de avaliação da utilidade dos métodos de D.C. que nos parece 
relevante consiste na real aproximação das populações das comunidades tradi¬ 
cionais em relação às entidades públicas-no caso presente os serviços de Admi¬ 
nistração — que é visível da descrição dos ensaios e que se pode acentuar pela 
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declaração de que foi frequente—e por frequente quer-se dizer períodos infe¬ 
riores a duas semanas—dirigirem-se à Administração do Concelho autoridades 
representativas de comunidades situadas a várias dezenas de quilómetros a pedi 
rem audiência para as suas pretensões ou conselho para situações deparadas. 

Houve ocasião de referir em alguns dos ensaios a economia obtida na rea¬ 
lização de alguns dos melhoramentos materiais programados pelo Estado para 
atender às populações de algumas comunidades rurais, em razão da cooperação 
activa e espontânea daquelas. 

E, se 0 menor dispêndio na realização desses benefícios é importante, não 
0 é menos o facto de essa cooperação representar, indirectamente, uma poupança 
investida pelas próprias comunidades na realização da evolução geral. 

Além disso, estas formas esporádicas de associação voluntária dos mem¬ 
bros das comunidades, cria a abertura indispensável à concretização de outras 
formas mais permanentes de cooperação e de relações sociais. 

No fundo, talvez não se devam considerar vários factores de avaliação mas 
apenas variantes associadas de uma mesma resultante que constitui a realização 
dos princípios básicos do D. C.. i 

Passando agora aos diversos campos de actuação, que para já se julgam 
os essenciais ao processo de transformação das comunidades tradicionais, não 
nos é difícil concluir pela utilidade de métodos que tragam as populações dessas 
comunidades a uma abertura, maior ou menor, para com os objectivos dos pro¬ 
gramas de promoção que lhe são dirigidos, pela via de as levar a discutir, com¬ 
preender e aceitar esses mesmos objectivos. Cora a vantagem de, além disso, 
as próprias populações a quem eles se dirigem se manifestarem a respeito da sua 
validade e interesse, o que habilita as entidades responsáveis a possíveis correc- 
ÇÕes ou alterações, e de se disporem, espontâneamente, a colaborar na sua rea¬ 
lização. . , 

Se tivermos em conta os obstáculos que numerosas vezes se opõem à ino¬ 
vação ou até às actuações que mais fundamente brigam cora os valores e padrões 
tradicionais, e ainda que os métodos dirigistas tendem a agravar as resistências 
deles resultantes, concluiremos pela utilidade de métodos que permitam atingir 
os objectivos desejados sem despertar as oposições Indesejadas. E nem a, por 
vezes, maior lentidão do processo consegue, face aos resultados, diminuir essa 
utilidade. 

Em relação à utilidade dos métodos de D.C. na elevação do nível de ren¬ 
dimentos, os nossos ensaios oferecera três casos que nos parecem válidos. 

Um de resultados negativos: o da experiências da agricultura mecanizada 
em Quinguri. 

Dois de resultados positivos: o da introdução da cultura do tabaco comer¬ 
ciável era Cangandala e o das máquinas de costura em todo o concelho. 

Embora p primeiro não tenha decorrido ainda durante o tempo suficiente 
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para se obter uma conclusão definitiva a respeito dos seus resultados, o que 
é certo é ter falhado em relação à programação e objectivos imediatos formu¬ 
lados. 

Poder-se-ia argumentar que o ensaio falhou pela má concepção da planifi¬ 
cação técnica ou pela insuficiência ou má aplicação dos meios necessários à sua 
realização e que o insucesso nada teve a ver com a utilização dos métodos de 
D. C., pois 0 programa teria falhado em quaisquer outras circunstâncias devido 
aos erros técnicos. 

Também é certo que a responsabilidade do fracasso cabe inteiramente à 
pouca experiência que o autor possuía na altura do ensaio quanto aos processos 
de planificação técnica agrícola e não quanto à falta de domínio dos métodos de 
D.C.. Mesmo a dar-se esta última hipótese e utilidade dos métodos de D.C. não 
estava em causa pois que ela funcionou perfeitamente na condução das popula¬ 
ções interessadas e no despertar e realizar do espírito de iniciativa de que deram 
provas. Nós é que não soubemos ou pudemos dar a nossa ajuda de forma válida. 

No sector da utilidade dos métodos de D. C, julgamos preferível não utilizar 
0 ensaio de Quinguri como padrão de comparação. 

Dos resultados obtidos com os dois ensaios seguintes—introdução da cultura 
do tabaco em Cangandala e equipamento de alfaiates e costureiras com máquinas 
de costura -poderíamos deduzir que os métodos de D.C. se mostraram úteis 
na obtenção da elevação dos níveis de rendimento dos interessados. 

NO entanto afigurá-se que também o não devemos fazer porque, em nosso 
entender, devem distinguir-se os métodos de D.C. dos planos de promoção eco¬ 
nómica a que são aplicados. Portanto, teremos de abstrair dos resultados obtidos 
pelos planos de promoção económica e observar apenas—e partindo do prin¬ 
cípio que dos planos gizados resulta a elevação do índice de rendimentos pre¬ 
vista se os métodos de D.C. são úteis na condução das populações à sua adop- 
ção e prática. Se os planos são maus ou incapazes, de nada serve que os métodos 
de D, C. se mostrem hábeis em levar, as comunidades a aceitarem-nos livremente 
e unirem-se para a sua realização. 

Logo, se os métodos de D. 0. se mostram hábeis para obter essa adesão 
e prática, parece demonstrada a sua utilidade. 

Há aqui uma contradição aparente que é necessário esclarecer. 

Com efeito, a utilização dos métodos de D. C. pressupõe que as populações 
das comunidades mentalizadas discutam livremente a forma de solução que 
encontraram ou lhes foi sugerida e só se decidam pela sua realização quando 
aquela se lhes afigure oferecer todas as garantias de ser a melhor ao seu alcance. 

Simplesmente, quando se trata de processos técnicos desconhecidos, ou mal 
conhecidos, da comunidade, necessário se torna que a planificação seja pro¬ 
cessada de forma- a que todos os aspectos técnicos—vantajosos ou desvanta¬ 
josos—sejam, claramente expressos- no plano, a fim de poderem ser ohjecto 
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de discussão e, mais ainda, que haja um conselho técnico de avaliação—ou quem 
funcione como tal-de forma a suprir a incapacidade de apreciação que a comu¬ 
nidade possa demonstrar a tal respeito. 

Quer dizer que O' plano deve ser «julgado» e, só depois de aprovado, ser 
posto, da forma mais clara possível, à discussão dos membros da comunidade 
ou comunidades interessadas. 

Outra forma menos complicada é dispor de um técnico capaz e Idóneo 
quanto à matéria do plano que possa esclarecer os membros da comunidade 
quanto a todas as fases da sua realização e, sendo necessário, chamar a sua 
atenção para os pontos fracos ou menos esclarecidos que contenha. Raramente 
0 técnico planificador poderá desempenhar este papel. 

«t 

* # - 

Resumindo: podemos dizer que os métodos de D.C. se mostrara úteis 
sempre que se julgue preferível obter a adesão das comunidades aos programas 
de promoção sócio-económica que lhe são dirigidos, especialmente se para a sua 
realização se pretende obter a cooperação voluntária e entusiasta das respec¬ 
tivas populações. 

Que se integram nesses casos os programas dirigidos à instrução, melhoria 
do nível sanitário e nutricional, melhoria das habitações, formação da mulher, 
redução de possíveis tensões sociais, introdução de novas culturas ou de novas 
técnicas de cultivo, aproveitamentos hídricos, indústrias rurais, armazenagem 
e comercialização dos produtos, artezanato, criação de associações de crédito e 
poupança, recreação, actividades culturais, alfabetização das massas e talvez 
muitos outros, sendo certo que quanto aos dez primeiros items podemos' ter em 
conta os ensaios descritos. 

E não devemos esquecer o objectivo geral respeitante a todos eles, que é 
a modificação das atitudes tradicionalistas frente à inovação. 

Fihalraente, julgamos de voltar a acentuar a diferença entre comunidades 
que espontânea e entusiasticamente se voltam para a inovação e conteúdo dos 
programas que lhe são dirigidos e aquelas a quem, sem qualquer consulta ou 
audição, os mesmos programas são impostos. 

4 

6.2-Serão viáveis os métodos de D.C, em programas ãe promoção sócio-econó- 

mica de populações de Angola? 

Em princípio, parece-nos necessário estabelecer as condições gerais dessa 

viabilidade e definir os campos em que ela se deve verificar, ^ 

0 primeiro elemento— condições gerais da viabilidade dos métodos de D.C. 
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-conduzem a uma hipótese de possibilidade, isto é, de eles brigarem, ou nao, 
com as disposições várias que informam as relações entre os indivíduos que 
constituem a Nação Portuguesa e as destes com as instituições. 

Além disso, essa viabilidade deve expressar-se em relação a determinados 
campos específicos dessas relações que se julga serem os relevantes para os 
programas em curso ou previstos. Em nosso entender, devem ser considerados 
os seguintes campos específicos: 

a) Campo das estruturas político-administrativas da Província, 

b) Campo das estruturas sócio-eçonómicas da Província; 

c) Campo das sociedades multirraciais estratificadas; 

, tí) Campo das sociedades tradicionais africanas; 

e) Campo da possibilidade de participação e representação das populações 
de ambos os tipos de sociedades nos programas previstos para os mé¬ 
todos de D. C.; 

/) Campo da adaptação dos agentes da administração aos métodos de D. C.; 

g) Campo da orgânica de gestão dos serviços intervenientes na execução 
dos programas previstos para os métodos de D. C,; 

h) Campo da formação de agentes de base para os métodos de D. C,. 

Quando ao primeiro elemento genérico parece-nos que os artigos quinto . 
e oitavo da Constituição Política Portuguesa elucidam suficienteraente quanto à 
viabilidade dos métodos de D.C. em relação ao território e populações do País. , 

De resto isso não constitui qualquer inovação pois que, facto curioso, as 
nossas relações com as terras e gentes de Angola (referimo-nos ao então reino 
do Gongo) iniciaram-se segundo processos a que hoje sé pode dar o nome de P.C.. 

Com efeito, os novos valores e formas de actuação dos portugueses metro¬ 
politanos não foram impostos, mas oferecidos às populações locais pela menta- 
lização e pelo efeito-demonstração, e a ajuda depois dada à difusão dos meios 
de obtenção desses valores, concretizada na ida de missionários, professores e 
mestres de artes e ofícios, resultou da livre iniciativa dos representantes dessas 
populações que, voluntàriaraente, a solicitaram e fizeram o necessário para a 
sua realização local. 
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Talvez seja essa propensão aos métodos de mentalização ,e a facilidade de 
nos associarmos às populações de qualquer origem e local que constituem, afi¬ 
nal, a nossa especial maneira de estar nó mundo. 

Era princípio, entendemos que os métodos de D.C, devem ser julgados viá¬ 
veis desde que se não demonstre colidirem com as disposições legais aplicáveis 
a cada um dos campos de avaliação, ou cora os princípios ótico-políticos que as 
instituições ou entidades responsáveis neles perseguem. 

Passaremos agora à análise dos métodos de D. C, em relação a cada ura 
dos campos específicos enumerados. . 

tu—Quanto às estruturas político-administrativas da Província 

Politicamente as populações interessantes constituem parte da população 
geral do País, com os mesmos direitos e deveres para todos instituídos e defen¬ 
didos pela Constituição Política Portuguesa. 

As diferenças que, neste campo, existem quanto à Província de Angola si¬ 
tuam-se exclusivamente no sector administrativo e delas falaremos a seguir. 

Quanto à estrutura política parece não existir qualquer obstáculo à utili¬ 
zação dos métodos de D.C., como, de resto, somos levados a concluir pelos 
ensaios em curso na zona da serra dos Candeeiros. 

De resto, como já se fez notar em 4.3, essa viabilidade é tradicional na 
nossa linha de orientação política em relação ao Ultramar. 

Quanto à viabilidade dos métodos de D.C, em relação à estrutura admi¬ 
nistrativa existente temos que começar por definir os diferentes tipos de pro¬ 
gramas através dos quais se podern utilizar os métodos de D.C., 

Primeiro, temos que atender a se o programa visa a totalidade do terri¬ 
tório e admite os métodos de D.C. como sistema geral de actuação da adminis¬ 
tração no que respeita ’a promoção sócio-económica das populações respectivas 
ou se 0 programa se dirige especificamente a ura factor da promoção sócio- 
-económica das populações de uma ou algumas regiões definidas do território, 

No primeiro caso ainda temos de distinguir entre duas situações: 

a) Ou 0 poder governativo se compromete formalmente pela utilização 
dos métodos de D.C. como via normal da administração das popu- 

, lações; ou, 

b) Sem esse compromisso formal, o objectivo do poder governativo é o 
encorajamento do esforço colectivo como participação desejável das 
populações na discussão e execução dos planos de promoção sócio- 
económica que lhe são dirigidos. 
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Na publicação das Nações Unidas «Aspects des programmes de développe- 
ment communautaire qui ont trait à radrainistration publique» (“) são exaçta- 
mente considerados os diferentes tipos de programas para a utilização dos mé¬ 
todos de D. C.. 

Os dois primeiros tipos de programas são designados, respectivamente, de 
«integrativo» e «adaptável», e o terceiro de «ad-hoc». 

Em resumo, cada um dos tipos é definido da, seguinte forma; 

A) Programas integrativos: aplicam-se ao conjunto de um país e dão grande 
relevo ao desenvolvimento e à coordenação dos serviços técnicos. Nor¬ 
malmente, e no decurso dos primeiros anos, implicam consideráveis 
. mudanças na organização e funcionamento da administração pública. 

A sua organização tem por fim reunir e coordenar, em cada esca¬ 
lão, os esforços das instituições governamentais e não' governamentais 
que possam trazer ajuda ao D. C.. 

Por intermédio desta organização são consagrados importantes 
meios técnicos e financeiros a projectos de desenvolvimento elaborados 
pela' administração central. 

Os programas integrativos apresentam, normalmente, as seguintes 
características: 

a) Um organismo ligado a ura departamento central de planifi¬ 
cação; 

b) Uma comissão ministerial presidida pelo primeiro-ministro e 
tendo como secretário o responsável pela organização , do D.C.; 
esta comissão fixa a linha geral do programa e assegura a sua 
direcção; 

c) Uma comissão inter-serviços presidida pelo responsável da 
organização do D.C,, que coexiste ou substitui a comissão mi¬ 
nisterial; 

ã) Uma comissão de desenvolvimento ao escalão de . Estado, ou 
de Província, do distrito administrativo e da colectividade local 
presidida pelo chefe dos serviços executivos da subdivisão inte¬ 
ressada e tendo por secretário ura agente principal de D. C.; 


('«) O.N.U, «Aspects des programmes de développement communitaire qui ont trait à l'adml- 
nistratlon publique» ~ ST/TAO/M/14, New York. 1060 IV + 117 p, ■ 
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e) O emprego, pela organização do D.C. de agentes de aldeia, 
cujo papel é, não somente o de catalizar o esforço pessoal, 
mas também de servir de elo de ligação entre bs camponeses 
. e os serviços técnicos oficiais; 

/) A utilização de subvenções e outros métodos de encorajamento, 
não somente para estimular o esforço pessoal, mas também 
para o orientar para os objectivos de desenvolvimento pre¬ 
vistos pela administração central. 

B) Programas adaptáveis: aplicam-se ao conjunto de um país, insistem 
a organização comunitária e sobre o esforço pessoal e não obrigam 
senão a pequenas alterações na orgânica da administração pública. 

O seu principal objectivo é o de encorajar o esforço pessoal da 
colectividade, de orientar esse esforço para os objectivos determinados 
localmente e de lhe assegurar o apoio dos serviços técnicos. 

Chamam-se de «adaptáveis» porque podem ser ligados a quase 
todos os tipos de serviços e, de forma geral, adaptados à estrutura exis¬ 
tente da administração pública. 

0_ pessoal do D. C. é integrado na organização adniinistrativa local, 
existente. 

A organização dos programas toma formas diferentes já que eles 
têm por política adaptar os quadros administrativos e técnicos exis¬ 
tentes aos fins e métodos de D.C.. 

C) Programas «ad-hoc»: visam vários objectivos, Respeitaih apenas a certas 
regiões de ura país e insistem, geralmente, no desenvolvimento. 

Podem ter um carácter interrainisterial; podem resultar de, um 
organismo autónomo e ser colocados sob a direcção geral dê um fun¬ 
cionário designado pelo presidente e de um conselho composto de repre- 

1 sentantes dos ministérios e de outras instituições governamentais ou 
privadas; ou podem ainda visar vários objectivos, sendo a sua organi¬ 
zação e administração confiadas a um só serviço. 

Este tipo de programa pode abrir caminho para os de tipo inte¬ 
grativo e, posteriormente, para os de tipo adaptável.,, 

A referida publicação pÕe-nos porém de sobreaviso quanto à classificação 
que preconiza, e que considera útil para análise adbinistrativa dos vários pro¬ 
gramas, em razão do carácter dinâmico dos métodos de D.C. e do facto de não 
existirem modelos padrão dos diversos tipos de programas, 
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Para o nosso objectivo não nos interessara, evidenteraente, os prograraas 
do tipo integrativo, por duas razões: 

1) Porque se dirigera exactaraente a territórios era que a estrutura dos 
serviços de administração e dos serviços técnicos é inexistente ou muito 
rudimentar ao nível local, e aproveitara as formas tradicionais de orga¬ 
nização, 

2) Porque pressupõem a definição de uma política de D. C, ao nível nacional. 

Portanto, consideraremos apenas os programas dos tipos «adaptável» e 
«ad-hoc». 

Em nossa opinião, qualquer deles é viável em relação à estrutura adrainis- 
,trativa da Província. 

Não devemos esquecer que, quer os .serviços designados por clássicos, quer 
os novos serviços de objectivos específicos,’ se têm apoiado indiferentemente na 
estrutura administrativa existente. No nosso caso, o do quadro administrativo, 
esse apoio é flagrante podendo dizer-se que não existe qualquer outro serviço 
que se não apoie na sua orgânica e nos agentes dessa orgânica, Isto quanto 
aos programas de tipo adaptável. Para os de tipo «ad-hoc» parece ter vocação 
especial a Junta Provincial de Povoamento era cooperação com os serviços clás¬ 
sicos incluindo, naturalmente, os de Administração Civil, 

Têm mostrado vocaçãò, definida por lei, para a planificação geral da pro¬ 
moção sócio-económica das populações da Província os Serviços Administrativos 
e a Junta Provincial de Povoamento. Nos aspectos técnicos da planificação inter¬ 
vêm com maior frequência os serviços de educação, de saúde, de obras públicas, 
de agricultura e de veterinária. 

Ao nível provincial os Serviços Administrativos dependem da Secretaria 
Provincial de Administração Política e Civil e a Junta Provincial de Povoamento 
da Secretaria Provincial do Fomento Eural. 

Os restantes serviços dependem, respectivamente, das Secretarias Provin¬ 
ciais da Educação de Saúde, Trabalho, Previdência e Assistência, de Obras Pú¬ 
blicas e Comunicações e de Fomento Eural. Quer dizer que, prãticamente, toda 
a equipa governamental deve intervir na definição das linhas mestras. 

Nos termos do Decreto n.” 43895, de 6 de Setembro de 1961 e dos Diplomas 
Legislativos n." 3222, de 21 de Fevereiro de 1962 e n." 3237, de 2 de Maio de, 1962, 
foi criada e funciona em Angola a Comissão Técnica do Eeordenaraento Eural, 
a que estão ligadas as Comissões Distritais e Comissões de Zòna de Eeordena- 
mento Eural. Em qualquer dos escalões estas comissões são integradas por ele¬ 
mentos de diferentes Serviços e, quanto à execução, utilizam as estruturas já 
existentes, segundo o princípio da adaptação. Quer os meios técnicos, quer os 


financeiros, para a execução, são tornados disponíveis seguindo o mesmo prin¬ 
cípio, 

Por estas razões e porque, embora—em princípio—os programas de tipo 
adaptável se apliquem a todo o território isso não obriga a uma planificação e 
execução simultânea em toda a Província, somos de opinião de que são os pro¬ 
gramas do tipo adaptável que melhor convêm ao nosso caso. 

Mesmo que resulte necessária a admissão de agentes específicos de D.C,— 
:agentes qualificados ou agentes de base—não haverá qualquer dificuldade em 
■os integrar na estrutura existente, por exemplo na Junta Provincial de Povoa¬ 
mento. 

Julgamos ter demonstrado a viabilidade da utilização dos métodos de D.C. 
quanto às estruturas político-administrativas existentes na Província de Angola. 

■ Dois problemas importantes que respeitam ainda às estruturas, político- 
-administrativas são os referentes à participação das, populações das comuni¬ 
dades na planificação e execução dos programas de D. C., e à orgânica de gestão 
dos diferentes serviços da administração pública; não lhes faremos aqui refe¬ 
rência era razão de qualquer deles vir a ser tratado, separadamente, mais, adiante. 

'Q.%2—Quanto às estruturas sócio-económicas da Província 

Temos referido muitas vezes, no decorrer deste trabalho, a designação de 
■'«Comunidades tradicionais» ou «tradicionalistas» mas devemos esclarecer qüe 
não se trata de unidades em que os valores da cultura tradicional de raiz afri- 
oana tenham sido preservados intactos. 

Mesmo fora dos grupos populacionais que nos interbssam, essa forma cris¬ 
talizada já se não pode encontrar era estado puro. Até os bochimanes começaram, 
'desde há bastantes anos, um processo de aproximação em relação aos valores 
'Culturais sobrepostos pelo grupo exótico que, nem por se processar de forma 
indirecta, deixa de ser significativa. 

As estruturas sócio-económicas de hòje são todas de tipo misto, embora 
reflitam variáveis graus de aculturação. 

A presença dominante do grupo exótico trouxe, mais ou menos por todo 
<0 lado, mudanças sensíveis e visíveis nos conceitos e formas tradicionais. 

A modificação das relações grupais e do substracto, normalmente tribal, 
■em que se apoiavam; a alteração dos ,«status» sociais e das formas da sua inte¬ 
gração; a aceitação de novos conceitos de valorização social e económica, mais 
concordantes com os valores culturais do grupo exótico; a tendência, genera¬ 
lizada, da substituição dos tipos de economia de pura subsistência para formas 
■de economias de mercado; a mobilidade física dos indivíduos, realidade absolu¬ 
tamente nova e que a difusão, melhoria e rapidez dos ineios de comunicação 
tende a aumentar; a tentativa de fazer reviver ou de manter alguns valores tri- 






. bais fora dos quadros clânicos tradicionais mas num esforço visível de defini¬ 
ção de classes médias— resultantes do contacto cultural —à custa de um con¬ 
ceito rácico; a fuga dos meios rurais era direcção aos maiores atractivos das 
cidades; o desmoronar interno das estruturas sociais tradicionais resultante das 
tensões intergrupais (evoluídos/não-evoluídos, por um lado, e velhos/novos, pelo 
outro); as tensões sectoriais nascidas dos nacionalismos despertados pelos fac- 
tores anteriores; tudo são factores já atrás referidos e que definem a panorá- f 

mica sócio-económica actual da Província de Angola. , , í 

No aspecto económico o negro-angolano foi despertado para os conceitos, 
de utilidade e procura, avidamente, os meios que a ele conduzem. E, se é ver¬ 
dade que «0 que mais lhe interessa é a liberdade de fazer o que lhe apetece» í 

é evidente que a sua audição e participação na discussão e realização dos meios, 
de se aproximar desses novos conceitos de utilidade hão-de ser-lhe mais dese¬ 
jáveis do que quaisquer outras formas. 

No aspecto social a panorâmica mostra ura carácter bastante acentuada 
de instabilidade, quer quanto às diferentes .classes de valores, quer quanto aos 
grupos portadores de cada uma delas. 

As graves tensões geradas por via dessa instabilidade, podem conduzir a 
formas de conflito aberto ou, pelo menos, à cariocinese da sociedade era torno 
dos diferentes grupos opostos. 

Só a condução dos elementos válidos dos diversos grupos a conjuntos de 
valofes de grande abertura que são comuns, ou podem sê-lo, nos programas que 
visam efectivaraente a promoção sócio-económica das populações, levando-os a, 
realizarem-se neles, parece solução eficaz para essas tensões. 

Quer dizer que os métodos de D. C. não só se mostram viáveis quanto às 
estruturas sócio-económicas existentes na Província como, até, parecem impres¬ 
cindíveis. De resto, isto mesmo nos demonstraram alguns dos 'ensaios descritos, 
especialmente aqueles que se dirigiram às populações de agrupamentos mistos. 

G,2ã —Quanto às sociedades multirraciais estratificadas 

Os grandes centros urbanos de Angola mostram hoje um aspecto etno-socio- 
lógico muito diferenciado do que se encontra nos meios rurais ou até nos pe¬ 
quenos núcleos comerciais que por aqueles se semeiam. 

A inexplicável política de concentração comercial (proibição do exercício 
do comércio fora de aglomerados delimitados exclusivaraente para o efeito) que 
durante alguns anos vigorou na Província, criou aldeamentos fechados de con¬ 
centração dos comerciantes-na quase totalidade brancos ou mestiços-que 



(®) Jorge Dias. «Estruturas sócio-económicas de Ango'a» 
Universitária». Ed, do I.S.C.S.P.U. Lisboa, 1964, p. 192 , 
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viviam divorciados das populações rurais que os rodeavam, salvo pelas relações 
comerciais. 

Embora a situação legal seja hoje diferente, muito tempo há-de ainda de¬ 
correr até que os sectores populacionais que coexistem geograficamente venham, 
a constituir verdadeiras comunidades. 

Mas, nos grandes centros urbanos a existência de uma multiformidade de 
actividades não conseguiu afastar entre si os sectores étnicos e, em conjunto com 
as zonas suburbanas que os circundam, formam conjunto em que a interpene¬ 
tração se processa diariamente. 

0 ordenamento das populações não obedece a qualquer princípio derivado 
de «status» social atribuído, quer se considere um ou outro dos sectores étnicos. 
Não se podem considerar zonas de população completamente branca nem zonas 
de população completamente preta. 

São numerosos os indivíduos negros completamente integrados nos nossos 
valores culturais, e a educação, a instrução e formação profissional cada dia vão 
engrossando as suas fileiras, que habitam e fazem a sua vida de relação nas 
zonas centrais das cidades. 

Por outro lado, são frequentes os casos em que indivíduos brancos ou mes¬ 
tiços-menos favorecidos de bens materiais—buscam na maior' rusticidade das, 
zonas suburbanas condições de habitabilidade compatíveis com os seus recursos. 
E também aí processam a sua vida de relação. 

Nestes núcleos de intenso contacto multirracial há uma maior mobilidade 
social, quer horizontal, quer vertical; uma maior variedade de actividades resul¬ 
tantes de uma maior e mais complexa forma da divisão,do trabalho; neles se 
concentram numerosos recursos ausentes nos pequenos núcleos e, evidentemente,, 
nos meios rurais, e ainda formas de organização mas vastas e complexas nos 
campos comercial, industrial, técnico, administrativo e associativo. 

Constituem eles os campos ideais da integração. 

Consideramo-los sociedades estratificadas ■ pelo seu desenvolvimento, pelos 
acentuados desníveis económicos dos seus elementos, pela especialização das 
actividades e por outras diferenciações adquiridas que estratificam os indivíduos 
temporariamente. Não pretendemos dizer que os indivíduos mudem de estrato 
ou camada social periòdicamente mas apenas que a mobilidade dos indivíduos 
os não relegam, obrigatória e permanentemente, a camadas certas e definidas. 

A maior facilidade que oferecem às formas associativas é um incentivo à 
utilização dos métodos de D.C.. Quer umas quer outros possibilitam a muitos 
indivíduos o meio de se afirmarem e realizarem adentro do relativo anonimato 
desta forma de sociedades. 

E óbvio que a definição das comunidades, quanto ao seu contorno geográ¬ 
fico, obedece a regras especiais e mais complexas do que as necessárias aos 
meios rurais. 
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' Muitas experiências efectuadas neste sector (meios urbanos), principal¬ 
mente nos Estados Unidos da América do Norte, têm demonstrado a viabili¬ 
dade da utilização dos métodos de D.C. em sociedades estratificadas. É certo 
até que, graças aos seus recursos mais importantes, as cidades oferecem mais 
possibilidades de desenvolvimento social rápido. 

São também mais variados os campos que se oferecem ao emprego dos 
métodos de D.C, nos meios urbanos, sendo, sobretudo, úteis naqueles campos 
que escapam à organização convencional de serviços. 

Num relatório referente ao seminário europeu sobre D. C. e bem-estar social 
em áreas urbanas, realizado em Bristol em 1959, destaca-se exactamente essa pos¬ 
sibilidade ao referir que «o D.C. deve ser encarado como ura método constru¬ 
tivo que não briga com, mas complementa, a acção das autoridades locais e 
nacionais, tanto quanto faz trabalho pioneiro no campo social, orienta as forças 
vivas do povo para objectivos económicos e sociais, e cria, bem-estar através da 
iniciativa e cooperação em esferas não abrangidas pelas regras gerais existentes 
e pelas disposições legislativas» (’"). 

Mais favorável ainda se mostra se, reunindo elementos de diferentes sec¬ 
tores étnicos ém torno de objectivos comuns, incentivar a sua integração em 
valores desejáveis e atenuar as possíveis tensões existentes. 

Não devemos esquecer, no entanto, que o agente de D, C, que trabalhar nos 
meios urbanos, especialmente dos do tipo inultirracial de que estamos a tratar, 
deve possuir uma formação especializada para tais ambientes o que constitui 
um encargo adicional nos programas de formação e treino de quadros. Mas os 
resultados valem a pena. 

6.2.4 ““Çwanío às sociedades tradicionais africanas 

Robert L. Garner, vice-presidente do Banco Internacional de Reconstrução 
e Fomento U*), afirmou que o desenvolvimento é um estado de espírito. Talvez 
se devesse dizer antes que depende, em grande parte, de um estado de espírito. 

Mas 0 que não oferece dúvidas ó que a disposição ou atitude das comuni¬ 
dades frente ao processo do desenvolvimento constitui factor relevante essencial 
ao desenrolar desse processo cora vista a resultados positivos. 

Já tivemos ocasião de analisar alguns dos obstáculos que se põem ao pro¬ 
cesso de transformação indispensável ao desenvolvimento e deles ressaltou, exac¬ 
tamente, 0 que respeita ã modificação das atitudes. 


C™) .N.U. ((Eúropean semlnar on communlty development and social welíare in urban areas». 
Bristol, 1969, UN/TAO/SEM/1959yRep, 1, p, 4. 

(’*) Robert L, Garner, Cit., por Eugene Staley in «O futuro dos patses subdesenvolvidos», 
Ed. Fundo de Cultura, p. 207, 
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t evidente que será precisamente nas sociedades tradicionais que essa modi¬ 
ficação se torna mais difícil de iniciar e processar. E as sociedades tradicionais 
de raiz africana em Angola não constituem excepção. 

A incompreensão dos novos valores implícitos no processo de transfor- 
• mação é d maior obstáculo à modificação das atitudes, numa espécie de círculo 
vicioso que só a alfabetização das massas e a educação podem romper. 

Por elas se abrem as portas aos programas de melhoria do nível sanitário 
e nutricional, de instrução dos grupos infantis, de formação da mulher, de for¬ 
mação profissional, de introdução de novas técnicas, etc.. 

As campanhas de alfabetização e educação de adultos por via da imposição 
não encontrara, já não diremos aceitação por parte das populações tradicionais 
de Angola, mas apenas, bases de apoio a essa imposição. Tentar uma campanha 
por esta via seria absolutamente inviável. 

Só os processos que façam sentir às populações das comunidades a neces¬ 
sidade de aceitarem a campanha e apelem para a sua participação e cooperação 
parecem viáveis, E neste caso estão os métodos de D.C.. 

No grupo 2 pudemos constatar que, por vezes, a resistência à mudança se 
manifesta por razões que, aparentemente, nada têm que ver com ela. É por isso 
que muitos programas que, dentro dos nossos princípios lógicos de avaliação, 
se afiguram corresponder àquilo que deles esperara as populações interessadas, 
falham. A participação das comunidades interessadas na discussão da planifi¬ 
cação e a sua cooperação activa na realização talvez pudessem contribuir para 
■ a modificação dessas situações. 

A evolução das estruturas sócio-administrativas peculiares às comunidades 
tradicionais tornam cada vez menos capazes os métodos dirigistas, deixando vago 
um lugar que, mais tarde ou mais cedo, terá de ser ocupado por métodos de 
força ou por métodos de raentalização. E é evidente a vantagem dos últimos. 

Com efeito, mostra-se cada vez mais difícil apoiar a realização de qualquer 
programa, por mais . vantajoso que ele pareça ser para as comunidades tradicio¬ 
nais, ha autoridade e poder das autoridades tradicionais, 

Os novos valores fizeram deslocar o centro de poder dos chefes para as 
próprias comunidades. Até a reacção tendente à revivificação dos valores tradi¬ 
cionais se deslocou para os grupos evoluídos que dela se procuram servir para 
arrastar as massas a nacionalismos activos de expressão racial. 

Na falta de conceitos que possam compreender e aceitar e dentro dos quais 
se possam realizar, é inevitável que as populações tradicionais se voltarão para 
os seus conhecidos vqlores tradicionais com que, sob nova forma, os naciona¬ 
lismos raciais lhes acenam. 

Como se costuma dizer a propósito dos métodos de D.C,, é necessário tra¬ 
balhar (icom» as comunidades e não «para» as comunidades, 
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E diz-nos Peter du Sautoy n que o conteüdo normal dos programas de 
promoção sdcio-económica dirigidos às comunidades tradicionais é exactamente' 
aquele mais consentâneo com a habilidade e viabilidade procurada pelos pro¬ 
gramas de D. C,. ■ 

Desde que os agentes empregues na realização dos programas de D.C. sejam, 
habeis e idóneos -hábeis em procurar e utilizar os métodos que melhor sejam 
capazes de vencer a resistência natural das comunidades, e idóneos para evitar 
que a sua habilidade e formação mentalizadora seja indevidamente utilizada em 
objectivos diferentes dos procurados pelos respectivos programas-nenhum obs¬ 
táculo se mostra à utilização maciça dos métodos de D.C,. 

De resto, os ensaios descritos neste trabalho e as numerosas experiências 
levadas a cabo nas zonas rurais de população tradicionalista da África, Ásia e 
América do Sul, e até mesmo em algumas zonas do leste europeu (Grécia, por 
exemplo) demonstram precisamente que nenhum obstáculo específico se opõe 
à utilização dos métodos de D. C,. 

Simplèsmente, alguns condicionalismos próprios dessas áreas (analfabe¬ 
tismo, por exemplo) aconselham a escolha de algumas técnicas de preferência 
a outras. 

A nosso ver, as únicas dificuldades que podem surgir residem, precisamente, 
iia capacidade legal das formas de representação e participação das comunidades 
na apreciação e discussão dos programas que lhes respeitem, como veremos no 
número seguinte. 


6.2,5 Quanto à possibilidade de participação e representação de ambos os tipos 
de sociedades nos programas de D. C. 

Já era 4.3 abordámos, na generalidade, o problema da representação das 
comunidades tradicionais .e no final de 6.2.4 voltámos a referir o assunto. ' 
Mas, como veremos, não é só em relação às comunidades africanas tradi¬ 
cionais que se põe a questão da participação das populações na discussão dos 
programas de promoção que lhes são dirigidos, igual é a situação quanto às 
comunidades multirraciais não tradicionalistas. 

^ A representação legal, além de inadequada para o fim em vista, mostra-se 
inoperante por se processar em relação a órgãos alheios à planificação dos pro¬ 
gramas, considerando a forma usual dessa planificação. 
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Já vimos que a referida representação tem lugar em relação ao Conselho 
Legislativo e às Juntas Distritais e a observação mostra-nos que nem um nem 
as outras discutem a planificação dos programas de promoção sdcio-económica, 
salvo de forma indirecta e, sempre, quanto às linhas gerais, 

Ê evidente que não se trata de menor interesse por parte desses órgãos 
mas apenas o resultado de uma orgânica orientada para fins diferentes. 

De resto, devemos dizê-lo desde já, nenhuma representação efectiva de tipo 
colegial é viável em relação aos escalões da planificação ao nível provincial. 

Duas vias de solução se abrem, quanto a nós, para a satisfação desta con¬ 
dição indispensável à utilização maciça dos métodos de D. C, nos programas, de 
promoção sócio-económica. E a situação é exactamente a, mesma quer se consi¬ 
derem as comunidades tradicionais quer as comunidades multirraciais do tipo 
integrado. 

Duas vias de solução se abrem, dizíamos, e são elas: a utilização da repre¬ 
sentação informal e ocasional era relação a cada programa restrito, ou o esta¬ 
belecimento de'um mecanismo permanente de consulta por intermédio da rede 
dos serviços da administração pública. 

Já utilizámos ambas, embora em escala restrita, e consideramo-las soluções 
de emergência. A primeira tem a vantagem de fornecer uma representação ge¬ 
nuína e directa das populações interessadas, de permitir sentir, directaraente, a 
oscilação das reacções das comunidades, e a desvantagem de só se poder efec- 
tivar ao nível local. A segunda tem a vantagem de se poderem considerar áreas’ 
do território e volumes demográficos muito mais vastos, mas implica a desvan¬ 
tagem de se obter apenas uma participação' indirecta, que não permite a. dis¬ 
cussão e troca de pontos de vista, e ainda o risco de essa participação se apre¬ 
sentar desvirtuada, voluntária ou involuntàriamente, pelos intermediários. 

Nos ensaios descritos utilizámos sempre a primeira fórmula, salvo no refe¬ 
rente à difusão da raentalização quanto à iniciativa das populações era relação 
às pequenas indústrias caseiras, no concelho de Malanje. Os resultados obtidos 
na zona da Sede do Concelho—utilizando a primeira fórmula—comparados cora 
os do resto do concelho—através da segunda fórmula-mostram que a sua tota¬ 
lidade se divide em cerca de setenta por cento para a sede e trinta por cento 
para o resto do concelho. 

Tivemos depois ensejo de verificar que a discrepância nos resultados se 
deveu, em grande parte, ao menor interesse dos administradores dos 'postos, 
quando é certo que estes atribuíram a falta de interesse às populações,, 

No entanto, afígura-se-nos que é a segunda fórmula a que deve ser consi¬ 
derada se tivermos em vista á utilização generalizada dos métodos de D.C.. 

Várias vezes se tem dito, e com justa razão, que O' Quadro Administrativo 
é a espinha dorsal da administração pública em Angola e nas restantes Provín- 
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cias Ultramarinas, E dentro desse Quadro o administrador de circunscrição' é a 
pedra chave, 

Também é verdade que muitos responsáveis defendem o princípio da pla¬ 
nificação ao mais alto nível e da realização ao mais baixo nível, Parece-nos que. 
é aqui que reside o ponto de solução. 

Concordamos com que a planificação se efectue ao mais alto nível desde 
que ela se apoie num sistema de diálogo que desça, através de agentes qualifi¬ 
cados, até-às comunidades interessadas. 

Sd assim se podem conciliar os otajectivos de considerar uma panorâmica 
sufícientemente ampla para que se tenham em conta todas as perspectivas de 
um território tão vasto como o de Angola, e de considerar, simultâneamente, os 
particularismos relevantes do condicionalismo local. 

Neste conjugar do geral com o particular também não deve esquecer-se 
que as linhas traçadas devem ter um carácter de maior generalidade e elastici¬ 
dade no cume, que, na descida dos escalões, se vá pormenorizando e precisando 
até atingir o nível local. 

Parece-nos que, se esse diálogo for travado utilizando o esquema entidade 
coordenadora (que, quantO' a nós, parece dever ser a Comissão Técnica para o 
Reordenamento Rural), governos dos distritos, administrações dos concelhos e 
circunscrições e comunidades interessadas, se poderá obter, até outra forma 
melhor ser encontrada, uma representação das comunidades suficientemente vá¬ 
lida para o fim em vista, a qual poderia ser testada periòdicamente quanto ao.s 
escalões de contacto. 

É evidente que a entidade coordenadora deverá desempenhar, além das fun¬ 
ções planificadora e directiva, a de agente de ligação entre as secretarias provin¬ 
ciais intervenientes bem como entre os serviços técnicos cuja colaboração seja 
necessária. 

Resumindo; na forma actual de representação das populações das comuni¬ 
dades só nos parecem viáveis os programas de D. C. dirigidos a áreas restritas 
da Província. 

A generalização da utilização dos métodos de D.C. a programas de promo¬ 
ção sócio-económica às comunidades interessantes da Província implica, a nosso 
ver, a revisão das formas actuais de possibilidade de participação dessas mes¬ 
mas comunidades na discussão e apreciação dos. programas que lhes são diri¬ 
gidos. Esta opinião é válida, seja qual for o tipo de comunidade considerado. 

6.2.6 — 0Mí£?zío à adaptação ãos agentes da administração aos métodos de D.C. 

^ A substituição dos métodos dirigistas pelos do D. C. implica da parte dos 
agentes da administração que intervenham na planificação e realização dos res¬ 
pectivos programas uma adaptação efectiva aos novos conceitos e formas de 
proceder. 
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Com efeito, não nos parece que se possa dispensar um período mais ou 
menos prolongado destinado à mentalização, preparação e treino dos agentes 
que, aos diferentes escalões, possam vir a participar nos programas de D. C.. 

Uma grande parte dos agentes da administração e serviços técnicos foi 
mentalizada, durante longos períodos, para um sistema de actuação de tipo pater¬ 
nalista que, nem a estrutura legal actual nem a conveniência política permitem 
manter-se. 1 

Mas não basta que os responsáveis pela governação o declarem, t neces¬ 
sário, julgamos que o seja, levar a totalidade dos agentes a abandonar as prá¬ 
ticas e conceitos que, embora tivessem constituído o substracto dos seus hábitos 
de trabalho, deixaram de ser válidos. 

Há uma profunda diferença entre criar, e tornar executivas por via legal 
ou administrativa,'um plano ou determinado número de regras destinadas a uma 
população ou sector da população, e discutir com essa mesma população o,plano 
ou regras que, em relação ao mesmo objectivo, melhor se possam adaptar ao con¬ 
dicionalismo local ou às necessidades dessa população, 

Também se compreende fàcilraente que uma mentalização das populações 
tendente a despertar a sua iniciativa e cooperação não pode processar-se cora 
agentes que desconheçam os métodos e técnicas do D.C, e que, mais ainda, não 
estejam mentalizados, eles próprios, quanto à utilidade e viabilidade de tais mé¬ 
todos e técnicas. 

E evidente que este problema se não põe se forem preparados novos agentes 
especialmente destinados aos programas de D.C.—e alguns terão de sê-lo em 
relação a determinados escalões—mas isso seria supor a adopção de programas 
de tipo não adaptável e desprezar todas as vantagens que estes oferecem quanto 
à estrutura administrativa existente. 

Parece-nos muito mais compensador, do ponto de vista financeiro, utilizar 
os quadros de agentes existentes do que estabelecer uma nova estrutura. 

E parece-nos nlo só mais compensador, como mais vantajoso, sob outros 
aspectos. ‘ 

A necessidade de criação de uma nova mentalidade entre os agentes dos 
quadros públicos não resulta apenas da possível adopção dos métodos de D.C. 
em programas de promoção sócio-económica de populações de Angola, mas, como 
já 0 dissemos, da indispensável autenticidade que a administração deve demons¬ 
trar quanto aos princípios básicos que a norteiam. 

Não será fácil conseguir essa modificação mas de forma alguma se poderá 
ter coma inviável. Por experiência própria o dizemos baseahdo-nOs em ocorrên¬ 
cias havidas durante o tempo em que presidimos à Comissão' de Reordenamento 
Rural da zona Norte do Distrito do Uíge, O que é, é indispensável. 

E quando dizemos que não será fácil estamos a considerar a situação de 
carência de’ alguns dos quadros dos serviços públicos que . quase iraposkbilita 
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0 -desvio de^ alguns agentes para cursos de mentalização e treino, porque da parte 
dos agentes, embora haja, decerto, alguns casos difíceis, a maioria adaptar-se-á 
fàcilmente. 

0 que julgamos necessário é que essa mentalização abranja os diferentes 
escalões da administração ou, melhor, que desça dos escalões mais elevados para 
os de menor nível, criando, além dela, uma linha de conduta reconhecida. 

Julgamos poder concluir pela viabilidade dos métodos de D.C. quanto a 
este sector respeitando, evidentèmente, a necessidade de uma mentalização e 
treino adequados. 

6.2.7—Qmnío à orgânica de gestão dos serviços com intervenção na execução 
dos programas de D.C. 

Julgamos que este é um dos pontos importantes da análise da viabilidade 
da utilização dos métodos de D.C. quanto a programas de D.C. do tipo adaptável. 

Utilizando este tipo de programas a estrutura administrativa e de serviços 
técnicos pré-existentes, julgamos fundamental avaliar das possibilidades que a 
orgânica dessa estrutura e serviços oferecem ou negam a um regime de coorde¬ 
nação e cooperação a diversos escalões, indispensável à sua utilização em pro¬ 
gramas que empreguem os métodos de D. C.. 

Embora o tipo de programas adaptáveis preveja a existência de um órgão 
próprio que—além das funções de recolector das linhas mestras que, oriundas 
dos escalões mais elevados da governação do território, devem informar os res¬ 
pectivos programas, e de assegurar ainda a planificação e execução dos mesmos 
programas—sirva de elo de ligação entre os diferentes departamentos gover¬ 
nativos e entre os diversos Serviços intervenientes nos programas, essa ligação 
e coordenação é mais teórica do que prática, ' 

De nada servirá esse órgão —elo de ligação se a própria orgânica de gestão 
dos serviços não se adaptar a uma coordenação efectiva nos escalpes relevantes. 

Ao nível mais elevado da governação da Província a coordenação pode efec- 
tivar-se através das sessões periódicas que, sob a presidência do governador- 
•geral, reúnem todos os secretários provinciais. 

Mas ao nível dos distritos e concelhos já as coisas se processam de modo 
diferente. Os governos de distrito têm apenas jurisdição disciplinar e adminis¬ 
trativa sobre os diferentes serviços representados àquele nível. A gestão técnica 
escapa-lhes por completo, sendo exercida exclusivamente pelas respectivas direc¬ 
ções provinciais. Neste aspecto o governo do distrito funciona apenas, e quando 
funciona, como caixa de correio, passe a expressão. 

Os governos de distrito não só estão inibidos de intervir na utilização téc¬ 
nica dos serviços distritais como, muitas vezes, desconhecem até as condições 
que as direcções provinciais estabelecera para essa utilização. 
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Ê evidente que nos concelhos a situação é ainda de menor coordenação. 

Mesmo nestas condições, pode-se admitir um esquema teórico para o pro¬ 
cessamento da coordenação e cooperação entre òs diversos serviços. Os conce¬ 
lhos dirigem os seus problemas e solicitações ao governo do distrito que, por 
sua vez, os põem à direcção provincial do serviço pertinente; estas fazem-nas 
subir ao respectivo secretário provincial que, sendo caso disso, receberá a orien¬ 
tação final nas sessões periódicas com o governador-geral posto o que, seguindo 
a vida inversa, chegam as soluções ao escalão impetrante, 

Se considerarmos o órgão coordenador será a ele que os governos de dis¬ 
trito se dirigirão, processando-se os restantes trâmites já indicados. 

Mas, mesmo admitindo o funcionamento impecável deste esquema orgânico, 
qualquer pessoa percebe facilmente que discutir a planificação dos programas 
e obter os meios técnicos e materiais necessários à sua efectivação, mesmo dando 
de barato as situações inesperadas que sempre surgçm, será quase o mesmo que 
usar um jumento para dar a volta ao mundo. 

Por isso, achamos natural que muitos governadores de distrito, algumas 
vezes, perante o carácter mais premente dos problemas, tomem sob sua inteira 
responsabilidade pessoal, decisões que, segundo a orgânica habitual, só caberiam 
às direcções provinciais dos Serviços. 

E quando dizemos direcções provinciais não queremos referir apenas os 
chamados serviços clássicos mas também aqueles que se designam por serviços 
autónomos, como a Junta Provincial de Povoamento, o Instituto do Trabalho 
Previdência e Acção Social, a Junta Autónoma das Estradas, e outros seme¬ 
lhantes. 

Mas também devemos concluir por que este não é sistema razoável de 
trabalho. ; , ' 

Depois, acontece, por vezes, que as soluções dadas superiormente encontram 
obstáculos por parte dos escalões encarregados da execução ou nelas interve¬ 
nientes. E não se julgue que isto é apenas uma possibilidade; vou referir ura 
caso verídico ocorrido durante a nossa presidência da Comissão de Reordena- 
mento Rural da Zona Norte do Distrito do üíge, qqe ilustra perfeitamente a nossa 
afirmação. 

Tornava-se necessário regularizar o plaíeaM escolhido pela população para 
a instalação da regedoria de' Caindo. 0 plateau tinha condições, apresentava 
alguns morros de salalé que era indispensável arrasar. A população pediu a ajuda 
de um tractor com lâmina niveladora, ajuda de que era merecedora pelo entu¬ 
siasmo e esforço já despendidos. 

A regedoria situa-se no posto de 31 de Janeiro, do concelho da Damba, e no 
vizinho colonato de 31 de Janeiro existiam dois tractores disponíveis e servindo 
ao objectivo visado. 

A Comissão dependia directamente do secretário-geral e a este eram envia 
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dos os relatórios e solicitações, Seguida a via habitual, ã secretaria-geral expôs 
0 assunto à secretaria-provincial do Fomento Rural q.ue autorizou a utilização 
de um dos tractores. 

Mas estes pertenciam à Junta Provincial do Povoamento e, apesar da auto¬ 
rização provincial e do interesse do secretário-geral em relação ao assunto, o 
tractor nunca foi cedido. 

Poderia ainda relatar outras ocorrências do mesmo teor havidas cora outros 
serviços mas não é esse o nosso propósito. • 

' Convém, no entanto, esclarecer que há um serviço que depende directa e 
exclusivamente do governador de distrito, t o serviço de administração civii. 
Por isso, se qualquer serviço técnico solicita a cooperação das autoridades admi¬ 
nistrativas, 0 pedido feito por intermédio do governador do distrito é efectiva- 
mente atendido. Se há falhas, a reclamação apresentada junto do governo do 
distrito resulta imediataraente no apuramento das responsabilidades. Se, ao invés, 

, são as autoridades administrativas a receber colaboração de um serviço técnico 
e daí resulta queixá òu reclamação, o assunto sobe à direcção provincial do ser¬ 
viço técnico para apreciação e resolução. 

Este exemplo mostra-nos que a via relevante e capaz é a de o executivo coor¬ 
denar efectivamente os serviços da área, seja qual for o escalão considerado. 

Considerando, a utilização generalizada dos métodos de D.C. através de 
programas do tipo adaptável, parece-nos indispensável que seja estabelecido um 
sistema capaz de assegurar uma coordenação e cooperação eficazes entre os ser- 
. viços intervenientes de forma que se coadune com a dinâmica demonstrada por 
aqueles métodos. 

De resto, tal como acontece em relação aos agentes da administração — 
assunto tratado nò número anterior—a. solução afigura-se necessária, indepeii- 
dentemente da adopção dos métodos de D. C.. 

Fora de uma orgânica, que julgamos seja a capaz, a utilização dos métodos 
de D. C. processar-se-á apenas à custa do esforço pessoal e do maior ou menor 
interesse do agente responsável que, evidentemente, é transitório, como transi¬ 
tória pode ser a permanência do agente. 

Este facto mesmo ressalta, a nosso ver, dos ensaios descritos no grupo 5, 
Nãò há a continuidade indispensável a um programa mas apenas a transitorie- 
dade propícia a ensaios. 

6.2.8 —Quanto à formação ãe agentes ãe base para os métoâos de D.C, 

Mesmo os programas do tipo adaptável, que utilizam os quadros técnicos 
e de administração pré-existentes, necessitam de quadros especializados de agen¬ 
tes de D. C,. 

O conhecimento, tão completo quanto possível, das comunidades, no que 
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cada uma delas tem de particular, das suas necessidades e anseios, da forma 
como reagirão a determinadas motivações, das pessoas influentes na criação e 
condução da opinião, dos recursos disponíveis e até das relações existentes entre 
os diversos membros que a integram, só é possível através de um contacto fre¬ 
quente e íntimo. E esse conhecimento é indispensável à utilização generalizada 
dos métodos de D. C.. ^ 

Igualmente indispensável é a confiança mútua existente entre os elementos 
da comunidade e o indivíduo que os liga às entidades e instituições capazes de- 
os ajudar no processo de mudança e desenvolvimento. Ora essa confiança só é 
possível de estabelecer-se, entre outros factores,, pelo contacto assíduo entre 
ambos. 

Esse contacto tem, por vezes, de ser tão prolongado que obriga à residência 
no local da actuação o que, evidentemente, só é compatível cora um regime de 
«full time», incomportável com o desempenho normal de outras funções. 

É aos agentes de base ou agentes de aldeia que, desligados de quaisquer 
outras atribuições permanentes, compete o estabelecimento e manutenção desse 
contacto. 

Outro aspecto importante ligado ao trabalho de mentalizagão é o da língua. 
Por muito evoluída que esteja a comunidade-e este não é o caso corrente nem 
aquele que deve merecer as melhores atenções dos programas de promoção 
sócio-económica- será irreal contar 'com uma totalidade de indivíduos que do¬ 
minem a língua portuguesa. Pelo menos para já estas condições não são de con¬ 
siderar. ' ' 

Temos que contar com que, na grande maioria dos casos, será o vernáculo 
local 0 veículo da mentalização desejada e do estabelecimento dos contactos 
pessoais. 

Só'quem já utilizou com-frequência o sistema de comunicação através de 
intérpretes conhece plenamente a sua insuficiência e a dependência era que os 
interlocutores sempre estão—e se sentem-da capacidade e idoneidade do intér¬ 
prete. De resto, nesta questão de linguagem temos de atender ainda a que o 
conhecimento e prática fluente da língua local pelc>i»,agente é meio caminho andado 
para obter a confiança daqueles a quem se dirige e que o contrário é sempre um 
elemento de desconfiança latente. 

Por isso que consideremos qUe o agente de base não só deve trabalhar em 
regime de dispor de todo o tempo para contactar e acompanhar as populações 
das comunidades a que se dedicar, como deve compreender e ialar perfeitamente 
a linguagem local. 

Submetidos a este condicionalismo, pensamos imediataraente em agentes 
oriundos geográfica e ètnicamente das comunidades em que vão actuar. Sabemos 
muito bem que, fora daquela origem, muito poucos serão os indivíduos que 
reúnam as condições julgadas indispensáveis. 










Mas, antes de prosseguirmos, julgamos imprescindível definir o que se 
espera obter do trabalbo do agente de base e situá-lo no contexto orgânico da 
administração local e dos serviços técnicos a que se ligará, Igualmente, devemos 
assentar quanto à espécie de agente de b^se que'melhor servirá os nossos inte¬ 
resses. Temos em vista a habitual distinção entre agentes pagos e agentes bené¬ 
volos. 

Do estabelecimento do primeiro factor depende, a nosso ver, a escolha 
quanto aos restantes e, por isso, é natural que por. ele comecemos. ' 

Embora não seja absolutamente formal, podemos considerar a classificação 
que divide os agentes de base em três grandes grupos: 

' fl)„ Agentes gerais ou agentes de aldeia; 

b) Agentes polivalentes; e ■ 

c) Agentes técnicos auxiliares. 

Vejamos ao que estas designações correspondem na prática. 

Os agentes gerais são trabalhadores destinados essencialmente à mentali- 
zação das populações, quer quanto aos novos valores e práticas do programa, 
quer quanto à forma de se organizarem para, dentro deles, passarem à fase de 
realização pela mobilização doS esforços colectivos e obtenção da ajuda julgada 
necessária ou prometida. Pode ainda, de forma acidental, desempenhar estas 
funções em relação a um serviço específico interveniente no programa. 

Os agentes polivalentes recebem, além do treino quanto aos métodos e téc¬ 
nicas de D, C., uma formação rudimentar em relação às técnicas usuais de dois 
ou mais serviços intervenientes no programa, utilizando-as no desempenho de 
tarefas regulares. Quer dizer que, além de mentalizadores, devera oferecer for¬ 
mação quanto a algumas habilidades julgadas úteis aos membros das comuni¬ 
dades e ao desempenho de tarefas auxiliares por conta dos serviços intéressados. 
Salvo pelo que respeita aos métodos e técnicas de D. C., a sua preparação técnica 
é efectuada por cada um dos serviços interessados. 

O agente técnico auxiliar é exactamente o mesmo que o agente polivalente, 
considerada a diferença de que, normalmente, é treinado apenas numa técnica, 
e que no seu trabalho a mentalização das comunidades ocupa um lugar .secundá¬ 
rio, ao invés do que acontece com o agente polivalente. 

T. R, BATTEN diz que o trabalhador (agente do D.C.) é ainda mais impor¬ 
tante do que o programa (”), com o que concordamos, pelo que julgamos de 

(™) T, R, Batten, «Oomm.unlties and thelr development», Ed. Oxford Universlty Press. Lon- 
do-n, 1967, p, 188. 
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analisar com cuidado as possibilidades e conveniência em relação a cada um í, 

dos tipos da classificação. , , 

Primeiro do que tudo há a considerar que só dentro do primeiro grupo . t. 

se podem incluir os agentes benévolos que possam conseguir-se dentro das pró- ! 

prias comunidades. :. 

Era seguida iremos ver das condições exigidas em comum aos agentes de 
qualquer dos tipos da classificação. Todos devem ter antecedentes rurais, falar : 

correntemente a língua vernácula das comunidades onde vão actuar, e ter quali- ■ : ‘ 

dades de tacto, de julgamento rápido e de paciência que os habilite a'mm con- < ^ 

tacto fácil e eficiente com os membros das comunidades. Acresce que, dada a • i 

crescente audiência quanto aos programas de promoção dirigidos especialmente ' , 

às mulheres, temos de considerar, em qualquer dos tipos de agentes, a necessi- I- 

dade de treinar indivíduos de ambos os sexos. j 

Na utilização generalizada temos de considerar um número relativamente ^ 

elevado de agentes de base de um e outro sexos, o que, dados os actualmente t 

reduzidos recursos em escolarizados, muito menor ainda quando se trata de ■ \ 

mulheres, põe o problema da determinação do nível mínimo de escolarização j 

para admissão ao treino profissional. \ 

f ' f 

No que respeita a este factor julgamos que não podemos ir além da quarta | j 

classe de inptruçlo primária, sob pena de avolumarmos as nossas dificuldades. í i 

De resto, tem sido esta a habilitação mínima exigida para os monitores escolares, \ : 

agentes auxiliares de assistência rural, agentes auxiliares de fomento rural e auxi- • ; 

liares de família, com resultados razoáveis. Iguais habilitações eram exigidas na i ^ 

Síria, no Congo Belga, no Ghana, no Uganda, etc., embora seja certo que no : ; 

Japão se exige o curso dos Liceus e, em alguns estados da União. Indiana, ura , . ' 1 

grau universitário. í 

Mas 0 que se deve considerar importante são as qualidades de carácter e , 

de habilidade para conduzir os outros. j j 

Vejamos agora as condições particulares a cada tipo de agente ou que resul- | í 

tam da sua forma de actuação para basearmos a nossa escolha. ! , 1 

Para já, a principal diferença entre o primeiro e os dois restantes tipos é í , 

que 0 agepte de aldeia funciona mais como organizador de grupos, ao passo que j ; 

os agentes polivalentes e os agentes técnicos auxiliares podem aconselhar e .aju- i ' 

dar em problemas específicos postos pelos grupos já organizados ou pelos meni- \ 

bros isolados das comunidades. , lí 

Se atentarmos a que nas comunidades tradicionais os indivíduos a quem , , ' 

cabe a dignidade de conselheiros são ouvidos—e deles se espera conselho vá- ■ 

lido—sobre toda a sorte de problemas que se , põem à comunidade, devemos . \ 

concluir que o elemento mais válido que'se lhes pode contrapor no processo de ' , 
mentalização é exactamente 0 agente polivalente.. | i 
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A sua formação não fica mais despendiosa do que a de qualquer outro 
tipo de agente, com a vantagem já apontada. 

Além desta, existem outras vantagens era relação ao caso específico de 
Angola e que resultam da fraca densidade dos serviços técnicos ao nível local. 
Ora 0 agente polivalente pode ser ura precioso auxiliar nfis situações mais urgen¬ 
tes que, de imediato, não possam ser atendidas pelos serviços técnicos compe¬ 
tentes. 

E é evidente que, dada a multiplicidade dos pequenos problemas que podem 
surgir, 0 agente técnico auxiliar—ligado apenas a uma técnica e a ura serviço — 
não terá a mesma eficiência, 

Acresce quanto a este último agente que, tendo uma função técnica prin¬ 
cipal, esta será a sua actívidade quase exclusiva, em prejuízo do contacto per¬ 
manente e mentalizaçâo, essenciais aos métodos de P. C.. 

Poderá adraitir-se que, na falta de outros agentes e no começo da execução 
de programas de D.C. se utilizem agentes técnicos auxiliares—professores de 
aldeia, agentes sanitários, monitores agrícolas, etc. - devidamente instruídos 
quanto aos métodos e técnicas de D.C., mas estas situações são temporárias. 

Os agentes técnicos auxiliares têm demonstrado ainda uma certa tendência 
para se julgarem efectivaraente técnicos , e agirem como tal, menosprezando a 
parte essencial das relações cora a comunidade (haja em vista o ocorrido com 
os agentes auxiliares de assistência rural no concelho de Malanje; vér 5.3.5). 

A principal desvantagem resultante da utilização de agentes polivalente, s 
T-principalmente no caso de insuficiente coordenação entre os diversos serviços 
e escalões intervenientes nos programas—é a do desvio e ineficácia do agente 
perante as solicitações simultâneas de dois ou mais serviços ou a sua ocupação 
por um serviço em fins exclusivamente técnicos, 

Mas, se os agentes dos diversos escalões e serviços forem integrados era 
equipa igualizada e de chefia local eficiente, essa desvantagem será muito menos 
relevante. 

Além disso, a utilização de agentes polivalentes resulta numa economia 
quanto a quadros que não é, de forma alguma, de menosprezar. 

Portanto, julgamos viável o seguinte esquema no que respeita ao nível local. 

Reunião dos recursos humanos e materiais ao nível do distrito numa comis¬ 
são presidida pelo respectivo governador que, seguindo as linhas gerais tra¬ 
çadas pelo governo da Província, se ocupe da fixação dos programas locais e da 
atribuição das ajudas possíveis quanto aos pedidos formulados. 

Formação de equipas de trabalho ao nível dos concelhos, dirigidas pelo 
chefe executivo da divisão, compreendendo os agentes técnicos existentes, ou 
postos ã sua disposição, e os agentes de base da respectiva área. 

Dentro desta orgânica de equipa, pretende-se que os agentes de base, do 
tipo polivalente, sejam éxactamente os principais mentalizadores das comuni¬ 
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dades, que dediquem a essa mentalizaçâo o principal do seu esforço e habili¬ 
dade, que sejam capazes de ajudar as comunidades nos seus pequenos proble¬ 
mas, 6 de transmitir à equipa um conhecimento preciso e pormenorizado da 
situação nas comunidades e dos recursos que estas oferecem às formas de solução. 

A equipa actuará, por sua vez, de forma a atender as solicitações do agente 
de base e a contribuir para o seu prestígio dentro da comunidade. O agente de 
base não deve perder o sentido de pertencer à própria comunidade pelo facto de 
participar na equipa e deve actuar em estreito contacto cora esta de forma a 
evitar despertar nas comunidades qualquer iniciativa que a equipa ou os recursos 
disponíveis não possam compartilhar de seguida. O contrário será pior do que 
abandonar a comunidade. 

Definido o que pretendemos, vejamos agora se este tipo de agente deverá 
ser pago ou se poderá ser conseguido entre os membros das próprias comuni¬ 
dades em regime benévolo. 

Por agente benévolo de base entende-se o indivíduo que, oriundo da própria 
comunidade onde o programa decorre, ou vai decorrer, e evidenciando qualidades 
de carácter e de chefia aliadas a um interesse evidente pelos problemas da comu¬ 
nidade, recebeu formação suficiente para desempenhar as funções de agente 
raentalizador, em relação aos métodos de D.C., com vista à promoção sócio- 
•econóraica da comunidade, era que se integra. 

Norraalmente, estes agentes trabalham sem direito a salário e apenas pelo 
interesse que dedicam à própria comunidade. Em alguns territórios (a Jamaica, 
por exemplo) consideram-se igualmente henévplos os agentes que não recebem 
salário do'governo ou do organismo central de que depende o programa, embora 
0 possam receber das autoridades locais ou das próprias populações. Trabalham 
apenas na comunidade a que pertencem. 

A experiência demonstrou-nos que é muito difícil de encontrar nas comuni¬ 
dades tradicionais indivíduos com habilitações suficientes que estejam dispostos 
a desempenhar as funções de agente benévolo. Apenas os catequistas protestantes 
mostram interesse nessas funções. Ensinou-nos ainda que, salvas raríssimas 
excepções, os indivíduos não se sujeitam a um curso de preparação se este não 
conduzir a uma situação Teraunerada. 

Também se nos não afigura viável que as populações se disponham a pagar 
a agentes nestas condições. E o facto de os agentes de base serem pagos pelo' 
orçamento geral da Província ou pelos orçamentos locais, nenhuma diferença 
traz aos programas generalizados de D. C,. 

Além disso, os agentes benévolos são mais difíceis de fiscalizar por não 
estarem nem enquadrados na orgânica dos quadros intervenientes nos progra¬ 
mas; nem em dependência financeira daquela orgânica. O perigo de desvio dos 
objectivos das suas funções é, por isso, muito maior.. 

Já dissemos que, em qualquer dos casos, esse perigo é de considerar’dada 


169 
















a naturep das funções cujo desempenho se pretende assegurar, dada a origem 
dos indivíduos que melhor as podem preencher, e ainda devido ao peculiar con¬ 
dicionalismo que, actualmente, a Província atravessa. Mas esse risco não é espe¬ 
cífico dos agentes de base do D.C. e a experiência mostra-nos que apenas um. 
reduzido número dos agentes semelhantes se tem qualificado menos merecedor, 
da confiança que neles se depositou. 

Assim, inclinamo-nos para que sejam aproveitados todos os agentes bené¬ 
volos que, porventura, possam formar-se nas comunidades, na condição de não. 
serem postos ao seu lado—ou nas comunidades vizinhas—agentes, pagos que. 
desempenhem funções semelhantes (’*). Que a solução geral deve ser conse¬ 
guida através da utilização de agentes de base do tipo polivalente pagos pelo. 
orçamento geral da Província ou pelas verbas especíalmente destinadas aos pro¬ 
gramas de D,C„ 

Não devemos, a nosso ver, contar com muita facilidade era obter o número, 
suficiente de indivíduos qualificados e idóneos para o preenchimento do número 
de lugares necessários a programas generalizados de D.C., mas também se, nos 
não afigura inviável obter solução dentro do espaço de tempo indispensável a 
todo 0 trabalho preparatório que a sua adopção implica. 

Com a evolução dos programas, e à medida era que se vão dispondo de 
agentes técnicos dos diversos sectores em cada área de trabalho, os agentes poli¬ 
valentes podem, gradualmente, passar à condição de agentes gerais de aldeia, 
dedicando todo o seu esforço, apenas às técnicas de D.C.. 

Julgamos poder concluir, quanto a este sector, pela viabilidade dos métodos 
de D. C. em programas de promoção sócio-económica de algumas populações de 
Angola. 


7 ^CONCLUSÕES 

Julgamos que das premissas tratadas no decorrer deste trabalho e doa 
ensaios de-utilização dos métodos de D.C, nele descritos será legítimo extrair 
as conclusões que se seguem. 

O processo de promoção sócio-económica nas comunidades tradicionais de¬ 
monstrou uma acentuada dominância dos factores não económicos sohre os econó¬ 
micos, mais evidente ainda no começo do processo. 

Que nessa fase, designada por «transformação» ou «mudança», o processo 
depara numerosos e variados obstáculos resultantes, mais correntemente, do 


(’*) Os ag-entes pagos têm várias vezes mostrado tendência para desviar as populações da 
actuagáo dos agentes benévolos, procurando fazer-lhes crer que existe uma melhor preparação da 
sua parte-e oonsequeiitemente uma melhor actuaçâo-que .Justificam a atribuição do salário. 


choque dos novos valores frente aos valores tradicionais e da inadaptação dos 
conceitos dogmáticos que os caracterizam aos princípios racionais e utilitários 
da inovação. 

Que a aceitação da inovação implica um fenómeno de mudança de atitudes 
por parte dos membros das comunidades cujo êxito é indispensável ao firmar 
do processo e ao seu prosseguimento continuado e regular. 

Que essa mudança de atitudes se efectua mais ou menos lentamente de 
acordo com o maior ou menor grau de vigor dos valores tradicionais, da satis¬ 
fação que eles proporcionam aos seus portadores frente às necessidades e moti¬ 
vações neles despertadas pela inovação e ainda da maior ou menor resistência 
que quanto a ela despertem a necessidade de defesa dos conceitos tradicionais 
ou a oposição a métodos de introdução inaceitáveis pelas comunidades. 

De uma forma geral, as comunidades tradicionais consideradas interessantes 
para o nosso trabalho, demonstraram um certo grau de instabilidade social — 
analisado pormenorizadamente em 4,2-que aqui podemos resumidamente carac¬ 
terizar pelo aparecimento de uma não usual mobilidade física e social dos indi¬ 
víduos, pela desarticulação e enfraquecimento das autoridades tradicionais, pela 
deslocação do poder e prestígio para novos grupos sociais, pela expansão dos 
conceitos individualistas utüitárjos era oposição aos tradicionalmente dogmáticos 
e colectivos, pela substancial fuga dos meios i^urais frente às motivações dos 
meios urbanos, por tensões derivadas da mudança parcial das atitudes e com¬ 
portamentos mostrando já ..formas de conflito latente entre os grupos que desig¬ 
námos de «novos» e «velhos», por uma relativa dispersão dos aglomerados popu¬ 
lacionais, por uma degradação dos valores e formas familiares tradicionais—sem 
que se tivesse cristalizado ainda uma outra forma—, pela existência, ainda, de 
uma acentuada ãiminutio capite quanto à mulher, por uma actividade económica 
rotineira e dominantemente agrícola. 

A essas formas de instabilidade e tensão resultantes do iniciar do fenómeno 
da transformação, veio juntar-se ainda a tensão entre os sectores da população 
âe raiz africana e da população alienígena. 

Que a dominância dos factores sociais no processo de transformação e o 
condicionalismo quanto às comunidades interessantes nos levaram a considerar 
métodos de actuaçâo que, à luz da apreciação teórica, pareciam oferecer uma 
maior abertura à problômática considerada e mais eficazes vias de solução para 
ela, do que os métodos habituais de índole paternalista. 

Que essa maior abertura resultava do carácter dinâmico e polivalente desses 
métodos, e a sua eficácia da capacidade para reunir em volta de pontos de inte¬ 
resse comum a grande massa dos membros das comunidades, admitindo-se a 
redução da instabilidade e das tensões. 

Com vista à utilização desses métodos foi considerado um conceito de comu¬ 
nidade capaz de servir à delimitação de um campo de trabalho. 
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Procurou-se ainda situar os métodos considerados-métodos de desenvoi- 
vimento comunitário-adentro do arsenal de processos válidos da política social, 
com vista à possibilidade da sua utilização intensiva e programada. 

Os ensaios descritos no grupo quinto com a concisão compatível com a 
necessidade de incluir todos os elementos e fases indispensáveis a uma clara 
compreensão, foram realizados exactamente em decorrência da consideração dos 
métodos de D, C.. 

Eles constituem, por assim dizer, a demonstração prática da abertura e efi¬ 
cácia que a apreciação teórica lhes havia reconhecido. 

Na forma de realização desses ensaios, devemos distinguir dois grandes 
grupos; 0 dos ensaios em que houve cooperação das comunidades na realização 
dos objectivos estabelecidos pelas entidades responsáveis da administração e 
aqueles em que foram as próprias comunidades a, sem a comparticipação do 
Estado, se unirem ao esforço necessário à sua execução, 

Num e noutro caso, registamos ainda com relevo a associação das comu¬ 
nidades tradicionais com os grupos alienígenas vizinhos—e algumas vezes a des¬ 
tes com as primeiras—unindo os seus esforços e o seu acordo em torno de um 
mesmo objectivo comum. 

^ Vimos os indivíduos mais evoluídos das comunidades trabalhar ao lado dos 
mais atrasados, e novos e velhos associarem-se na realização do que lhes aparecia ' 
como de interesse comum. 

De forma alguma queremos significar que os conflitos latentes ou, sequer, 
as tensões, houvessem sido eliminadas pela utilização dos métodos de D.C, mas 
apenas dizer que, em nossa opinião, a possibilidade de associação frequente dos 
grupos antagónicos contribui para atenuar as tensões e conflitos que possam 
existir, em resultado da mobilização dos diversos membros das comunidades, 

Ê evidente que as experiências realizadas tiveram uma extensão e alcance 
limitados-por isso mesmo foram designados de ensaios-e que nos interes¬ 
sava, baseando-nos nas condições anteriormente expressas, analisar, teòricamente, 
das perspectivas da utilização dos métodos de D.C. em formas generalizadas dé 
programação. 

Essa análise, realizada no grupo sexto, indicou a necessidade de se proceder 
a algumas alterações em dois dos campos considerados relevantes: o da repre¬ 
sentação das populações, quer das comunidades tradicionais quer das oomuni- 
dades multirraciais estratificadas, e o da orgânica de gestão dos diversos ser¬ 
viços técnicos em relação às entidades responsáveis pela administração. 

Assim, julgamos^poder concluir que os métodos de D.C. se mostram Úteis 
e viáveis na promoção sócio-económica das comunidades tradicionalistas e não 
tradicionalistas delimitadas neste trabalho e que a viabilidade da sua utilização 
«m programas generalizados de promoção sócio-económica dirigidos às mesmas 
comunidades depende apenas de dar forma legal à representação das comunida- 

m 



des, e de se introduzirem ligeiras alterações na orgânica de gestão dos serviços 
técnicos, tornando-os aptos a participar efectivamente em equipas de trabalho 
válidas a todos os escalões. 

Outras tarefas maiores e mais complicadas têm sido realizadas com êxito 
sem 0 incentivo de participarem numa política social que consideramos de inte¬ 
resse nacional. 

BIBLIOGRAFIA CITADA 









AUJOULAT (Louis Paul).-«Aujourd’liui, l’Aírique»-Ed, Oasteraian. 3," edição. Tour- 
nai, 1960, 

BALANDIER (Georges),-«Sociologie actuelle de l’Afrique Noire». Ed. Presses Unlversl- 
taires de Pranee. Paris, 1963. 

BATTEN (T„ R,),“«Oommunities and their development», Ed. Oxford University Press, 
London, 1957. • ' 

I, X, — (íLes Problèmes du Travail en Afrique», Ed, B, I.' T. Genève, 1959. 

CASTRO (Josué de).—«Le Développement: Virtualités ét obstacles» in «Tiers-Monde». 
Tome V, n." 20. Ed, Presses üniversitaires de Pranee. Paris, 1964. 

COISSORó (Narana),-((As instituições de direito costumeiro negro^afrlcano». Separata 
de «Angola—Curso de Extensão Universitária» Ed, do 1,8,0.8,PjU. Lisboa, 1964. 

DIAS (Jorge),-«Problemas de Método em Estudos de Comunidade», In «Colóquios sobre 
Metodologia das Ciências Sociais», Ed. do Centro de Estudos Políticos e Sociais da 
Junta de Investigações do Ultramar, Lisboa, 1958. 

DIVERSOS-«Desenvolvimento Comunitário - Seminário de Estudos sobre Desenvolvi¬ 
mento Comunitário». Ed, do Instituto de Assistência à Família. Lisboa, 1965. 

PISCHLOWITZ (Estanislau),—«Fundamentos da Política Social». Ed, Agir. Rio de 
'Janeiro,! 1964. 

FORTUNA (Vasco).—«Estruturas Económicas de Angola». In «Angola—Curso de Exten¬ 
são Universitária», Ed, do I.8.C.6.P.U, Lisboa, 1964. 

FURTADO (Celso)— «Dialéctica do Desenvolvimento». Ed, Fundo de Cultura. Rio de 
Janeiro, 1964. , 

GONÇALVES (José Júlio).—«A Terminologia Científica e o Ultramar». In «Política 
de Informação», Ed. do Centro de Estudos Políticos e Sociais da Junta de Investi¬ 
gações do Ultramar. Lisboa, 1963. 

HEILBRONER (Robert L.).“«A Luta pelo Desenvolvimento», Ed. Zaihar, S, Paulo, 1964, 

JACKSON (I. 0.).-«Advance in África». Ed, Oxford University Press. London, 1957, 

KINDLEBERGER (Charles P.). —((Desenvolvimento Econômico», Ed, da Livraria Clás¬ 
sica Editora, Lisboa, 1960. 

LAMBERT (Riohard D.).~((Les Oonséquences des, Institutions non Économiques sur 
les Attitudes Économiques Dans l'Asie du Sud»; In (cPsydiologie. et Sous-Développe- 
ment». Ed. Presses Üniversitaires de Fran(!e. Paris, 1963. 

LEBRET (L. J.).-«Suicídio ou Sobrevivência do pcidente». Ed. Livraria Morais Editora. 
, Lisboa, 1958. • , ' 

LIENHARDT (Godfrey).-((Antropologia Social», Ed, Zaihar, Rio, de Janeiro, 1965. 

MAC TVER (R, M.).-{(Communlty-A Sociological Study». London, 1936. 

MALASSIS (Louis).-((Oroissance ÉconomiquB. Développement Rural».,Tn <(Tiers-Monde», 
Tome V, n,“ 20. Ed, Presses Üniversitaires de Pranee. .Paris, 1964, ,, 

, 173 





MYPvDAL (Gunnar),-((Theorie Êconomique et Pays - Sousdéveloppés», Ed, Présence 
Africaine, Paris, 1963. 

MOREIEA (Adriano). —«Ensaios». Ed. do Centro de Estudos Políticos' e Sociais da 
Junta de Investigações do Ultramar. Lisboa, 1960. 

NETO (João Pereira). — «Movimentos Subversivos de Angola». In «Angola ~ Curso de 
Extensão Universitária». Ed. do IS.C.S.P.U, Lisboa, 1964. 

O.N.U. —«Méthodes et Techniques de L’amenagement des Oollectivités dans les Terri- 
toires non Autonomes et sous Tutelle' Administres par le Eoyaume-Uni». ST/SOA/ 
/SER,0/21. New York, 1955. 

— «Spcial Progress Through Comraunity Development». B/CN.5/303/Rev. New York, 1955. 

— «Aspects des Programmes de Développement Communautaire qui ont trait à L’Adrai- 
nistration Publique». ST/TAO/M/14. New York, 1960. 

PEREIRA (Ramos). —«Lições de Economia Política». Ed. da A. A. do I.S.O.S.P.Ü. Lis¬ 
boa, 1965. 

RIOS (José Arthur). — «Educação dos Grupos». Ed. do Serviço Nacional de Educação 
Sanitária do Brasil. Rio de Janeiro, 1962, 

ROSTOWCW. W.).—«Etapas do Desenvolvimento Económico». Ed, Zahar, Rio de Ja¬ 
neiro, 1961, 

SILVA (Maria Manuela da).—«Desenvolvimento Comunitário — Uma Técnica de Pro¬ 
gresso Social». Ed. da Associação Industrial Portuguesa, Lisboa, 1962, 

STALEY (Eugéne). —«O Futuro dos Países Subdesenvolvidos». Ed. Fundo de Cultura, 
S. Paulo, 1963. 

LTZ (Arthur).—«Êthique Sociale», Tome I, Les Príncipes de la Doctrine Sociale». 
Ed. Universitaires de Fribourg, 1960. 

WILLEMS (EmílioX — Diversos in «Dicionário de Sociologia». Ed. Globo. Porto Ale¬ 
gre, 1963. 

ZADROZNY, (John, T,), — «Dictionary of Social Science», Ed, Public Affairs Press, Was¬ 
hington, 1959. 


BIBLIOGRAFIA NÃO CITADA (*) 

ASSOCIATION INTERNATIONAL DE SOOIOLOGIE - «De la Natoe ,des' Conflits», 
Ed. UNESCO, Paris, 1957, 

BONNARDEL (R.) e outros.—«Psychologie et Sous-Développement». Ed, Presses Uni¬ 
versitaires de France. Paris, 1963. 

CASTRO .(Josué de). —«Geopolltica da Fome». Ed. 0. E, B. 3,‘ edição. Rio de Ja¬ 
neiro, 1955, 

DUMONT (René).- «Développement Agricole Africain», Ed. Preeses Universitaires de 
France, Paris, 1965, 

— «L’Afrlque est mal Partie». Ed, du BEUIL, Paris, 1962. 

FOURASTIÉ (Jean). —«A Produtividade». Ed. Difusão Europeia do Livro. 6. Paulo, 1961. 

FREYRE (Gilberto).-«Sociologia». Ed, Livraria José Olympio Editora, Rio de Ja¬ 
neiro, 1962. 


(*) Embora esta bibliografia tivesse sido consultada do mesmo modo que a anterior, enten- | 

deu-se curial indicá-la em separado, I 


i 


' 'GRUPO DE TRABALHO — «Promoção Social em Moçambique». Ed. do Centro de Estu¬ 
dos Políticos e Sociais da Junta de Investigações do Ultramar. Lisboa, 1964. 

HERSKOVITS (M. J.), —«L'Afrique et les Aíricains». Ed. Payot, Paris, 1965. 

HILLMAN (Arthur). —«Organização da Comunidade e Planejamento». Ed, Agir, Rio de 
Janeiro, 1964, 

HIRSCHMAN (Alberto). —«Estratégia do Desenvolvimento Económico». Ed. Fundo de 
Cultura, Rio de Janeiro, 1961, 

JNSTITüT INTERNATIONAL AFRICAIN — «Aspects Sociaux de LTndustrialisation et 
de LUrbanisation en Afrique au Sud du Sahara». Ed. UNESCO. Paris, 1956. 

KLATZMANN (Joseph), —«Les Enseignments de L’Expérience Israélienne». Ed. Presses 
Universitaires de France. Paris, 1963, 

LASSERRE (Georges).-«La Coopération». Ed. Presses Universitaires de France, Pa¬ 
ris, 1959. 

MANNHEIM (Karl). —«Sociologia Sistemática». Ed. Livraria Pioneira Editora. S. Paulo, 
1962, 

— «O Homem e a Sociedade». Ed, Zahar. Rio de Janeiro, 1962, 

MARQUES (Walter), —«Problemas do Desenvolvimento Económico de Angola», Ed, Junta 
de Desenvolvimento Industrial. Luanda, 1964. 

MENDES (Olarence B. do Quental). —«A'Cooperação em África». Ed. do Centro de 
, Estudos Políticos e Sociais da Junta de Investigações do Ultramar. Lisboa, 1961. 

MOENDRAS (Henri) e. outros. —«Six Villages d’Epire». Ed. UNESCO. Paris, 1961, 

MOREIRA (Adriano). —«Política Ultramarina». Ed, do Centro de Estudos Políticos 
e Sociais da Junta de Investigações do Ultramar. Lisboa, 1960, 

MOURA (Valdiki).—«Pesquisas e Estudos de Cooperativismo Práticd». Ed, do Minis¬ 
tério da Agricultura do Brasil Rio de Janeiro, 1960. 

— «ABC da Cooperação», Ed. do Ministério da Agricultura do Brasil. Rio de . Ja¬ 
neiro, 1961. 

MURTEIRA (Mário). —«Crescimento Económico e Sistemas Sociais», Ed. da Livraria 
Morais Editora. Lisboa, 1962. 

O.N.Ü,—«Oommunity development and Economic development». E/ON.11/540 e E/ON,ll/ 
/541, Bangkok, 1960. 

— «Développement Communautaire dans les zones urbaines», E/CN.5/356/Rev.l. New 
York, 1961. 

— «Study kit on Training for community development». ST/SOA/SER.0/24. New York, 
1957. ■ 

SAUTOY (Peter Du),—«Oommunity Development in Ghana», Ed. Oxford University 
Press, London, 1955. 

■SOUSA (Alfredo de). —«Economia e Sociedade em África». Ed, da Livraria Morais Edi¬ 
tora, Lisboa, 1965. 

TIMASHEFP (Nlcholas S,)—«Teoria Sociológica», Ed. Zahar, Rio de Janeiro, 1960, 

TIMMER (Willy Johanan).—«Planejamento do Trabalho em Extensão Agrícola». Ed, do 
Ministério da Agricultura do Brasil. Rio de Janeiro, 1954,' 

VILLBNEÜVE (Michel).-«Les Obstacles 4 la Mécanisation Agricole Rationnelle dans 
les Pays en Voie de Développement». Ed. Centre d’íitude du Développement Econo- 
miquè et Social. Paris, 1963. 

WAUTHIBR (01aude),-«L’Afrique des Africains», Ed. du Seuil, Paris, 1964, 


m 






PUBLICAÇÕES 


«CAHIERS INTERNATIONAUX DE SOCIOLOGlB», Ed, Presses üniversitaires de Prance, 
Paris. 

«ESTUDOS POLÍTICOS B SOCIAIS». Ed. do Instituto Superior de Ciências Sociais 
e Política Ultramarina, Lisboa, 

«INTERNATIONAL REVIEW OF COMMUNITY DEVELOPMENT». Ed, Centro di Edm 
cazione Professionale per Assistenti Sociali. Roma. ’ 

«JORNAL PORTUGUÊS DE ECONOMIA E FINANÇAS», Lisboa. 

«RÊVUE INTERNATIONALE DES SCIENCES SOCIALES». Ed. UNESCO. Paris, 
«TiERS-MONDE», Ed. Presses üniversitaires de Prance, Paris, 














































